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Аннотация
Последние годы я жила лишь мыслями о муже и нашей семье. А теперь осталась у разбитого корыта. Муж-чародей ушёл к иллюзионистке с длинными ногами и короткой памятью. Друзей давно разбросало по королевству, а карьера чародейки-травницы закончилась, не начавшись. Даже детей у нас так и не появилось.
— Эмилия, не дуйся, — сказал муж, протягивая бумаги на старый дом его родителей. — Тебе там понравится.
Конечно. Ему ведь нужен дом в столице — для новой жены и новой жизни. А мне сойдёт и старый покосившийся сарай на окраине королевства.
Я бывала там после свадьбы: тишину можно есть ложками, травы запасать мешками, и, что главное, рыдать в голос — никто не услышит.
Я рассчитывала на покой. На одиночество. На шанс собрать себя по кусочкам.
Но магия покоя — вещь недолговечная.
Потому что вместе с домом мне достался странный сосед с садом, где зреют ледяные яблоки.

В тексте есть: бытовое любовное фэнтези, дело жизни, добрая история, загадочный герой, неунывающая героиня, от неприязни до любви, противостояние и притяжение


Елена Эйхен
Чародейка по соседству


Пролог

Эмилия
— Хозяева? — окликнула я, приоткрывая незапертую дверь. — У вас всё в порядке?
Настороженность боролась во мне с беспокойством. А вдруг в доме кто-то есть? Или, что хуже, кому-то стало плохо? В Асмире, несмотря на её тихую, почти сонную репутацию, могло произойти что угодно.
В ответ — тишина. Я постучала громче:
— Есть кто?
Толкнула дверь. Она беззвучно распахнулась, впуская меня в прохладный полумрак холла.
Какой разительный контраст с тем, что я увидела снаружи! Солнечный двор с ледяными яблочками казался частью совсем другого мира. Здесь же всё будто застыло: воздух — тяжёлый, тени — глубокие, а тишина — настороженная.
Пахло старым деревом и пылью. Обстановка потускнела от времени. Казалось, дом давно бросили, и он постепенно приходил в запустение. Я пересекла холл и шагнула в коридор, решив проверить дальние помещения. Просторная, слабо освещённая зала тянулась дальше — я прошла через неё, ища лестницу или другие комнаты.
Сделала несколько шагов по скрипучим половицам. Звук показался дико громким в тишине, и по спине пробежал холодок.
— Я вошла. — крикнула в пустоту. — Здравствуйте!
И вдруг…
Внезапно дверь в конце коридора распахнулась, и на пороге возник мужчина.
Совершенно… голый и — с рыбой в руке…
Нервы и без того были на пределе. Я даже не успела осознать, что вижу — просто закричала. Пронзительно, отчаянно, до боли в горле.
Такого ужаса я не испытывала никогда.
Кристиан
Это не призрак. И не солдаты короля, явившиеся по мою душу.
Это женщина. Живая. Привлекательная.
Светлые волосы собраны в густой, небрежный хвост. Глаза — цвета южного моря — широко распахнуты от удивления. Полные губы приоткрыты от шока. На ней длинное платье, корсет, почти сливающийся с оттенком её волос.
Рыбина выскользнула из руки и шлёпнулась на пол. Я не стал её поднимать — просто стоял и ждал, пока женщина, наконец, замолчит.
— Кто ты и как сюда попала? — закричал я на неё, стоявшую между мной и спальней, где остались мои вещи.
Я был не в настроении для гостеприимства или вежливости.
Её большие глаза с поволокой опустились вниз… затем резко метнулись вверх. Щёки залила яркая краска.
— Кто ты и почему голый⁈ — выкрикнула она в ответ.
Даже не попыталась отвернуться. Вместо этого стояла, переводя взгляд с моего лица на наготу и обратно.
— Ты серьёзно? Так и будешь пялиться?
— Ты стоишь прямо передо мной! Как я могу не смотреть⁈
Она краснела всё сильнее. По крайней мере, её лицо выражало смущение — хоть что-то. Но это всё равно не объясняло, кто она и что делает в моём доме. Я прикрыл рукой то, что ей вовсе не следовало видеть.
— Ты могла бы отвернуться!
— А ты мог бы одеться!
— Я не могу! Ты перегородила путь в спальню! — рявкнул я.
— Ой… — пробормотала женщина, быстро отступая в сторону.
Я поднял рыбину и прошёл мимо женщины, стараясь не обращать внимания на смущённый, но по-прежнему дерзкий взгляд.
— Что ты здесь делаешь?
Бросил рыбу в пустую вазу — пусть ждёт своего часа.
— Ты до сих пор не назвал своего имени! — парировала женщина, искоса поглядывая на мой будущий обед. — А вдруг ты извращенец или вор? Тогда я должна немедленно сообщить стражникам.
Только этого мне сейчас не хватало… Стражников здесь вообще быть не должно.
— Может, я и есть стражник, — буркнул я, первое, что пришло в голову.
— Не похож! — бросила она мне вслед.
На миг промелькнула тревожная мысль: а если она и правда сообщит? Тогда начнут копать… и докопаются до того, чего не стоит знать никому.
День катился от плохого к худшему.
Я схватил первые попавшиеся штаны и обернулся.
— Ты так и будешь пялиться?
Она резко прикрыла глаза и отступила в глубь коридора.
Натянул штаны, затем — льняную рубаху. Ткань липла к телу — я всё ещё был мокрый, но оставить незнакомку одну не мог. Следовало сразу выставить её за дверь, чтобы ждала на крыльце, но подходить близко, будучи голым, я не рисковал — не хотелось получить удар в пах.
Вернувшись в коридор, заметил, что она перебирает мелочь на комоде. Ещё и воровка?
— Это не твоё! Положи обратно. — бросил я.
Медяки зазвенели, ударяясь о деревянную поверхность.
Повернувшись ко мне, незнакомка скрестила руки на груди и сощурила глаза. Несмотря на злость, она оставалась раздражающе привлекательной.
— Итак, кто ты такой? — не скрывая вызова в глазах, она дерзко задрала подбородок.
— Я не отвечу ни на один твой вопрос, пока ты не ответишь на мои. Кто ты и как сюда попала?

Глава 1

Днем ранее
Эмилия
— Эмилия, ну не дуйся, — сказал Альдориан, протягивая пожелтевший свиток с печатью своего фамильного гнезда в Асмире. — Тебе там понравится.
Я машинально кивнула. Асмира… Город полусонной тоски. Я бывала там однажды после свадьбы: тишина — такая, что её можно есть ложками, травы — заготавливай хоть мешками, но скука…
Выбор, прямо скажем, невелик. Конечно! Ему ведь нужен дом получше — для новой жены и новой жизни. А мне сгодится и покосившийся сарай на окраине королевства.
По крайней мере, там можно оплакивать судьбу в своё удовольствие — никто не услышит.
Захотелось запустить в его самодовольное лицо ромашковым жмыхом, но я взяла себя в руки. А может, зря. Впрочем, как и тогда, когда узнала про Ванессу. Иллюзионистку с длинными ногами, короткой памятью и весьма презентабельной внешностью… Казалась, её создали на заказ в кузнице Ваннара — исключительно для искушения чужих мужей. Судя по всему, искушение прошло успешно.
И что мы имеем теперь? Детей у нас нет. Виновата, конечно, я, по версии матушки Альдориана. Карьера чародейки-травницы закончилась, не начавшись. Мысли всегда крутились вокруг мужа и нашей семьи.
И вот мне почти тридцать, а я стою у разбитого корыта.
Свиток в руках казался ледяным и колючим.
Альдориан ждал. Ждал истерики, слёз, упрёков. Это читалось в его взгляде — высокомерном, чуть скучающем. Ему нужно было подтверждение, что он всё ещё способен меня задеть. Как мальчишка, который дёрнул девчонку за косичку — ради реакции.
Передо мной стоял режиссер, жаждущий трагедии.
Устала. Устала от его бесконечных игр, от необходимости каждый раз подбирать новую маску. Ведь все пути вели к его триумфу. Все, кроме одного.
Я отключила голову. Ни боли, ни злости, ни ожиданий. Всё потом, наедине с собой.
И в этом молчаливом равнодушии его уверенность дрогнула. Высокомерие, лишённое подпитки, дало трещину. Спокойствие оказалось самой горькой для него пилюлей.
А подбором масок теперь пусть занимается Ванесса.
— Ты поразительно спокойна, Эмилия, — протянул он, вглядываясь в моё лицо. — Почти равнодушна. Неужели так просто отпустила?
Терпение лопнуло. Как мыльный пузырь — только внутри был не воздух, а ядовитый газ. Я подняла на теперь уже бывшего мужа глаза, и выплюнула всё, что копилось в груди месяцами:
— Что, Альдориан? Хотел увидеть, как я рыдаю у твоих ног? Убедиться, что твой «великодушный подарок» разбил мне сердце? Доказать себе, что ты всё ещё можешь сделать мне больно?
Он откинулся в кресле. И на губах его мелькнуло… удовлетворение.
— А я уж подумал, ты прошла обряд заморозки…
Взяла на заметку. Хорошая идея — если уж мне самой не удастся вскоре забыть все печали.
— Думать тебе вредно, Альдориан, — отрезала я, поднимаясь. Голос дрожал, но я выпрямила спину. — Дом в Асмире? Принимаю. Считай — компенсация выплачена. Твою помощь в будущем — благодарно отклоняю. Навсегда. Я… как-нибудь справлюсь сама.
— Да ты что, сама⁈ Не смеши, — резко бросил он. — С твоими травяными сборами и простенькими зельями…
— Не твоя забота, Альдориан, — перебила я, уже отворачиваясь.
Спрятала свиток в дорожную сумку. Затем вышла. Не оглядываясь.
Оставила позади роскошный кабинет, пропитанный дорогими духами и навязчивой магией.
У служебных ворот меня ждала старая повозка, запряжённая усталой клячей. Забытая Тропа, уводящая в самую глушь королевства, к полуразвалившемуся дому в Асмире, казалась единственно верным направлением.
В путь.
Когда столичные шпили окончательно скрылись за холмами, внутри меня что-то треснуло. Слёзы хлынули неожиданно — горячие, солёные, безудержные. Беззвучный, нескончаемый поток. Печаль. Усталость. Унижение от его снисходительности. Всё, что так долго копилось внутри, наконец прорвало плотину.
Возврата больше не было. Ни к нему. Ни к той призрачной жизни, которую я так упорно называла своей.
Осталась только всепоглощающая пустота.
И одно-единственное, обжигающее желание — исчезнуть.
* * *
Дорога казалась бесконечной. Старая кляча еле тащила повозку, а я сидела, сжавшись в комок, ощущая каждый ухаб всем своим израненным существом. Глаза высохли и воспалились, слёзы, казалось, выжгли всё внутри за долгие часы пути. Осталась только тягучая, всепоглощающая пустота и желание одного — раствориться в тишине этого забытого богом уголка.
Когда повозка остановилась у покосившегося забора, солнце уже клонилось к горизонту, окрашивая небо в нежные персиковые и лиловые тона. Я медленно выпрямилась, оглядываясь.
«Сарай» Альдориана… Деревянный, одноэтажный, он и вправду больше походил на сарай. Краска давно облупилась, обнажив серое, потрескавшееся дерево. Окна помутнели, некоторые стёкла отсутствовали, заменённые грубыми досками. Крыша местами просела. Заросли крапивы и лопухов в человеческий рост окружали дом, словно стена забвения. Моё пристанище. Конец пути… или только начало?
Но природа вокруг… Только теперь я стряхнула оцепенение и ахнула.
Виды заставили позабыть о дыхании. За соседним домом, за густой листвой, мерцала полоска реки, отражая последние лучи солнца. Расплавленное золото, не иначе! А над водой и камышами, в сгущающихся сумерках, один за другим зажглись сотни крошечных огоньков. Они танцевали в воздухе — нежно-голубые, зеленоватые, жемчужные. Огромное облако светлячков, таких ярких и многочисленных, каких я никогда не видела. Это было волшебно, нереально. Я решила — завтра, обязательно схожу к реке, разведаю, что за чудеса здесь творятся.
А что это там поблёскивает у соседнего дома? Присмотрелась. Сад. И какой!
Серебристо-белые листья, тонкие и изящные, как паутина из лунного света, переливались в угасающих лучах солнца всеми оттенками перламутра. А на ветвях… на ветвях висели плоды. Одни ярко-красные, с инеем, другие совершенно прозрачные, будто выточенные из чистейшего горного хрусталя. Они ловили последний свет, вспыхивая изнутри холодным, бриллиантовым сиянием. Ледяные яблочки! Я читала о них в старинных фолиантах, слышала шепотки в коридорах академии — редчайшие магические плоды, растущие лишь в местах мощного слияния природных энергий. Видеть их воочию… Это было потрясающе, невероятно. Такая хрупкая, леденящая красота, заставляла сердце сжиматься от немого восторга.
Возничий, угрюмый мужичок, не проронивший за весь путь ни слова, молча сгрузил мои нехитрые пожитки — сундучок с одеждой и книгами, сумку с травами и склянками — прямо на крыльцо. Дверь моего нового жилища была заперта, но ключ Альдориан вручил вместе со свитком. Я открыла. Пахнуло сыростью и пылью.
— Ждать? — буркнул возничий, глядя на соседний дом, где свет в окнах не горел, а входная дверь… была приоткрыта. Это насторожило. Почему открыта?
— Нет, спасибо, — ответила я. — Мне… тут разобраться нужно. Вы свободны.
Он лишь кивнул, развернул повозку и направился обратно к дороге, наверное, в город искать ночлег и новую работу.
Я осталась одна. Совершенно одна.
Войдя внутрь, чуть не задохнулась. Маленькая прихожая вела в единственную комнату, служившую, видимо, и кухней, и гостиной, и спальней. Грубо сколоченный стол, пара шатких табуреток, камин, забитый старым пеплом. В углу — узкая деревянная кровать с торчащими пружинами, матрас на ней был серым и явно грязным, покрытым пятнами непонятного происхождения. Пыль лежала толстым слоем на всех поверхностях, паутина висела в углах тяжелыми саванами. Под ногами скрипел пол.
Ну здравствуй, мой холодный, неуютный дворец!
Живот предательски заурчал. Еды не было. Совсем. Завтра придется идти в город, чтобы купить продуктов и мелочи для дома. А может, и чего покрупнее.
Мысль о любопытных взглядах вызывала тошноту. Но выбора не было.
Я нашла в сундуке относительно чистое шерстяное покрывало — подарок матери Альдориана, и расстелила его прямо грязном матрасе. Сегодня сплю так.
Сняла корсет, платье, осталась в нижней юбке и рубашке. Усталость валила с ног. Я села на покрывало, поджав колени, и уставилась в единственное незаколоченное окно. Сквозь грязное стекло виднелись первые звезды, зажигающиеся на темнеющем бархате неба. Тишина стояла абсолютная. Лишь изредка доносился едва уловимый, хрустальный звон — ледяные яблоки на ночном ветерке касались друг друга. Такой нежный, чистый звук в этом запустении. Он убаюкивал, как колыбельная.
Я не помнила, как уснула. Проснулась от пронизывающего холода. Рассвет только занимался, окрашивая небо в бледные, водянистые тона. В доме — не теплее, чем на улице. Я продрогла до костей, зубы стучали. Нужно развести огонь, но дров не было. Воды — тоже.
С трудом встав с жуткого ложа, я натянула поверх рубашки самое тёплое платье, какое нашла в своём багаже. В прихожей, к счастью, нашлось старое, ржавое ведро. Выходя на крыльцо, я вдохнула чистый воздух, и мир сразу окрасился радостными красками.
Я справлюсь. Обязательно справлюсь.
И больше никогда не впущу в свою жизнь такого, как Альдориан.
Впрочем… я вообще больше никого не хочу.
Ледяные яблоки в предрассветной дымке казались ещё более нереальными — они светились изнутри холодным, розовым пламенем, улавливая первые лучи солнца. В корзинах и бочках, расставленных на траве, лежали созревшие плоды — уже безо всякого льда. Даже слюнки потекли.
Взгляд невольно скользнул к соседнему дому. Дверь… всё ещё приоткрыта.
Кто-то ушёл и не закрыл?
Или, наоборот, вошёл и забыл запереть?
Или… там что-то случилось?
Мысль о том, что внутри могло стать плохо — одинокому старику… или ребёнку — заставила поёжиться.
Проверить? Или всё же не лезть в чужие дела?
Я спустилась по тропинке к реке, пробираясь сквозь высокую траву. Река в утренней дымке была прекрасна — широкая, спокойная, с зеркальной гладью, отражающей розовеющее небо.
Наклонилась, зачерпнула ведром чистой воды, настолько прозрачной, что сквозь неё отчётливо просматривались песчинки на самом дне.
Тащить полное ведро обратно в гору оказалось непросто. Я пыхтела, то и дело останавливаясь, чтобы перевести дух.
У самого забора, там, где трава разрослась особенно сильно, я поставила ведро и разжала пальцы, онемевшие от холода и тяжести.
И снова взглянула на соседний дом. Ни звука, ни движения. Ничего. Но это открытое тёмное пятно входа словно звало, тревожило, требовало внимания.
Настороженность вернулась с удвоенной силой.
Я поправила платье и направилась к крыльцу. Поднялась по ступенькам. Заглянула внутрь.
— Хозяева? — крикнула я как можно громче, — У вас всё в порядке?
КРИСТИАН
Боль пронзила голову, едва я попытался повернуться на жёстком соломенном тюфяке. Проклятый эльфийский гарпун. Яд давно нейтрализован, но рана под лопаткой всё ещё гноилась, а магии для полного исцеления оставалась лишь капля.
Остатки сил уходили на поддержание простейших иллюзий — тех, что скрывали моё присутствие в этом забытом богом и людьми доме, на самом отшибе Асмиры.
Рассвет пробивался сквозь щели в ставнях. Я лежал, вслушиваясь в привычную тишину заброшенности — и вдруг поймал себя на дикой, почти наивной мысли: «Хочу просто жить».
Не выживать.
Не прятаться.
Не просчитывать каждый шаг.
А просто — жить. Есть. Спать. Чувствовать тепло очага.
Глупость. Для меня это давно стало роскошью. Сказкой.
Не желая больше думать о пустяках, я поднялся и направился в купальню. На стене висело простое устройство, подающее воду прямо из реки — одно из немногих удобств в этом забытом месте, да и то настолько дорогое, что было доступно лишь немногим.
Но сад ледяных яблок приносил неплохой доход. Вот только тратить эти деньги не на кого, кроме меня самого. А мне много и не нужно.
Я дёрнул цепочку — потекла вода. Тело наполнилось свежестью, но боль под лопаткой тут же напомнила о себе. Голова тоже не отпускала — чтоб её. Взял мыло, намылился.
Это убежище я приобрёл через подставных духов сразу после победы на окраинах королевства. Теперь для всех я мёртв — и пусть так и останется.
Прежде чем здесь поселиться, я всё тщательно проверил: в округе никого. Ни соседей. Ни случайных свидетелей.
Отличное место для бывшего полководца. Демона по отцу. Племянника короля по матери.
Сразу после победы меня посчитали погибшим. Что ж, я не стал возражать.
Невеста недолго горевала — быстро надела кольцо моего двоюродного брата и наследника престола. Впрочем, она изменяла с ним ещё до моей смерти, так что вполне ожидаемо.
Но где же вода?
Внезапно шланг дёрнулся, захлебываясь водой.
— Что ещё за…
Что-то скользкое ударило по голове и с глухим шлепком упало к ногам. Глянул вниз — рыбина.
Наклонился, попытался схватить, но она ускользала и вертелась. В конце концов я её всё-таки ухватил. Вот и обед.
Бросил добычу в таз, смыл с себя остатки мыла и выдохнул.
И тут я почувствовал… Сначала — едва уловимый шлейф чужой магии. Мягкой и нежной. Женской. С ароматом свежей травы… и лёгкой целебной горечью.
Я напрягся мгновенно. Источник был по ту сторону двери.
Но это невозможно.
Распахнул дверь — и увидел её…
* * *
Эмилия
Мужчина ждал ответа. Его раздражение висело в воздухе гуще пыли в моём новеньком «дворце». Я скрестила руки на груди, стараясь казаться увереннее, чем чувствовала себя на самом деле.
— Эмилия Скай, — произнесла я, нарочно использовав девичью фамилию. Возвращаться к имени бывшего мужа больше не собиралась. Старалась смотреть ему в лицо — ниже взгляд опускать было рискованно: щёки могли вновь запылать. — Я ваша соседка. Тот… дом напротив, — кивнула в сторону запущенного жилища, — теперь принадлежит мне. По праву бывшей невестки прежних владельцев.
Мужчина прищурился. Взгляд скользнул к окну, на покосившийся фасад за зарослями крапивы, а потом вернулся ко мне.
— Бывшая невестка, — повторил он с интонацией скучающего пренебрежения. — Очаровательно. Значит, ты была замужем?
— Это не имеет отношения к делу, — отрезала я, не собираясь вдаваться в подробности.
— Дом твой, говоришь? — Он усмехнулся — коротко, беззвучно. — Жалкое зрелище. И место… сомнительное. — Сделал шаг в мою сторону, и я машинально отступила. Не от страха — скорее от его резкой, звериной энергии. Мужчина пах речной водой, мылом… и опасностью. — Здесь неспокойно, соседка. Совсем рядом — тени старых лесов. Звери. Бродяги. Да и магия в этих краях… капризная. Не для таких, как ты, неженок.
Он явно пытался запугать. И, признаться, у него получалось. Хотя пугали не столько звери или бродяги, сколько он сам. Интересно, владеет ли он магией? И если да — насколько она опасна?
— Меня предупреждали, — соврала я, приподняв подбородок. — Справлюсь. Я не из робких.
Он фыркнул.
— Робость тут ни при чём. — Из кармана извлёк небольшой, туго набитый кошелёк. Монеты внутри звякнули чисто и звонко. — Слушай, Эмилия-Бывшая-Невестка. У меня к тебе деловое предложение. — Взгляд скользнул к покосившемуся дому. — Твой… сарай. Он мне нужен. Хочу расширить сад. Ледяные яблоки требуют простора. — Тряхнул кошельком. — Я хорошо заплачу. Хватит на домик получше. Где-нибудь в тихой деревушке. Подальше от… сомнительных соседей.
Последнее слово он произнёс с особой, ледяной язвительностью, глядя мне в глаза. Намёк был прозрачнее его яблок.
Деньги… Господи, как же они мне нужны. На еду, на дрова, на стёкла для окон… У меня ещё оставалось немного — хватит на первое время. Но деньги быстро заканчиваются.
Но куда я уйду? В какую «тихую деревушку»? В место, о котором ничего не знаю? А этот — пусть перекошенный, пыльный и скрипучий дом уже стал немного своим. Знакомым. И потому — безопасным.
Я взглянула на кошелёк, потом — на мужчину. Тени от старых шрамов легли у виска, делая лицо ещё более суровым. В его взгляде читалось одно: «Убирайся!»
— Как тебя зовут? — спросила я.
Как же мы быстро перешли на «ты».
— Кристиан. Кристиан Ровер. Я фермер. Купил этот дом несколько лет назад.
— Ледяные яблоки у тебя и правда прекрасные, Кристиан Ровер, — спокойно произнесла я, не дотрагиваясь до кошелька. — Но мой дом — мой. И продавать я его не собираюсь. — Сделала шаг назад, к двери. — Раз у тебя всё в порядке и в доме не лежит умирающий старик… я пойду. Дел — непочатый край. А время уходит.
Не дожидаясь ответа, я развернулась и вышла на крыльцо. Рассветная прохлада коснулась щёк. За спиной — его взгляд. Тяжёлый. Колючий. Пусть. Пусть думает что хочет.
У меня и правда было очень много дел. Важных дел. Главное из них — выжить. А это, как оказалось, тоже требует усилий.
Я схватила ведро с водой и, продираясь сквозь заросли, направилась к покосившемуся, серому дому. Моему дому.

Кристиан
Она ушла. Не взяла денег, не поддалась на угрозы. Просто развернулась и пошла к своему облезлому сараю, волоча за собой ведро с водой — символ своей жалкой независимости.
Дерзкая. И глупая.
Я стоял на крыльце, наблюдая, как она пробирается сквозь заросли крапивы. Светлые волосы, выбившиеся из тугого хвоста, играли на ветру. Платье — простое, поношенное — колыхалось вокруг ног, словно живое.
И вдруг… я поймал себя на мысли.
Я забыл. Совсем забыл, как это выглядит — когда женское платье колышется на ветру.
Её магия…
Закрыл глаза, пытаясь уловить шлейф. Мягкий. Как свежескошенная трава. Тёплый. Землистый. Целебный. Безобидный. Совсем не похоже на мою магию — старую, выжженную, пропитанную пылью дворцовых коридоров, гарью пограничных пожарищ и… кровью.
Слишком много крови.
В висках стучало. Лопатка горела огнём — проклятый яд, проклятый эльф, проклятый король, отправивший на верную смерть вместо своего драгоценного сына.
Я вытянул шею, наблюдая, как Эмилия поднимается на крыльцо и ставит ведро. Выпрямляется. Смахивает прядь со лба. Лицо усталое, но решительное.
Эмилия. Нежное имя…
Что-то скреблось в груди. Беспокойство туманило разум. Интуиция, выточенная годами предательств и погонь, шептала: «Буря близко».
Эмилия скрылась за дверью, и я вдруг почувствовал пустоту.
Да чтоб меня Тенистый сгрыз!..
Резко отвернувшись, я прижался горячим лбом к косяку. Голова гудела. Нужно было что-то делать. Любое решение — лишь бы она уехала. Продала дом. Исчезла.
Сегодня, — решил я, стиснув зубы от боли и дурного предчувствия. — Сегодня попытаюсь ещё раз.
Иначе…
Иначе буря сметёт нас обоих.

Глава 2

Эмилия
Пора ближе познакомиться с Асмирой — и, конечно, с её знаменитым рынком.
Дорога в город оказалась удивительно лёгкой и приятной — не в пример бесконечной мучительной тряске на старой повозке из столицы. Ухоженная тропа петляла между холмов, покрытых стройными соснами. Воздух звенел от чистоты и свежести. Пахло хвоей, влажной землей и сладостью — то ли цветами, то ли магией, что пронизывала эти места. Солнце мягко согревало спину, и настроение росло с каждым шагом.
Вот и городские ворота. Я ожидала увидеть нечто скромное, провинциальное — вроде покосившегося частокола или облупленного камня. Но ошиблась. Город Света оказался совсем не так прост.
Стены и башни Асмиры были выложены из светлого, почти перламутрового камня, который ловил солнечные лучи и мягко отражал их, словно дышал светом. Казалось, весь город светился изнутри — как драгоценность, огранённая с магом с утончённым вкусом.
Над воротами медленно парил герб: золотое солнце с белым кристаллом в центре. Его живые тёплые лучи пульсировали.
Впечатляюще. И… удручающе дорого.
Когда я была здесь в прошлый раз — с Альдорианом, сразу после свадьбы, в той самой, уже почти забытой жизни — мы почему-то проехали мимо. Прямиком к его фамильному гнезду.
— Нечего там смотреть, милая, просто городишко, — буркнул он тогда.
Какая досада. Теперь я знала: зря. Очень зря.
Улицы оказались широкими и чистыми, с элегантными зданиями, украшенными высокими арками, стройными колоннами и крышами, покрытыми чем-то вроде золотистого стекла. В самих стенах мерцали встроенные линзы, усиливающие солнечный свет и создающие причудливую игру бликов и теней. Воздух звенел от едва уловимого гудения — то ли магия, то ли пульс города.
На углах улиц иллюзионисты рисовали светом: прямо на мостовой расцветали цветы и порой по воздуху проплывали прозрачные рыбки. Мастера в кожаных фартуках, увешанные инструментами, ковали что-то из струящегося, дымчатого материала — эфира, вероятно.
Атмосфера была насыщена спокойным достоинством… и неподдельной дороговизной. Мой и без того худой кошелёк съёжился до размеров горошины при одном взгляде на витрины с кристальными безделушками и мантиями, отороченными лунным шёлком.
Первым делом — рынок. Ну, или хотя бы та его часть, которую я могла себе позволить.
Для начала заказала стёкла для окон у сурового бородача, подозрительно смахивающего на гнома. Он что-то невнятно пробормотал про «через три дня» и «предоплату», кивнул и исчез в глубине лавки, словно сделка уже была заключена.
Следующим был кровельщик — вечно недовольный Мико. Я пыталась уговорить его хоть как-то подлатать крышу моего убогого пристанища. «Уговорила» — это, конечно, громко сказано. Он одарил меня взглядом, полным сочувственного презрения, будто я предложила чинить крышу зубочисткой.
— Приду. Посмотрю. Без гарантий, — буркнул он наконец.
И на том спасибо.
Потом началось самое страшное — закупка еды. Рынок Асмиры — настоящий калейдоскоп красок, запахов и звуков, от которого у меня закружилась голова. И всё это великолепие требовало монет. Множество монет.
Я, как заправский стратег перед битвой, мысленно составляла список: мука, крупа, соль, масло, немного сыра, яйца. Заморских приправ? Нет. Обойдусь пока. На крайний случай соберу лесной мяты.
Каждый потраченный медяк отзывался щемящей болью под ложечкой, словно я отрывала от себя кусочки плоти.
Подошла к прилавку с горой мешков.
— Самая лучшая, с мельниц у Солнечного озера! — расхваливал товар улыбчивый толстяк.
Я попросила полмеры. Его улыбка чуть померкла.
— Полмеры? А может, всё же меру? Экономичнее выйдет!
Покачала головой, чувствуя себя нищей. В столице я не считала деньги. Он вздохнул, будто я захотела его первенца в полное владение, и насыпал.
Когда попыталась торговаться, он только закатил глаза:
— В Асмире так не торгуются, девушка. У нас цены честные.
Честные… и грабительские.
Теперь очередь за крупой.
— Ячмень или полбу, милочка? — тихо спросила бабушка с совиными глазами. Голос её напоминал шорох сухих листьев.
Я выбрала ячмень — он был дешевле. Бабушка набрала мне полный пакет, а потом вдруг сунула в руку небольшую связку сушёных ягод.
— На, попей чайку. Вижу, бледная ты какая. Силы нужны.
Я чуть не расплакалась от такой неожиданной доброты. Ягоды оказались горькими, словно полынь, но в них явно была пыльца Ригил — а значит, помогут при мигрени.
— Где вы собрали эти ягодки, бабушка?
— В Лесу Ночного шороха, детка, — ответила она с улыбкой, полной тайны.
Соль — всё оказалось просто. Белая смерть в чистом виде. Продавец, похожий на высохшего паука, молча взвесил нужное количество и также молча принял деньги. Никаких сантиментов.
С маслом начался настоящий цирк. Я хотела обычное растительное, а мне пытались навязать эфирные масла для ванн и медитации.
— Только посмотрите, как оно переливается! — зазывно напевал парень с горящими глазами. — Аромат лаванды успокоит ваши тревоги!
Мои тревоги могли успокоиться только от вида съедобного масла, и чтобы оно не стоило, словно выкуп за короля.
С большим трудом объяснила, что мне нужно простое масло чёрной оливки. Парень с разочарованием махнул рукой в сторону соседнего прилавка с глиняными кувшинами.
Там масло оказалось густым, золотистым и… опять же, дорогим. Пришлось брать самый маленький кувшинчик.
Покупка сыра оказалась настоящим испытанием на прочность. Десятки сортов — копчёный, с травами, с орехами, выдержанный в вине, белоснежный, и голубой, словно ясное небо… Я растерялась.
— Попробуйте, девушка! — протянули мне крошечный кубик на палочке. Он таял во рту, оставляя божественный вкус.
— Сколько? — спросила я, и от услышанного поперхнулась.
— А что-нибудь… попроще?
Продавец, в полном смысле слова сырный сомелье, поморщился и указал на неприметный круглый сыр в углу.
— Домашний, козий. Крепкий.
Я взяла его. Он действительно оказался крепким — и пах… весьма специфично. Зато дёшево.
Яйца — казалось бы, просто. Но нет. Яйца гигантских огненных кур — страшно дорого, яйца эфирных фазанов — ещё дороже, и, наконец, яйца обычных кур, о который уже почти забыли в королевстве — ура!
Я взяла десяток у хмурой женщины, чья курица сидела прямо на прилавке и смотрела на меня с немым укором.
— Свежие, сегодняшние, — буркнула хозяйка.
Курица громко квохтала, будто споря с хозяйкой.
Потом купила свечи, спички, кусок серого, но крепкого мыла, пахнущего дёгтем, тряпки для уборки — старые мешки из-под зерна, которые добрая старушка уступила мне за бесценок.
В лавке старьёвщика, пропитанной пылью и воспоминаниями, удалось откопать пару крепких, видавших виды корзин для сбора трав.
— Десять медяков за обе, и не торгуйтесь, они того стоят! — заявил старик с хитрыми глазами.
Я не стала торговаться. Именно на травах строился мой хлипкий план выживания.
Леса вокруг Асмиры, судя по первому впечатлению, должны быть щедры на целебные растения. Знания у меня были — целый сундук фолиантов по травничеству и алхимии перекочевал со мной из столицы. Спасибо Альдориану, который посчитал их странной ерундой и позволил забрать.
А вот с практикой… ну что ж, придётся навёрстывать. Главное — не перепутать болиголов с петрушкой.
Не забыла и про постельное бельё — грубый, но чистый лён, и одеяло — стёганое, тяжёлое, пахнущее сеном. Стоило оно как все купленные запасы продуктов, но спать в таком холоде я не могла.
Вскоре стало ясно: одна я не донесу эту гору приобретений до дома. Далеко, тяжело, корзины и тюки всё множились. Руки онемели, спина заныла — нужна повозка. Хоть какая-то.
В столице я бы знала, к кому обратиться — знакомому извозчику или в конюшню ордена. Здесь же… Может, спросить у торговцев? Но они лишь загадочно пожимали плечами или указывали в сторону центра, где паслись экипажи явно для золотоносной публики.
Или поискать конюшни? Мысли о расходах нахлынули мутной ледяной волной. Повозка — это не корзина за десять медяков. Это ещё одна дыра в и без того худом бюджете. Аренда? Покупка? В любом случае — катастрофа.
Я медленно добралась до перекрёстка, перетаскивая тюки по очереди. Всё вместе поднять было невозможно. Остановилась, буквально зарываясь носом в верхний тюк, стараясь переложить тяжёлые сумки из одной закостеневшей руки в другую.
Солнце уже припекало вовсю, а до дома идти ещё добрых полчаса — если не больше. И это с пустыми руками. А вот так — и до вечера не доберусь.
Городской шум — навязчивые переклички торговцев («Свежий эфир! Кристаллы для зарядки!»), смех подвыпивших подмастерьев, звон колокольчиков на нарядных повозках, проезжающих мимо, — начал слегка давить на виски. Захотелось поскорее оказаться в тишине моего крапивного захолустья.
И вдруг тень упала на меня, заслонив слепящее солнце. Я подняла голову, с трудом различая силуэт сквозь груду поклажи.
Передо мной стоял парень — лет двадцати пяти, одетый с претензией на щегольство, но слегка поношенно: льняная рубаха цвета пыльной охры. Волосы растрёпаны. Улыбка — томная, как у героя дешёвого романа.
И взгляд… Скользнул по мне сверху вниз, оценивающе, задержался на губах.
Я мгновенно напряглась, почувствовав знакомый, противный холодок под ложечкой — не от голода, а от гадливости.
— Эй, милая, — протянул он. — Ты не ко мне забрела? Потерялась в наших роскошных улочках? — Сделал шаг ближе. Он источал запах дешёвого одеколона и алкоголя. — Я помогу… Куда путь держишь?
Его рука — длинная, с ухоженными ногтями — потянулась к моему предплечью. Я инстинктивно рванулась назад, но груз мешков сковал движения.
— Да ладно, не будь такой, — пропел он с наигранной ласковостью. Попытался дотронуться до выбившегося из хвоста локона, но я отстранилась.
И тут прямо перед нами остановилась повозка, из которой вышел… мой сосед.
На мгновение наши взгляды встретились, а потом его глаза переместились на парня, который всё ещё не давал мне уйти.
— Привет, — ухмыльнулся Кристиан.

Глава 3

— Проблемы? — Кристиан бросил на меня взгляд.
Я уже была готова резко ответить, что это не его дело, и что его компания мне не милее, чем навязчивость этого парня. Хотя, если быть честной, вид соседа без одежды и с рыбой в руке почему-то запомнился куда отчётливее, чем хотелось бы. И, признаться, выигрывал в сравнении с образом парня со взъерошенными волосами.
Кристиан приблизился, на лице его застыло выражение, в котором смешались скука и лёгкий интерес — я так и не смогла расшифровать.
— Эй, Элвин, как работа? — Кристиан шагнул вперёд, заслоняя меня широким плечом. — Разреши помочь даме с её ношей.
— С работой всё в порядке, — отозвался Элвин, сдержанно, но с нажимом. — Я как раз собирался помочь сам.
Кристиан ловко подхватил самый тяжёлый тюк с мукой и крупой. Я настолько была ошеломлена его внезапным появлением — особенно этим фальшиво-доброжелательным тоном! — что даже не успела возразить. Мой «щит» из поклажи вскоре исчез, и между мной и наглым приставалой больше ничего не осталось. По крайней мере, до того момента, как Кристиан повернулся к нему и растянул губы в подобие улыбки.
— Приятель, извини, что прервал твои… любезности, но мы с соседкой договорились заранее. — сказал он, а затем кивнул в сторону повозки, к счастью, оказавшейся поблизости. — Не мог бы ты откинуть бортик? Тюки тяжёлые, а даме нужно садиться.
Брови Элвина медленно сошлись к переносице, почти срастаясь. Он явно пытался понять, какой спектакль здесь разворачивается. Впрочем, я — тоже.
— А почему бы и не помочь, — процедил он, не сводя настороженного взгляда с Кристиана. — Я не знал, что она твоя соседка.
— Теперь знаешь.
Я по-прежнему не понимала, что именно происходит, но нутром чувствовала: лучше подыграть. Приблизилась к повозке, когда Элвин откинул деревянную задвижку. Кристиан молча закинул тюк внутрь, затем без церемоний выхватил у меня из рук корзину с провизией и швырнул её следом.
— Что ты творишь? — прошипела я сквозь зубы, пока он наклонялся за следующим мешком.
Он резко выпрямился, наклонился ко мне, и его губы почти коснулись моего уха. От него пахло речной водой и лесом — свежо и неожиданно приятно.
— Спасаю твоё мягкое место от назойливого комара, — прошептал он. — А, по-твоему, что?
Тёплое дыхание скользнуло по коже, и по спине тут же пробежала предательская дрожь. Он отступил на шаг и подмигнул. Происходящее совершенно не вязалось с нашей предыдущей напряжённой встречей.
Кристиан вытер руки о грубые походные штаны и обернулся ко всё ещё озадаченному Элвину.
— Не было ли для меня посылки?
— Пока ничего, — янтарные глаза Элвина сузились. — Значит, эта… девушка — твоя соседка?
Кристиан растянул губы в широкой, нарочито радушной улыбке.
— Именно так. Живу прямо по соседству с этим лучиком солнца, — он снова подмигнул мне, а я недовольно фыркнула.
Взгляд Элвина оживился, в нём вспыхнул внезапный интерес.
— А-а, вспомнил. Тот жуткий дом… Знаешь, я ведь не только письма разношу — в недвижимости тоже кое-что понимаю. Могу предложить отличные деньги за участок. Особенно если вид на речку хороший… Хотя, если честно, тот домишко совершенно ничего не стоит.
Я закатила глаза. Ну конечно. И этот туда же.
— Участок не продаётся, — отрезала я и постаралась придать лицу как можно более неприступное выражение.
Кристиан отошёл в сторону… и протянул мне руку. Я уставилась на неё, сбитая с толку. Он что, ждёт рукопожатия?
— Ну же, — сказал он спокойно.
В нерешительности я вложила свою ладонь в его — большую, шершавую, тёплую.
Как только его пальцы сомкнулись, по телу прокатилась странная волна — тепло, смешанное с холодком тревоги. Будто я коснулась спящего вулкана.
Я забралась на сиденье. Как только устроилась поудобнее, сосед захлопнул низкий деревянный борт. Элвин стоял в стороне — раздражённый, сбитый с толку.
Лошадка тронулась, увозя меня прочь от гомона рынка и навязчивого приставалы. Кристиан сидел спиной ко мне.
— Местный почтальон, — бросил он, когда мы отъехали подальше.
— Справилась бы и сама, — отозвалась я. — Но… спасибо.
— Элвин Малбрук, — продолжил Кристиан с лёгкой усмешкой. — Говорят, ловит красивых девушек и ест их на ужин.
— Конечно, — фыркнула я. — Но за комплимент благодарю.
— Раз не боишься, зачем поехала со мной?
Я вздохнула, глядя на дорогу:
— Просто устала. Не хотела тратить силы на склоки. Да и покупки мне самой не донести.
Мы выехали за городские ворота — перламутровый камень Асмиры остался позади, мерцая в солнечном свете. Дорога пошла в гору, и неказистая лошадка, нагруженная покупками, заметно сбавила шаг. Повозка еле ползла, скрипя на каждом ухабе.
За городской чертой воздух стал свежее, чище. Пахло нагретой хвоей, влажной землёй и свободой. Дорога извивалась меж холмов, укрытых сосновыми лесами. Верхушки деревьев сверкали золотом в лучах полуденного солнца. Пели птицы.
Повозка скрипела, копыта отмеряли спокойный, убаюкивающий ритм. Я откинулась назад и позволила себе расслабиться.
Может, Кристиан не такой уж и ужасный? Помог, когда было нужно. Везёт домой с покупками… Вчерашний образ наглого хама начал меркнуть.
— Спасибо, что подвозишь, — сказала я тихо, скользнув взглядом по его профилю. — Это… очень любезно.
— Ну да, — усмехнулся он, не поворачивая головы. — Я же — само воплощение любезности.
Повозка резко затормозила и остановилась возле глубокого оврага.
— Слезай, — коротко бросил Кристиан, не оборачиваясь.
— Что? — я не сразу поняла, решив, что ослышалась.
— Слезай, — повторил он. Повернулся. Лицо — непроницаемо, словно вырублено из камня — ни намёка на прежнюю теплоту. — Кляча и так на последнем издыхании, а с тобой — ей вообще конец. Поклажу довезу, а ты — пешком.
Я остолбенела. Волна благодарности, что согревала ещё минуту назад, испарилась без следа, оставив после себя ледяную пустоту. Передо мной снова стоял тот самый человек, которого я встретила вчера. Сегодняшний Кристиан исчез, словно мираж.
— Ты с ума сошёл⁈ Я не могу оставить вещи! И идти пешком? Это же далеко! Я так устала!
— Не моё дело, — отрезал он. — Если не можешь дойти до дома самостоятельно — зачем вообще сюда приехала? Слезай. Или хочешь, чтобы я тебя скинул?
Тон не оставлял места для споров. Язык прилип к нёбу — от ярости и унижения. Как я могла хоть на секунду подумать, что в нём есть что-то хорошее? Он был хуже, чем я предполагала раньше. Гораздо, неизмеримо хуже.
Стиснув зубы до боли, я спрыгнула. Уставшие от рыночной сутолоки ноги слегка подкосились, но я выпрямилась — упрямо глядя на соседа.
— Доволен?
— Отлично, — кивнул он. — Иди прямо. Не свернёшь — не заблудишься. Вещи будут у твоего крыльца.
Повозка покатилась вверх.
Я осталась на пыльной дороге, наблюдая, как он уезжает. Пыль от колёс оседала на платье, щекотала нос. Внутри всё клокотало от возмущения и горечи.
Хамелеон. Подлец. Обыкновенный, бессердечный подлец.
Он даже не обернулся.
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Кристиан
Погнал лошадь в гору, не оборачиваясь. Знал: она осталась там, посреди дороги — маленькая, вся в дорожной пыли, — и смотрела мне вслед. В её взгляде… без сомнений, возмущение и обида. А может, даже презрение. Именно этого я и добивался.
«Иди прямо по дороге. Не свернёшь — не заблудишься». Идиот. Будто она ребёнок.
Эмилия. Бывшая невестка каких-то аристократов. По запаху магии — работает с травами. Могла бы она вылечить мою головную боль или лопатку? Проверить не получится.
Зачем я вообще в это ввязался? Увидел Малбрука — вездесущего почтальона с наглыми янтарными глазами, — как он к ней пристаёт, а она, заваленная тюками, изо всех сил пытается отбиться… И ноги сами понесли. Глупость. Чистейшая глупость. Лучше бы получила встряску от ненасытного гуляки, поняла, что ей тут не место, и исчезла. Подальше от Асмиры. Подальше от… меня.
Но нет. Вмешался. Сыграл доброго соседа. И зачем только взял её за руку? Теперь знаю, какая она тёплая. Нежная.
Нет. Стоп. Нельзя об этом думать.
Перед глазами поплыли тёмные пятна. Нет. Только не сейчас. Не здесь. Знакомое давление сжало виски. Тупой, нарастающий гул наполнил череп.
В голову ударила волна боли. Эхо отозвалось в висках и под лопаткой. Вцепился в вожжи изо всех сил. Лошадь почувствовала мою судорогу и нервно дёрнула головой.
Ещё один спазм — сильнее прежнего. Скрипнул зубами, чтобы не застонать. Вот почему я её высадил. Не только чтобы досадить. Хотя и это — тоже.
Но главное… Когда боль накроет по-настоящему, я буду кататься по земле, теряя контроль над телом и магией. И ей незачем видеть меня таким. Слабым.
Боль усилилась, превратившись в слепящий, белый шум. Дорога поплыла перед глазами. Казалось, голова раскололась надвое. Я резко дёрнул вожжи, заставляя лошадь прибавить шаг. Нужно успеть. Доехать до дома. Укрыться.
«Сгинь» — пронеслось в воспалённом сознании, но я уже не понимал, к кому это обращение. К ней? К Элвину? К королю? К самой боли? Или… ко мне?
Мысли спутались, распались и исчезли. Я лишь успел свернуть на узкую тропу, остановить лошадь, захлопнуть за собой дверь дома… и мир погрузился в пульсирующую, невыносимую темноту.
Эмилия
Дорога домой показалась втрое длиннее, чем путь до Асмиры утром. Я то и дело чихала от пыли, поднятой повозкой соседа. Ноги ныли, губы подрагивали от злости.
В голове вертелись всё новые и новые способы мести — один изощреннее другого.
«Открутить ему голову и использовать как горшок для настойки трав…» — мелькнула мысль, пока я обходила особенно глубокую колею.
«Нет, слишком гуманно. А если завалить дверь его дома навозом? Уже лучше. Но где взять столько навоза?.. Ах да, почтальон-развратник. Он наверняка согласится помочь — выглядит человеком, знакомым с отходами жизнедеятельности».
Я фыркнула, представив кислую физиономию Кристиана перед заваленной дверью. Потом тяжело вздохнула.
Фантазии мести вспыхивали ярко, но сил на их воплощение не осталось. Я могла только плестись под палящим солнцем, ругая его про себя последними словами. Хамелеон. Подлец. Тварь ползучая.
Каждое новое прозвище придавало шагу резкости, будто подталкивая вперёд, но ненадолго — усталость всё же брала своё. Ноги становились тяжелее, спина гнулась под грузом дня. А голод… Голод скребся внутри с такой силой, что в какой-то момент я начала подозревать, будто желудок решил съесть сам себя.
Мой дом — покосившийся, серый, будто уставший от жизни — наконец показался из-за холма. И первое, что бросилось в глаза: повозка Кристиана стояла у его крыльца. А мои драгоценные покупки… всё ещё лежали в ней! Он даже не подумал выгрузить их, как обещал. Тюк с мукой и крупой, корзина с провизией, одеяло — всё на месте. Вот это да!
Меня захлестнула новая волна ярости. Глаза застлала красная пелена. Сейчас же… сейчас я вытащу из корзины кусок сыра и запущу им в его проклятые окна! Или прямо в надменную башку, если высунется — так будет даже лучше.
Я уже сделала несколько стремительных шагов к повозке, сжимая кулаки до белых костяшек, когда вдруг заметила движение у своего крыльца. Замерла и обернулась.
На ступеньках сидела женщина. Лет шестидесяти, не меньше. Простая, но аккуратная одежда: тёмная юбка, кофта, платок, наброшенный на плечи. Лицо — уставшее. Руку она подпёрла щекой, а взгляд её был устремлён в сторону реки. У ног — небольшой узелок. Она вздыхала негромко, словно несла на себе всю тяжесть прожитой жизни.
Кто она? Как оказалась у моего дома?
И главное — зачем?..
Женщина, словно почувствовав мой взгляд, резко повернула голову. Её глаза широко распахнулись. Лицо преобразилось: напряжённость исчезла, уступив место ликованию. Она вскочила так стремительно, что я непроизвольно вздрогнула.
— Эмилия! — голос хриплый, надломленный от волнения, прозвучал неожиданно громко в звенящей тишине. — Дорогая моя племянница! Господи, неужели это ты⁈
И, прежде чем я успела хоть что-то ответить, она кинулась ко мне — прямо через заросли крапивы, не обращая ни малейшего внимания на жгучие листья. Руки раскинуты, лицо светится радостью.
Я отшатнулась, как от призрака. Племянница? Что за чушь? Впервые в жизни вижу эту женщину!
Мысли, ещё мгновение назад занятые исключительно соседом и его злокозненной повозкой, смешались в хаос. Я уставилась на незнакомку, лихорадочно пытаясь уловить хоть одну знакомую черту, зацепиться за искру воспоминания. Но — ничего. Пусто.
Кто она такая?
Что ей нужно?
И почему она так уверенно называет меня племянницей?

Глава 5

Прежде чем я успела хотя бы моргнуть, женщина бросилась ко мне и с неожиданной силой обхватила шею, прижав к себе так крепко, что я едва не потеряла равновесие. От неё пахло пылью дальних дорог и чем-то сладким — то ли сушёными яблоками, то ли мёдом.
Я застыла, ошеломлённая. Руки беспомощно повисли вдоль тела. Кто она?
Передо мной стояла пожилая женщина с серебристыми волосами, в поношенном, но аккуратном платье цвета выгоревшей травы. Её глаза поблёскивали, как мокрый гравий после дождя.
— Я тётя Элизабет! — радостно пропела она, наконец отпуская меня и делая шаг назад, чтобы как следует рассмотреть. — Сестра твоей матушки, родная кровинка!
Я уставилась на неё.
Сестра мамы? Но у мамы не было сестры. По крайней мере, никто — ни она, ни бабушка с дедушкой — никогда о такой не говорил. В семейных рассказах, что я слышала с детства, упоминались лишь мамины братья. И те давно разъехались кто куда.
— Тётя… Элизабет? — переспросила я, настороженно. — Вы уверены? Я… я никогда не слышала, чтобы у мамы была сестра.
Тётя Элизабет пренебрежительно махнула рукой, точно отмахивалась от надоедливой мухи. Улыбка не померкла ни на её губах, ни в сияющих глазах.
— Ах, да что там слышать, милочка! — с лёгкой усмешкой сказала она. — Семья моя давно от меня отказалась. Совсем. — Она театрально приложила ладонь к груди, словно вспоминая боль, с которой уже успела сродниться. — Выгнали из дома, представь себе. Как последнюю нищенку. И всё — только потому, что я осмелилась выйти замуж по любви! За нашего дворецкого, Карлоса… Ах, какой это был мужчина! — Её взгляд на мгновение затуманился, потеплел. — Но для родителей это непростительный позор. Мезальянс! Так они говорили. И вычеркнули меня из жизни. Навсегда.
Я пыталась переварить услышанное.
Мои бабушка и дедушка? Те самые, что всегда казались воплощением кротости, доброты и безграничного терпения… Выгнали родную дочь — за то, что она вышла за дворецкого?
Это звучало… невероятно.
— Но… они же были такими добрыми, — пробормотала я, скорее себе, чем ей.
— Видимость, родная, видимость! — вздохнула тётя Элизабет. — Под маской доброты порой прячется каменное сердце.
Ну да бог с ними, с упокоившимися. А я вот услышала, что ты здесь, совсем одна, в этом… — она оглядела покосившееся крыльцо и заросший крапивой палисадник с неприкрытым неодобрением, — … в этом милом захолустье осталась. И решила: надо ехать! Надо поддержать племянницу. Всё же кровь не водица.
Тут меня осенило.
— Тётя… а как вы узнали, где я? — спросила я, всматриваясь в её лицо.
Тётя Элизабет едва заметно замялась. Её взгляд на мгновение уплыл к облупленному забору, словно там мог прятаться ответ.
— Ох, милая, слухи, знаешь ли… — протянула она. — Они, как перекати-поле: катятся куда хотят, проникают, куда не ждёшь. Кто-то где-то услышал, кто-то передал… Я просто держала ухо востро. Искала родную кровиночку — и нашла!
— А зачем вы меня искали?
— Муж мой умер, — тихо сказала она и подняла глаза к небу, словно надеялась, что он услышит. — Я поехала в родительский дом с надеждой. Думала — может, кто-то из родных остался. Хоть кто-то. Но оказалось — только ты. Соседи рассказали. Про братьев никто ничего не знает. Следов нет. А твой адрес в столице удалось выведать… Там я и услышала, что ты теперь здесь, одна. И поняла — нельзя медлить.
Вроде всё сходилось.
Её рассказ был гладким, как отполированный речной камешек — и таким же непроницаемым. Где-то внутри меня шевельнулось смутное, едва уловимое подозрение… но прогнать пожилую женщину, которая появилась на пороге с таким теплом в голосе (пусть и с туманными объяснениями), я не могла. Совесть не позволила бы, даже если она трижды самозванка.
— Ну… — вздохнула я. — Добро пожаловать, тётя Элизабет. Только сразу предупреждаю: звать вас особенно некуда. Дом, как видите, требует вложений — не только души, но и лома с топором. Места мало, удобств ещё меньше.
— Пустяки, родная, пустяки! — бодро отмахнулась тётя Элизабет и, не колеблясь ни секунды, переступила порог, будто возвращалась в родные хоромы. Она оглядела прихожую: голые стены, просевший пол, пыльные паутинки в углах. — Ох, мило! — воскликнула она с неподдельным восторгом. — Настоящий уголок для вдохновения! Я ведь не привереда, Эмилия. Главное — крыша над головой и доброе сердце рядом. А уж обосноваться мы с тобой сумеем! Я рукодельница, и в порядок дом привести — для меня одно удовольствие!
С этими словами она сняла свой поношенный плащ и ловко повесила его на единственный гвоздь, торчащий из стены.
Я смотрела, как он покачивается в такт её шагам, и ощущала, как контроль над ситуацией — и без того зыбкий — окончательно ускользает из моих рук.
В животе громко заурчало. Голод, мучивший с самого утра, напомнил о себе самым убедительным способом.
— Тётя, — сказала я, стараясь вернуть разговор в более практичное русло, — прошу прощения, но я ужасно голодна. Со вчера почти ничего не ела. Вся моя скромная провизия — в телеге. Она стоит… — я кивнула в сторону забора, за которым виднелся угол повозки, — … возле дома соседа. Если мы перетаскаем всё сюда, я смогу хоть что-то сварганить.
— Возле соседа? — тётя Элизабет нахмурилась, но уже через мгновение её лицо просветлело. — Ну и отлично! Разомнём косточки! Пошли, родная, пошли. Голод не тётка, как говорится… Тётка здесь только я! — весело заявила она и захихикала своей шутке, явно довольная игрой слов.
Повозка, битком набитая узлами, мешками и ящиками, стояла у соседского крыльца, частично загромождая подход в дом. Я внутренне поморщилась. Мог бы хоть оставить поближе к моему дому. Ух, какой!
Мы едва подошли к задку телеги, и я только протянула руку к первому тюку, как дверь соседнего дома со скрипом распахнулась. На пороге появился Кристиан.
Он выглядел так, будто только что проглотил осиное гнездо. Светлые глаза метали искры, губы были сжаты в тонкую линию. Он держался за косяк, и почему-то мне показалось, что под этой напряжённой позой прячется усталость. Он был измотан — чем, неясно, но это ощущалось.
— Надеюсь, вы насладились тишиной, — процедил он. Голос у него был хрипловатый. — Потому что я — нет.
По спине пробежали знакомые иголки раздражения. Усталость, голод и внезапное вторжение тёти Элизабет истончили моё терпение до состояния рваной паутинки.
— Давно не виделись, сосед, — парировала я. — Кто же виноват, что мои вещи оказались у твоего порога⁈ Не знаешь? А что до тишины… Наверное, у тебя слишком большие уши — вот и кажется, что мы говорим громко.
Тётя Элизабет, стоявшая чуть в стороне, переводила взгляд то на меня, то на Кристиана. Глаза у неё округлились от любопытства — в них уже разгоралась искра интереса, как у зрителя перед началом спектакля.
Кристиан прищурился. Его взгляд на мгновение задержался на моём лице, а затем скользнул в сторону тёти.
— Это кто? — резко спросил он, кивнув на неё. — Подкрепление для осады моего дома?
— Моя тётя Элизабет, — отрезала я. — И мы как раз собираемся освободить твой драгоценный проход. Так что, если ты исчезнешь и перестанешь сыпать сарказмом, как птица над… — ну, ты понял — нам удастся справиться куда быстрее.
Тётя Элизабет вдруг шагнула вперёд, сложив руки на груди. Её лицо расплылось в самой что ни на есть доброжелательной улыбке.
— Ох, соседушка, не серчайте! — защебетала она. — Мы же не со зла, ей-богу! Племянница моя, Эмилия, только что въехала — сами понимаете, суматоха, неустройство… Как это бывает. Сейчас мигом всё приберём! И проход освободим, и шуметь не станем, не волнуйтесь, голубчик!
Говорила она так сладко, тепло и убедительно, что Кристиан, кажется, на секунду растерялся. Его взгляд метнулся с неё на меня, затем обратно. Ярость в глазах понемногу угасла, уступая место настороженному изумлению — он явно не ожидал столь дипломатичного вмешательства.
— Ладно, — буркнул он, отступая на шаг. Потом, немного понизив голос, добавил: — А вы ведь потом ещё и готовить будете? — Он почесал затылок, и в глубине светлых глаз вспыхнула мысль. — Помогу вам всё дотащить в дом, если… и меня накормите.
Я уже открыла рот, собираясь выразить всё, что думаю об этой «щедрой» сделке, но тётя Элизабет опередила:
— Непременно, соседушка, непременно! — воскликнула она с энтузиазмом, хватая ближайший узелок.
Кристиан фыркнул, развернулся и ушёл обратно в дом, громко хлопнув дверью.
Тётя Элизабет подмигнула мне, играючи.
— Хмурый тип, а? — с улыбкой пробурчала она. — Но ничего, милая, мы с ним поладим. Всех соседей приручала! А теперь давай таскать, — добавила она, хватая следующий узел. — Живот уже сводит от голода, глядя на все эти мешки! Надеюсь, у тебя там есть что-нибудь вкусненькое, кроме муки?
Через минуту Кристиан снова вышел — уже переодетый в тёмные штаны и клетчатую льняную рубашку. С этого момента дело завертелось с неимоверной скоростью.

Глава 6

— Святые угодники! — ахнула тётя и засеменила следом за мной. — Ребёночек!
Я выбежала на берег, спотыкаясь о корни. И увидела её.
Маленькая девочка. Лет пяти, не больше. Сидела она посреди крошечного, грубо сколоченного плотика из неочищенных брёвнышек, который прибило к камышам у самого берега. Плот был настолько мал, что казалось, одно неловкое движение — и девочка окажется в воде. Она поджала ножки, уткнувшись лицом в колени. Плечики отчаянно подрагивали. Светлые, растрёпанные волосы падали на грязное, промокшее платьице.
— Деточка! Голубушка! — завопила тётя Элизабет, останавливаясь и заламывая руки. — Кто тебя, сиротинушку, сюда принёс? Ох, горе-то какое!
Медленно, стараясь не делать резких движений, я приблизилась к девочке. Едва ступив в воду, почувствовала, как туфли намокают, и через мгновение обувь отозвалась смачным хлюпаньем.
— Девочка? — позвала я как можно мягче. — Милая? Ты как сюда попала?
Девочка медленно подняла голову. Глаза, огромные и синие, как васильки, опухли от слёз. Носик покраснел. Личико, испачканное грязью, выражало такой чистый страх, что у меня внутри всё перевернулось. Она смотрела широко раскрытыми глазами, словно оленёнок, загнанный волками.
— Не плачь, солнышко, — попыталась я успокоить, протягивая руку. — Сейчас мы тебя отсюда заберём. Всё будет хорошо.
Но девочка лишь сильнее вжалась в свой жалкий плот, замахав руками, когда я попыталась приблизиться. Её испуганный взгляд метнулся куда-то за моей спиной.
— Ну и что это ещё такое? — раздался резкий, хрипловатый голос.
Кристиан. Остановился в двух шагах позади меня, руки на бёдрах, лицо озарено лунным светом — хмурое, недовольное, с глубокой складкой между бровей. Он смотрел на девочку как на неожиданную и крайне неприятную помеху.
— Кристиан! — сказала я. — Ты только не пугай её ещё больше! Видишь, она и так напугана до смерти!
Но произошло нечто неожиданное. Девочка перестала всхлипывать. Она долго смотрела на Кристиана. И вдруг потянула к нему ручонки. Тоненький, дрожащий голосок прозвучал в тишине:
— Хочу на ручки! К дяде!
Я замерла. Тётя Элизабет прикрыла рот ладонью. Кристиан… Кристиан просто остолбенел. Он посмотрел на протянутые к нему ручонки, потом на меня, потом снова на девочку, явно не понимая, что происходит и как вообще стал «дядей».
— Она тебя просит, — тихо сказала я, пытаясь поймать его взгляд. Он выглядел так, будто ему только что предложили поймать дикого грифона голыми руками. — Возьми её. Видишь, она тебя не боится.
— Я? — Кристиан фыркнул, но его взгляд снова прилип к девочке. В его светлых глазах мелькнула растерянность. — Я же… я не умею…
— Возьми ребёнка, Кристиан, — настаивала я, уже почти приказывая. — Она промокла, замёрзла, напугана. Ей нужна помощь. Сейчас же!
Девочка снова всхлипнула, её нижняя губа задрожала, и она ещё решительнее потянулась к нему:
— На ручки!
Кристиан тяжело вздохнул, будто готовясь к казни. Он сделал шаг вперёд, к самой кромке воды. Его движения были неловкими, скованными. Наклонился. Сильные руки нерешительно обхватили хрупкое тельце девочки и подняли с мокрого плота. Она мгновенно вцепилась в него мёртвой хваткой, обвила шею и прижалась мокрым личиком к щеке. Затихла. Только довольное сопение нарушало тишину.
Кристиан замер, держа ребёнка на руках, как неопознанный и слегка опасный артефакт. Он стоял по щиколотку в воде, совершенно неподвижный, глядя куда-то поверх головы девочки с выражением глубочайшего недоумения на лице. Казалось, он боялся пошевелиться, чтобы не сломать хрупкую ношу. В его глазах, обычно таких колючих и настороженных, я видела нарастающую панику. И что-то ещё… мягкое, неуловимое, глубоко спрятанное. Он был явно растроган этим внезапным доверием маленького, напуганного существа, но изо всех сил старался этого не показать.
— Ну вот, — прошептала тётя Элизабет, утирая слезу платочком. — Видишь, Эмилия? Душа-то у него добрая, хоть и прячет под колючками. Держит-то как… бережно.
— Давайте уже в дом, — пробурчал Кристиан, наконец очнувшись. Он осторожно выбрался на берег. — Холодно тут. И она… прилипла.
Сосед зашагал по тропинке, неся девочку на руках.
Мы — следом. Тётя Элизабет шептала что-то успокаивающее девочке, но та не реагировала, уткнувшись в плечо Кристиана. Я глядела на эту невероятную картину: суровый, замкнутый мужчина, пытающийся казаться недовольным, осторожно нёс маленького ребёнка. Что-то тёплое и щемящее сжалось в груди.
Кристиан направился прямиком к моему крыльцу и сел на верхнюю ступеньку.
Тётя немедленно начала суетиться:
— Ох, бедняжечка, вся дрожит! Эмилия, родная, беги, принеси одеяльце тёплое, новое! Да водички. И сахарку! Сахар — от испуга первое дело!
Я кивнула и бросилась в дом. Вернулась с одеялом, кружкой тёплой воды с ложечкой сахара и куском оставшегося сырного пирога.
Тётя Элизабет бережно укутала девочку в одеяло, пока Кристиан всё также неподвижно сидел, служа ей живой опорой. Девочка немного отодвинула лицо от его плеча, но руки не отпустила.
— Вот, солнышко, выпей водички, — ласково сказала тётя, поднося кружку. — Сладенькая. И пирожка кусочек хочешь?
Девочка молча кивнула. Она осторожно отпила глоток, потом ещё, потом ухватила кусок пирога и принялась его сосредоточенно жевать.
— Ну вот, молодец, — одобрила тётя. — Теперь скажи нам, лапушка, как тебя зовут?
Девочка проглотила пирог и прошептала так тихо, что мы едва расслышали:
— Анжелика.
— Красивое имя! — воскликнула я. — А сколько тебе лет, Анжелика?
Девочка задумалась, потом подняла растопыренную ладошку с пятью пальчиками. Я точно угадала.
— Ох, какая большая уже! — воскликнула тётя. — А откуда ты, милая? Как ты тут оказалась, одна на плотике?
Личико Анжелики снова сморщилось, губы задрожали. Большие глаза наполнились слезами.
— Мама… ушла на небко, — всхлипнула она. — Папа… папа болен. А тётя… Его жена вместо мамы… — Она замолчала, глотая слёзы. — Тётя злая. Ночью… ночью посадила меня на плот. И сказала: плыви куда хочешь. И… и толкнула. — Она снова прижалась к Кристиану, пряча лицо у него на плече. — Я боялась!
Тётя Элизабет ахнула и начала причитать о «бессердечной ведьме». У меня же сжалось сердце от гнева и жалости. Отправить ребёнка одного, ночью, на утлом плоту по реке… Это чудовищно. Я поймала взгляд Кристиана. В его глазах, обычно таких холодных, горел настоящий гнев. Он молча сжал губы, и его рука на спине Анжелики сжалась в кулак, но тут же разжалась, когда девочка всхлипнула.
Мы покормили Анжелику, напоили сладкой водой. Она успокоилась, но усталость и пережитый ужас брали своё. Глазки начали слипаться.
— Спать хочешь, солнышко? — спросила я мягко.
Она кивнула, зевнула и снова уткнулась в Кристиана.
— Ну что ж, — вздохнула тётя Элизабет. — Пора укладывать. Эмилия, давай постельку ей приготовим? Будет спать с нами.
Но тут Анжелика резко подняла голову, глаза снова широко раскрылись от страха.
— Не хочу! — прошептала она, цепляясь за Кристиана. — Хочу к дяде!
— Но почему? — удивилась я.
— Он на папу похож.
Мы с тётей переглянулись.
— Анжелика, родная, — начала тётя ласково, — дядя, он… он тоже спать хочет. И у него дом свой. А ты пойдёшь с тётей Эмилией и со мной. Мы тебе сказку расскажем…
— Нет! — Анжелика замотала головой, и слёзы снова брызнули из глаз. — С дядей! Хочу с дядей! Не уйду! — Она вцепилась в него ещё крепче, словно боясь, что мы силой оторвём её.
Кристиан смотрел на меня поверх головы ребёнка. В его глазах — паника, граничащая с отчаянием. Он явно не знал, что делать.
— Кристиан, — тихо сказала я. — Она напугана до смерти. Она тебя… выбрала своим защитником. Придётся принимать гостью.
Он посмотрел вниз, на прилипшую к нему девочку. Её ресницы были мокрыми от слёз, щека прижата к его рубашке. Она дрожала.
Кристиан тяжело вздохнул. Очень тяжело. Он закрыл глаза на секунду, потом открыл.
— Ладно, — согласился он, — Пусть… переночует на диване.
Осторожно подняв Анжелику на руки, он направился к дому.
— Но… — попыталась возразить я.
— Без тебя разберёмся, — отрезал он, не оборачиваясь. — И это заберите. — Он протянул мне одеяло. — У меня своих хватает. Утром… утром всё обсудим. Во время завтрака. У вас.
Вот хитрец!
— Конечно, соседушка, — выдохнула тётя Элизабет, утирая слёзы. — Ну вот, видишь? Растопила наша маленькая девчоночка твоего хмурого ледышку. Сердцем сразу поняла его доброту.
— Он не мой, тётя. — отмахнулась я, наблюдая, как впервые за время нашего знакомства сосед выглядел… уязвимым. И по-человечески настоящим.
— Ну да.
Тётя кивнула и засеменила в дом. Я осталась на крыльце, глядя на освещённое лунным светом окно соседа. Там мелькнула тень — Кристиан прошёл по комнате, неся свою маленькую, нежданную ношу. Что он там делает? Как укладывает плачущую девочку, которая не хочет его отпускать?
Уголки губ сами собой дрогнули в слабой улыбке. Под этим слоем колючек, сарказма и мрачных историй оказался хороший человек. И маленькая, напуганная девочка каким-то чудом сумела дотронуться до его сердца.

Глава 7

Я тяжело вздохнула, глядя на гору покупок, небрежно сваленных в угол нашей единственной комнаты. Голод сжимал живот в тугой, болезненный узел, а мысль о готовке посреди пыльного хаоса казалась подвигом на грани невозможного. Но толку от уборки всё равно мало, пока не подлатаем крышу и не вставим стёкла. Так что я лишь прошлась влажной тряпкой по столу, смахнула пыль с печки да кое-где по полу. Остальное — позже.
Тётя Элизабет, впрочем, излучала просто ураганную энергию.
— Ну что, племяшка, засучим рукава! — бодро провозгласила она, повязывая на пояс передник, выкопанный из старого сундука. — Муку давай, яйца, сыр. И масло не забудь! Состряпаем сырный пирог — пальчики оближешь.
Она развернулась к Кристиану, стоявшему у дверного косяка с мрачным видом.
— А ты, соседушка, дров нам наколешь? Печь-то без толку простаивает, а без огня — мы как без рук.
Кристиан фыркнул, но всё же направился к груде старых, искривлённых поленьев, сваленных у задней стены дома. Я наблюдала за ним сквозь проём, что когда-то назывался окном, а теперь лишь дыра в стене. Сосед скинул клетчатую рубашку и остался по пояс обнажённым. И зачем я только смотрю?
Мускулы на его спине и плечах перекатывались под кожей при каждом взмахе топора. Это… завораживало. Он колол дрова с лёгкостью, но с таким выражением лица, будто каждое полено нанесло ему личную обиду.
— Любуешься? — его голос, хрипловатый и насмешливый, заставил меня вздрогнуть. Я резко отвела взгляд, чувствуя, как щёки вспыхивают жаром. Поймал.
— Наблюдаю, как ты обращаешь потенциально полезные дрова в щепки, годные разве что для растопки мышиного гнезда, — парировала я, хватаясь за миску для теста. — Экономнее надо, господин яблочник. Или твои яблоньки дровами плодоносят?
Он что-то буркнул в ответ — слишком тихо, чтобы разобрать слова, но тон был явно не из любезных. Я решила не реагировать и сосредоточилась на тёте Элизабет.
Она уже всыпала горку муки в большую, чуть помятую миску, что досталась мне вместе с домом. Мука взметнулась лёгким облачком и осела ей на ресницы и кончик носа.
— Ох, ветерок-озорник! — весело воскликнула тётя, смахивая пудру с лица. — Так, Эмилия, родная, масло сюда — холодненькое. И яйца разбей, три штучки. А я пока щепотку соли добавлю да водички плесну.
Она замешивала тесто уверенными, сильными движениями, ловко подворачивая края. Тесто быстро превращалось в гладкий, упругий шар.
— Видишь? Ничего сложного. Руки помнят, хоть давно и не баловала себя выпечкой. Карлос, светлая ему память, обожал мои пироги…
Голос её на миг дрогнул, но она тут же собралась.
— А теперь, пока тесто отдыхает под полотенчиком, займёмся начинкой! Этот козий шедевр… натрём его мелко-мелко.
Полотенце-то я купила. А вот про тёрку — не подумала. Да и в доме её не оказалось.
— Нечем сыр тереть, тётя.
— Ох, жаль как. Что ж, значит, придётся мелко порезать.
Пока мы с тётей резали сыр, Кристиан занёс в дом охапку аккуратно наколотых дров и бросил их у печи.
— Она хоть работает? — хмуро спросил он, глядя на облупленную краску.
— Уж точно лучше, чем ты, — отозвалась я, подходя с щепоткой сухих трав для растопки.
Разжечь огонь оказалось задачей не из простых. Печь фыркала, дымилась, упрямо отказывалась втягивать дым — он валил обратно в комнату, застилая всё густой серой пеленой и заставляя нас кашлять.
— Ой, беда-беда! — всполошилась тётя Элизабет, отчаянно размахивая передником. — Труба, поди, забита! Соседушка, голубчик, не посмотришь?
— Дело в задвижке, — хмуро отозвался Кристиан. Он потянулся вверх и одним движением открыл её, шевеля губами — я готова была поклясться, что он бормочет проклятия.
Дым, к счастью, пошёл в нужном направлении, втягиваясь в трубу с ленивым вздохом.
— Герой! — воскликнула тётя Элизабет с неподдельным восторгом. — Садись, садись, отдохни! Скоро пирог в печи запляшет!
Пока пирог зарумянивался, щедро наполняя дом умопомрачительным ароматом, мы занялись столом. Вернее, попытались. Грубый деревянный стол был цел, а вот со стульями вышла незадача. Один развалился под соседом, едва он попытался присесть, и меня чуть не скосило приступом смеха, когда он схватился за мягкое место. Больно, наверное. Другой же стул отчаянно скрипел, будто вот-вот готов был последовать печальному примеру первого.
— Эх, беда у нас с мебелью, — сокрушённо вздохнула тётя. — Знаешь что, Эмилия? А не перенести ли нам трапезу на воздух? Самый настоящий пикник! Травка-то под ногами — нежная, солнышко ласковое…
Идея, простая и гениальная, очаровала меня. Я полезла в сундук и достала большой лоскут плотной ткани, слегка выцветшей, но безупречно чистой — остаток старой занавески. Мы расстелили его прямо перед крыльцом, на траве, прогретой солнцем. Туда же водрузили дымящийся золотисто-янтарный пирог.
А в это время на печи тихонько побулькивал котелок с чаем, распространяя волшебные благоухания — терпкую свежесть смородинового листа и душистую сладость земляники.
Мы устроились на ткани. Кристиан, после мимолётного замешательства, опустился напротив меня, и его длинные ноги, как две неуклюжие стрелы, с трудом уместились на отведённом пространстве. Тётя ловко разломила пирог на крупные, аппетитные куски — нож, увы, тоже оказался в списке забытого. Придётся на днях снова наведаться на рынок. У соседа я просить не хотела.
Тётя управлялась по хозяйству с такой непринуждённой ловкостью, словно это было её природным ремеслом. Меня это, конечно, удивляло — ведь мама, истинная аристократка до кончиков пальцев, была почти беспомощна в подобных делах. Видимо, тётины руки, закалённые долгими годами простой жизни, научились этому искусству. Иначе я просто не могла понять, как две родные сёстры могли быть столь разными.
Пирог оправдал все ожидания. Горячий сыр растекался тягучей, солоноватой рекой, а корочка, золотистая и невероятно хрустящая, таяла во рту.
— Ну вот, совсем другое дело! — удовлетворённо промурлыкала тётя, смакуя крошки на кончиках пальцев. — Кров над головой, солнышко ласкает, еда — пальчики оближешь, да и соседи подобрались что надо… Чего ещё душе надо для полного счастья? — И она лукаво перевела взгляд, медленно скользнув от моего лица к Кристиану и обратно.
Кристиан, с явным удовольствием смакуя пирог, хмуро взглянул на тётю.
— Соседи что надо? — фыркнул он. — Вы о тех, что в лесной чаще? Или о тех, что под землёй обитают?
— Ой, полно тебе, соседушка! — тётя Элизабет отмахнулась, но я уловила внезапно вспыхнувший в её глазах огонёк любопытства. — Не пугай нас понапрасну!
— Не пугаю, а предупреждаю, — он отломил ещё кусок, и голос его стал тише, обретя нарочитую, зловещую таинственность. — Места здесь древние. Пропитаны магией до последнего камня. И не вся она светлая. Вот, скажем, в туманные ночи у речной излучины… Смех… А вслед за ним — плач, леденящий душу. Это Старые Тени зазывают. Они любят неосторожных путников… или чересчур любознательных соседок. — Его взгляд скользнул в мою сторону, полный мрачного предзнаменования.
Я с трудом подавила желание запустить в него спелой ягодой. Кристиан делал это специально! Нагнетал жуть, чтобы мы бросили всё и бежали прочь.
— Какая прелестная сказка на сон грядущий, — сказала я сладко — ядовито, разливая душистый чай по трём грубым глиняным кружкам. — Только до ночи ещё далеко.
Аромат стоял божественный.
Кристиан поморщился, но промолчал, принимая кружку. Тётя Элизабет, однако, и не думала отступать.
— Ах, не слушай ты его, Эмилия! Страшилки — это у него такой… своеобразный способ пофлиртовать, я сразу поняла! — она подмигнула мне с таким преувеличенным значением, как будто знала всё на свете. Кристиан резко закашлялся, поперхнувшись чаем. Тётя продолжила: — А места здесь, я чую, благодатные. И люди… добрые встречаются. — Её взгляд ласково упал на Кристиана. — Вот ты, соседушка, хоть и бурчишь, а дрова наколол, с печью помог… Доброе сердце, вижу я!
Кристиан поперхнулся снова. Закашлявшись, он поставил кружку, поднялся и отряхнул штаны от крошек.
— Сердце у меня самое заурядное. А дрова колол, потому что замёрз. А теперь — прощайте. Дела ждут.
Он кивнул нам обеим — коротко, сдержанно — и направился к своему жилищу. Тётя Элизабет выдохнула с преувеличенной грустью.
— Эх, какой же он упрямый. Но ничего, растопим мы его, племяшка, растопим! Как тягучий сыр в печи!
Пока я мыла кружки в ведре с речной водой, тётя аккуратно складывала ткань.
Затем я приготовила корзинки на завтра. С рассветом — на разведку. Нужно узнать, какие травы дарят эти места и какую пользу они могут принести.
Вечер спустился тихий и тёплый, первые звёзды загорались одна за другой на темнеющем бархате неба. Я ловила себя на мысли: несмотря на всю странность положения, присутствие тёти не обременяло. Она суетилась, щебетала, окутывая руины дома каким-то невероятным теплом, которого здесь так не хватало. Да и пирог она испекла — пальчики оближешь. А теперь, примостившись на крылечке, составляла список для рынка. Эх, лишь бы монет хватило…
Кристиан больше не показывался. До тех пор, пока…
Тишину разрезал звук. Чистый, высокий, пронзительный — полный настоящего отчаяния. Детский плач.
Он доносился со стороны реки. Оттуда, где в траве мерцали призрачные огоньки светлячков и где, по словам Кристиана, в туманные ночи смеялись и плакали Старые Тени.
Мы с тётей Элизабет замерли, взгляды скрестились в немом ужасе. Неужели правду сказал сосед? На крыльце его дома возникла тень — Кристиан вышел и застыл, лицо напряжённое.
Плач повторился. Нет, это точно ребёнок! Живой и настоящий!
Я сорвалась с места и бросилась к реке, едва сдерживая дрожь, навстречу леденящему душу звуку.
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Кристиан
Проснулся от настойчивого тычка в бок. Приоткрыл глаза. Надо мной склонилась девчонка. Как её там… ах да, Анжелика. В одной руке она сжимала мою сапожную щётку, в другой — пыльный комок шерсти, найденный бог знает где. Огромные синие глаза смотрели прямо в мои — и в них таилась недетская печаль.
— Дядя, вставай, — прошептала она. — Солнышко уже высоко! И… и я хочу кушать.
Только этого мне не хватало. Вчерашняя головная боль, хоть и отступила, оставила тупой гул в висках и жгучее желание, чтобы все вокруг исчезли. Особенно эта маленькая прилипала. Я попытался зарыться в подушку, притвориться спящим. Но тут её тёплая ладошка легла мне на щёку.
— Ну пожалуйста?.. — голосок дрогнул.
Лесной дух меня побери. Я застонал и сел. Анжелика тут же расплылась в улыбке, словно одержала великую победу и сунула мне в руки щётку.
— Ботиночки надо почистить? — деловито спросила она.
— Нет, — провёл я рукой по лицу. — Лучше умоемся и пойдём к той тёте с длинными волосами, поедим. А после у меня дела.
Девчонка насупилась, а меня неприятно кольнула совесть. Но всё же я знал — мне нужно остаться одному.
Вышли на крыльцо. Утренний воздух был чист, прохладен и пах влажной землёй. Я зашагал к дому Эмилии своим в своём обычном темпе, но Анжелика тут же ухватилась за край моей рубахи и засеменила рядом. Тяжело вздохнул. Попробовал ускориться — и добился только того, что она едва не споткнулась. Пришлось сбавить шаг.
Только этого мне не хватало — превратиться в няньку для потерявшегося ребёнка. Как будто своих забот мало.
На подходе к соседскому дому я заметил повозку и двух рабочих из Асмиры. Один — коренастый, вечно недовольный Мико, кровельщик — уже карабкался по лестнице к дырявой крыше. Другой, бородатый и похожий на гнома стекольщик, разгружал ящики с мутноватыми стеклянными квадратами.
Новоиспечённая тётушка Эмилии стояла рядом, руки засунуты в передник, и что-то бодро рассказывала, активно жестикулируя в сторону конька крыши.
— Ох, соседушка! И наша пташечка! — защебетала она, увидев нас, а потом крикнула рабочим. — Эй, там! Смотри, не урони кирпич на голову! А ты, бородач, стёкла ставь покрепче — ветер у нас лихой! — Она обернулась, сияя. — Эмилия в лес пошла, травы искать. А я за хозяйством приглядываю. Анжелика, голубушка, иди ко мне — я тебе хлебца с мёдом дам!
Анжелика на миг замерла, крепче вцепившись в мою рубаху, но обещание мёда перевесило. Робко потянулась к пожилой даме, и та, не теряя времени, подхватила её на руки и понесла к крыльцу, напевая что-то про пчёлок и сладкую жизнь. Может, удастся на неё спихнуть девчонку.
Голова снова заныла — то ли от утреннего солнца, то ли от стука молотка Мико. А эта Эмилия куда подевалась? Совсем одна в лес пошла… Глупая женщина. Леса вокруг Асмиры вовсе не так безобидны, как кажется из окна её покосившегося сарая. Там водятся не только кролики да полезные травки. Есть места, где магия ведёт себя… капризно.
Я поморщился. Надо было встать раньше и проследить, куда она направилась. Потому что, если с ней что-то случится… Кто тогда будет готовить? И кормить это прилипшее ко мне дитя? Вот именно. Чисто практический интерес. Ничего больше.
Эмилия
Прохлада леса обволакивала, пахло густо и терпко — хвоей, прелой листвой и тенистыми цветами. Я глубоко вдохнула, расправив плечи. Сквозь высокие кроны сосен пробивались солнечные лучи, рассыпая золотые пятна по мшистой земле. В воздухе висела прозрачная дымка — обещание тёплого, спокойного дня.
Корзинки в руках терпеливо ждали своей добычи. Я знала, что ищу. Прежде всего — зверобой: его яркие жёлтые звёздочки сверкали на опушке. Он хорош для ран, для успокоения нервов — моих и, пожалуй, тёти Элизабет после вчерашних волнений. Потом мята: свежий, бодрящий аромат стелился у самой земли, особенно возле ручья, что журчал неподалёку. Незаменима и для желудка, и просто для вкусного чая. А вот и она — низкие кустики с зубчатыми листочками. Я присела и аккуратно нарвала листиков, стараясь не повредить нежные стебли.
В тенистых низинах под старыми буками я надеялась найти медуницу. Пёстрые листья и нежные сиреневые цветки этого растения — отличное средство от кашля. Для Анжелики пригодится, мало ли. Вот и несколько кустиков.
Пока шла, собирала ягоды. По краю тропинки алели спелые земляничины — маленькие, душистые, тёплые от солнца. Горсть — прямо в рот: сладкий взрыв вкуса. Остальные — аккуратно в маленькую корзинку, отдельно от трав. Пойдут на пирог или к мёду. Можно и засушить: если вместе с прицветниками, получится чудесный чай на зиму.
Чуть дальше на солнечном пригорке заалели ягоды костяники — кисловатые, но сочные. Хороши для морса, особенно в жаркий день.
Возле большого валуна, покрытого мхом, разросся чабрец. Его мелкие листочки и лиловые соцветия пахли пряно и тепло. Отличная приправа и для мяса (если оно когда-нибудь появится в нашем доме), и для сыра. Полезен для горла, для бодрости духа. Набрала целый пучок.
Корзинки потихоньку наполнялись ароматами леса, который щедро делился дарами. С каждым сорванным стебельком, каждой ягодкой во мне росло странное, тихое чувство умиротворения. Казалось, сами травы напоминали мне, кто я есть. Не бывшая жена, не неудачница, а травница. Женщина, знающая своё дело.
Улыбнулась про себя и нарвала тысячелистника — белые кружевные зонтики качались на тонких стеблях, будто приветствуя меня. Кровоостанавливающее, противовоспалительное… Незаменимы в любой аптечке. Засушу и, может, продам в Асмире. Деньги мне ой как нужны!
Солнце уже припекало вовсю, когда я решила, что на первый раз хватит. Корзинки были полны, спина слегка ныла, но на душе — легко и светло. Пора домой.
Выбралась из леса на тропинку, ведущую к дому, и замерла.
На крыльце моего всё ещё покосившегося, но уже не такого унылого жилища, опираясь на толстую узловатую палку, сидел сгорбленный старик. Одежда его была поношена, но чистая, тёмного, неразборчивого цвета. Широкополая шляпа скрывала лицо. Лишь острый подбородок и длинные седые пряди, выбивавшиеся из-под полей, выдавали возраст.
Рядом — никого.
Осторожно приблизилась. Старик, словно почувствовав мой взгляд, медленно поднял голову. Из-под шляпы на меня глянули удивительно живые, пронзительно-голубые глаза — глубокие, как горные озёра, и такие же… печальные.
Он тяжело, с усилием поднялся, опираясь на палку. Взгляд его скользнул по корзинкам с травами у меня в руках, затем вернулся к лицу.
— Прости старика, хозяйка, — голос у него был тихий, хрипловатый, но ясный. — Пустишь переночевать?
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— Кто вы? — спросила я, подходя ближе. Одновременно огляделась — вокруг пусто. Даже смешно: именно в этот момент я бы не отказалась увидеть соседа. Вредный он, конечно, но хоть знакомый.
— Устал я, — старик перевёл дух. — Из города иду… Асмира, она красивая, да только приюта для таких, как я, там не найти. Один добрый человек подсказал: иди за город, может, кто приютит.
В этот миг из дома выскочила тётя Элизабет. Увидев старика, она нахмурилась и упёрла руки в бока.
— Ох, и что это ещё? — воскликнула она, бросив на меня многозначительный взгляд. — Я же сказала — уходи! Что, день сегодня такой, что никто с первого раза не понимает? Мало ли кто тут бродит! Мы ведь не постоялый двор.
Она подошла ближе, окинув старика взглядом, в котором не было ни капли теплоты.
— Ну и видок… Дорога дальняя, говоришь? А документы есть? Кто ты такой?
— Цыц, старая ведьма, — буркнул он. — От тебя голова болит.
— Это я-то старая⁈ — тётя взвилась, готовая вот-вот лопнуть от возмущения, словно мыльный пузырь.
Но старик уже отвернулся от неё и снял шляпу. Солнцу открылось морщинистое, загорелое лицо, редкие седые волосы. Голубые глаза с мольбой смотрели прямо на меня.
— Герберт, — тихо произнёс он. — Герберт Грин. Когда-то был огородником в королевских садах. Давно это было… А теперь я просто старый бродяга. Силы копать ещё есть. Вижу, землица у вас за домом непаханая. Мог бы вскопать, овощей насадить… Картошечку, лучок. Всё в помощь. Крыша над головой да кусок хлеба — вот и вся плата.
Его усталые глаза и простое, но честное предложение помощи тронули до глубины души. Да, тётя права — это рискованно. Но прогнать старика, такого же потерянного, как я сама была ещё совсем недавно?.. Не смогла.
— Добро пожаловать, Герберт, — сказала я, стараясь говорить твёрдо. — Можете переночевать. А насчёт огорода… поговорим завтра. Тётя, — я обернулась к Элизабет, заметив, как губы её недовольно сжались, — помоги, пожалуйста, найди ему уголок.
Тётя Элизабет громко фыркнула:
— Раз племянница решила… Иди за мной, старик. Уголок найдём. Только ноги помой да пыль отряхни. Чистота у нас пока что роскошь, но мы за неё держимся!
По голосу было слышно — гнев тётя сдерживает с трудом.
Они уже направились к двери, когда из дома напротив вышли Кристиан и Анжелика. Девочка крепко держала его за руку, а на лице соседа застыло уже привычное, вечно недовольное выражение. Увидев Герберта, Кристиан приподнял бровь:
— Новенький? — сухо осведомился он, переводя взгляд с него на меня. — Скоро в твоём сарае места не останется, Эмилия. Сначала сама заявилась, теперь ещё приют для бездомных открываешь?
Я едва сдержала улыбку.
— А ты что, переживаешь, папаша? Беспокоишься, что у тебя появится конкурент на звание главного ворчуна?
Кристиан фыркнул, но Анжелика вдруг рассмеялась:
— Дядя Крис — не папаша! Он дядя! — Она перевела взгляд на Герберта, который, бросив свой узелок у порога, уже выходил из дома. — А ты кто?
Похоже, девочка окончательно пришла в себя — в голосе звучало любопытство.
— Герберт, деточка, — старик улыбнулся ей тепло, по-отечески. — Старый огородник.
Кристиан только покачал головой, но следующая его реплика была обращена уже ко мне:
— Дитё есть хочет, — заявил он с видом человека, которому поручили важнейшую государственную миссию. — А у меня пусто. Последний помидор… протух. Видимо, не судьба мне наслаждаться покоем и гнилыми овощами в одиночестве.
Я скрестила руки на груди.
— Это ты за девочку просишь или сам проголодался, сосед? Могу предложить ей кусочек сыра и хлеба. А ты, как я понимаю, предпочитаешь питаться сарказмом и тухлятиной.
В его светлых глазах мелькнул насмешливый огонёк.
— Раз уж вы все так основательно потревожили мой заслуженный покой, — сказал он с преувеличенной вежливостью, — то, полагаю, можно и накормить. Но учти, Эмилия, — голос его стал тише и серьёзнее, — ночью ты можешь пожалеть, что не уехала отсюда, пока был шанс. В этих местах может произойти что угодно. Особенно когда собирается столько… интересных личностей.
— Ох, и верно! — вмешалась тётя Элизабет, появляясь в дверях. — За столом гостей — гурьба, а сесть некуда! Два стула, да и те на ладан дышат. — Она бросила на Кристиана лукавый взгляд. — Может, у соседушки найдётся лишний столик да парочка крепких стульев? Хоть на время. А то как кормить гостей стоя?
Кристиан вздохнул так, будто его попросили расстаться с фамильным серебром.
— Найдутся, — проговорил он. — Временно. Анжелика, останься здесь. Я сейчас. — Он отпустил её руку и направился к своему дому. На удивление девочка осталась, даже не попытавшись пойти за ним.
Минут через пять у моего крыльца уже стоял простой, но крепкий деревянный стол и три добротных стула — явно фабричных, а не сколоченных на скорую руку.
Тётя Элизабет принесла огромную миску с дымящейся кашей — из той самой крупы, что мы недавно купили, — а ещё кусок козьего сыра и хлеб.
— Надо договориться с молочником, — сказала тётя, раскладывая кашу по тарелкам. — Не помешает и яйцами разжиться. Займусь этим завтра.
Герберт сел на самый краешек стула, будто боялся помять чужое сиденье, а Анжелика устроилась рядом с Кристианом, обхватив колени руками.
Пока все ели (а Кристиан, надо признать, ел с таким аппетитом, будто всё утро косил луга), я разбирала травы из корзин. Аккуратно раскладывала их на чистую ткань, чтобы подсохли на вечернем воздухе. Зверобой, мята, медуница, чабрец, тысячелистник… Запахи смешивались в густой, тёплый аромат, в котором чувствовалось и лето, и тихое обещание лекарств от любых бед.
— Завтра или послезавтра, — проговорила я, больше себе, чем кому-то, — схожу в Лес Ночного Шороха. Бабушка на рынке говорила, что там уже поспели ягоды Ригил. Пока сезон, надо собрать.
Герберт, до этого молча ковырявший ложкой в каше, вдруг замер. Медленно поднял голову. Его голубые глаза стали круглыми.
— В Лес Ночного Шороха? — переспросил он глухо. — Сударыня, осторожнее! Я как раз оттуда… вернее, через него шёл в Асмиру.
Все посмотрели на старика с неожиданным интересом. Даже Кристиан отложил ложку. Анжелика затаила дыхание, будто в сказке дошли до самого интересного места.
— А что там? — спросила я шёпотом.
Герберт вздохнул, понизил голос, придав ему таинственный, дрожащий оттенок.
— Лес-то он не просто так зовётся. Днём — вроде ничего. Птички поют, солнышко светит. А как сумерки сгустятся… — Он оглянулся, будто боясь, что его подслушают. — Тут он и просыпается. Шорох идёт… Словно кто-то невидимый крадётся по пятам. То слева, то справа. Листья шепчут… Переговариваются меж собой. И огоньки… бледные, голубоватые. Блуждающие огоньки. Манят они путника, манят с тропы. Заведут в самую чащу, в трясину… и погаснут. А человек… — Герберт сделал драматическую паузу. — Человек остаётся один. С Шорохом.
Ложка с кашей выпала из рук Анжелики и с грохотом ударилась о край миски. Тётя Элизабет ахнула и схватилась за сердце.
— Ох, святые угодники! Да что ж ты страсти такие рассказываешь при ребёнке! Идиллия у нас, трапеза мирная, а он — про трясины да огоньки нечистые! Анжелика, родная, не слушай деда! Он, поди, от усталости бредит! Вот, возьми ложечку, кушай, не бойся! Никаких огоньков тут нету!
Но впечатление было произведено. Анжелика дрожащей рукой подняла ложку, но есть уже не могла, только смотрела на Герберта с благоговейным ужасом. Кристиан наблюдал за стариком с необычным вниманием, его взгляд стал острым, анализирующим. Мне и самой стало не по себе, хотя и понимала, что это, скорее всего, просто сказочки.
— Ну, байки байками, — сказала я, стараясь вернуть мирную атмосферу, — а ягоды Ригил всё равно нужны. Просто пойду с утра пораньше.
Когда все поели, тётя Элизабет энергично встала и начала собирать посуду.
— Анжелика, голубушка, поможешь отнести миски? — обратилась она к девочке.
Та кивнула с готовностью, будто только этого и ждала, и, ухватив свою миску и ложку, поспешила за тётей в дом.
Герберт поднялся, скрипя, как старый шкаф.
— Пойду-ка я прилягу, сударыня. Спасибо за хлеб-соль… и за уголок. — Он слегка поклонился и заковылял к дому.
Я проводила его взглядом, потом снова опустила глаза на травы. Нужно было разложить их поровнее, пока не стемнело. Но тут Кристиан, который всё это время сидел молча, поднялся.
— Эмилия, — тихо, но твёрдо произнёс он.
Я подняла голову.
Он кивнул в сторону реки, где в вечернем свете темнели заросли камыша.
— Пойдём поговорим.

Глава 10

Солнце клонилось к закату, превращая воду в расплавленное золото и медь. В воздухе висело тёплое томление, смешанное с запахом влажной земли и хвои, нагретой за день. Последние лучи цеплялись за верхушки елей на другом берегу, а с опушки тянуло горьковатым ароматом полыни.
— Красивый закат, — произнесла я, не найдя других слов.
— Сойдёт, — откликнулся Кристиан, прожигая меня взглядом. — Идеальный вечер, чтобы собрать вещи и уехать. Пока ещё не поздно.
Я усмехнулась, уловив направление разговора.
— Собрать вещи и уехать? — повторила я. — И куда же именно, дорогой сосед?
— А это уж твоя забота, соседка, — прищурился он, когда из-за ветвей выскользнул яркий луч. — Любое место будет лучше этого, Эмилия. Девочку, так и быть, пристрою сам. А остальных забирай и уходи. — Он кивнул в сторону моих владений, где ставни висели перекошено, крыша, хоть и подлатанная, всё равно проседала. — Зимой замёрзнешь. Если, конечно, доживёшь до зимы. И эти люди… — его взгляд скользнул к окну, откуда доносились голоса. — Интересно, как их сюда занесло? Ты что, приют открыла для потерянных душ?
— Элизабет — моя тётушка. Пожилая и одинокая. А Герберт и Анжелика нуждаются в помощи, — ответила я спокойно. — Не могла же я их оставить. И дом… я приведу его в порядок. Постепенно.
— Постепенно? — Кристиан усмехнулся. — Пока дом не рухнет тебе на голову? У тебя нет ни денег, ни сил. А вот самомнения — хоть отбавляй и…
Он запнулся, будто не решаясь договорить.
— Я не собираюсь убегать, — произнесла я твёрдо и подняла подбородок.
Кристиан сжал челюсти так, что на скулах заходили жилы. Лицо его побледнело, плечи напряглись. Он устало провёл рукой по виску. Голова у него болит, что ли? Может, потому и злой?
Повисла тишина — густая, вязкая, словно речной туман, начинавший стелиться у воды. Над ухом тонко зажужжали первые комары.
— И всё же… почему ты так отчаянно хочешь остаться один? — бросила я, не скрывая раздражения от его настойчивости. — Может, ты что-то скрываешь?
— Не твоё дело! — рявкнул он и шагнул вперёд. — Не суйся в мои дела, соседка. Иначе пожалеешь.
— Хватит меня пугать!
Я резко развернулась. Потёртое на локтях платье колыхнулось, зацепившись подолом за высокий бурьян.
— Эмилия! — крикнул он. — Потом не говори, что я не предупреждал! Останешься — пеняй на себя!
Я остановилась у зарослей камыша и обернулась. Сумерки сгущались стремительно, укутывая фигуру соседа в сизую дымку.
— Предупреждение принято, — холодно ответила я. — На этом всё.
И, не оборачиваясь больше, направилась к дому, оставив Кристиана одного на берегу.
Захлопнула дверь, прислонилась к прохладной деревянной створке и закрыла глаза. Сердце отчаянно колотилось, в ушах звенело от злости. Как же я ненавидела его в этот миг! Высокомерного, вечно недовольного…
В комнате горела единственная свеча. Анжелика помогала тёте мыть посуду после ужина.
— Всё в порядке, дорогая? — тихо спросила тётя Элизабет, вытирая руки о передник.
— Да, да, всё хорошо, — выдавила я улыбку, оттолкнувшись от двери. Голос всё же предательски дрожал. Будет ли у меня когда-нибудь покой в этом мире?
— Отведу нашу гостью к соседушке, а потом будем спать, — сказала тётя, беря девочку за руку.
Я опустилась на край кровати и сжала виски ладонями. В углу на циновке, укутанный тряпками из сундука, уже посапывал старик Герберт. Надо бы и ему одеяло купить. За окном, в доме у сада ледяных яблонь, горел свет.
Он предлагал устроить девочку. Но куда? Будто я могла просто так отдать ребёнка — хрупкого, как листик, оторванный ветром и прибитый к моему порогу.
Нет. Тысячу раз нет.
Да и сам он, разве сможет?
Гнев накрыл снова — горячей и горькой волной. Подошла к окну. За стеклом сгущалась темнота. Тётя уже открывала дверь, а в соседнем доме вдруг погас свет.
— Убирайся сам, — бросила я в пустоту.
Пусть исчезнет. Найдёт себе идеальную пустыню, где не будет ни людей, ни забот. А моё место здесь. Среди дырявых крыш и моих подопечных. Хватит! Бывший муж изгнал из столицы, а теперь ещё этот…
Я резко отвернулась от окна и смахнула со щеки предательскую слезинку.
— Всё хорошо, — сказала я.
— Конечно, дорогая, — ответила тётя, думая, что это ей. — Идём спать.
Кто же мог знать, что именно этой ночью я и правда пожалею обо всех своих решениях.

Глава 11

Сон не шёл. За спиной тихо посапывала тётя Элизабет, её тёплый бок оставался единственным уютным островком на жёсткой, неудобной кровати. В углу старик Герберт храпел, как заведённый, и его гулкие раскаты вторили порывам ночного ветра за окном. Я ворочалась, тщетно пытаясь найти хоть какое-то удобное положение, а мысли не отпускали.
Скоро на крыльце подсохнут первые пучки трав: зверобой, мята, медуница… Но этого — капля в море. Слишком мало и слишком дёшево. Нужно гораздо больше. А значит, дорога одна — в Лес Ночного Шороха. Страшно? Ещё бы. Особенно после леденящих душу историй соседа — натура у меня впечатлительная. Но… бабушка на рынке упоминала, что спелые ягоды Ригил растут именно там. Кто знает, какие ещё сокровища скрываются в тех сумеречных чащах?
Значит, идти придётся. А потом — снова в Асмиру. Надо выяснить, как пробиться на рынок со своим товаром. Платить лишнюю монету за место? Или попроситься в помощницы к той самой бабушке с совиными глазами? Дела, дела… От одной этой круговерти уже начинала кружиться голова.
И тут… мысль проскользнула тихо, но настойчиво и уж больно заманчиво. Если бы он… если бы Кристиан согласился помочь мне. Хотя бы чуть-чуть. Его ледяные яблоки — редкость несравненная, почти бесценная. А у меня есть старинный рецепт. Ягоды Ригил, лимонная мята (та самая, что растёт лишь у кристальных ручьёв), косточки ледяных яблок и капелька дикого мёда, собранного на рассвете. Лекарство от головной боли любой природы. Сильное, редкое. В Асмире такого не сыщешь, да и в целом мире немногие знают секрет.
Если бы удалось… Как было бы здорово! Деньги, признание, независимость. И Кристиану польза — дополнительный доход.
Я поудобней устроилась на подушке, вздохнула и уставилась в потолок, где лениво шевелились тени. Мечты. Он скорее весь свой сад под корень выведет, чем станет со мной сотрудничать.
Потом я вспомнила о Герберте. Совсем старик. Как бы я могла его выгнать? Сердце не камень. Он кажется безобидным, словно лесной ёжик. Да и за домом валялись старая лопата и грабли, а река неподалёку — поливать удобно. Оставалось лишь купить в Асмире семян: капусты, моркови, лука. И картошки — как он сам предлагал. Пусть копает себе огород. Лишние руки не помешают, да и еды прибавится.
Решение пришло легко, само собой: оставим старика.
Ш-ш-шурш…
Я замерла, вглядываясь в темноту. Не Герберт, не тётя. Звук шёл снаружи, прямо из-под окна. Лёгкий, осторожный, казалось, кто-то крадётся по сухой траве.
Сердце ёкнуло и забилось чаще. Кристиан? Неужели этот невыносимый тип решил среди ночи напугать меня? После нашего разговора у реки… Очень на него похоже. Горячая волна злости подкатила к горлу. Всё, хватит! Пора положить конец его выходкам.
Осторожно выбралась из-под одеяла, стараясь не потревожить тётю. Пол под босыми ногами был ледяным. В темноте нащупала массивную чугунную сковороду, купленную недавно на рынке. Тяжёлая, надёжная — идеальное оружие против ночных привидений, даже если их зовут вполне по-человечески.
Крадучись, двинулась к двери. Рука заметно дрожала. Ещё мгновение — и я распахну дверь, напугав его первой. Пусть хоть раз поймёт, что значит уважать соседей.
Дыхание спёрло. Прижалась ухом к прохладной деревянной поверхности. Тишина. Лишь храп старика Герберта да гулкое биение собственного сердца, готового выпрыгнуть наружу. Я собралась с духом.
Резко дёрнула ручку и распахнула дверь, занося сковороду для удара. По голове, конечно, бить не стану, а вот по спине получит сполна.
— Ну что, доволен… — начала я.
И застыла. Сковорода бессильно опустилась, едва не выпав из ослабевших пальцев.
Это был не Кристиан.
На пороге в бледном лунном свете стояла фигура. Невысокая, сгорбленная, укутанная в тёмный, мокрый на вид плащ. Капюшон был натянут так низко, что лица не разглядеть. От фигуры тянуло сыростью, тиной… и чем-то древним, холодным, совершенно чужим. Нечеловеческим.
Кто бы это ни был, он не шевелился. Просто стоял, смотря прямо на меня из-под капюшона.
В одно мгновение испарились и злость, и решимость. Остался лишь леденящий, парализующий страх.

Глава 12

На месте глаз горели две ледяные искры лунного света. Их безжалостный блеск пронзал насквозь, ощупывал изнутри, словно просеивал через невидимое сито, стирая всё лишнее и оставляя только уязвимую суть.
Я вздрогнула — сковорода с грохотом ударилась о пол. Но, увы, от грохота никто не проснулся. Я хотела захлопнуть дверь, отсечь тьму, ворвавшуюся внутрь, — но тело не подчинилось. Пятки скользнули по шершавым, скрипучим половицам, отступая. А потом и вовсе остановились. Ноги налились свинцом, словно вросли в старый древесный массив, слились с ним. Руки безвольно повисли вдоль тела тяжёлыми плетьми. Я не могла даже моргнуть. Лишь неподвижно смотрела в две колючие точки, чувствуя, как по коже ползут мурашки ледяного ужаса.
Морок!
Он накрыл меня липкой пеленой, окутал паутиной, сковав каждую мышцу, парализовав волю, выдавливая воздух из лёгких.
И вдруг — голос.
— Ты… что ты хочешь взять у леса? — потекло по комнате, обволокло, просачиваясь в кожу. Тяжёлое, серебряное и ядовитое.
Голос возник прямо в воздухе, в дрожи костей, в гуле кровотока. И это был не один голос, а многоголосое эхо, сплетённое из десятков шёпотов. Мужские, женские и даже детские — звучали в унисон, накладывались друг на друга, образуя невыносимую какофонию внутри моей головы.
Губы мои разомкнулись сами, безо всякого приказа, и наружу вырвались слова, чуждые и слабые, словно произнесённые не мной:
— Травы… ягоды…
Эхо зашевелилось, заволновалось. Звук стал невыносимым. Меня затошнило, виски сдавило, а перед глазами закружились тёмные, масляные пятна. По окаменевшим щекам покатились слёзы.
— Думала ли ты о плате? Что оставишь… взамен? — прошипели голоса.
Последние силы утекали сквозь пальцы, которыми я уже не могла пошевелить. Колени дрожали, подгибаясь, но упасть не удавалось — невидимые путы держали тело в жёсткой, неестественной стойке. Дыхание стало мучительным, прерывистым.
— Я… я не знаю… — слова сорвались на хрип. — Я просто… собирала… Что я должна… дать?..
И вдруг за спиной незваного гостя, в дверном проёме, наполненном ночной тьмой, возникла высокая, стремительная, до боли знакомая фигура. Кристиан. Его появление было столь неожиданным, что даже морок как будто дрогнул. В поднятой руке блеснуло — резкая, холодная вспышка. То ли отражение луны на клинке, то ли отсвет древнего амулета. Сознание отказывалось фокусироваться, и мир плыл. Всё — словно в дурном сне.
Кристиан произнёс слово. Одно — низкое, гортанное. Я не поняла его, но почувствовала кожей. Воздух дрогнул, как от мощного удара.
Гостя отбросило прочь от порога, будто сдуло ураганным ветром. Давление, стянувшее меня, ослабло — лишь на мгновение. Но этого оказалось достаточно. Ледяные оковы внутри тела треснули. Ноги подкосились, и я рухнула вперёд, лишившись опоры.
Но жёсткого удара не последовало. В тот же миг сильные руки подхватили меня, не дав упасть. Кристиан прижал к себе, крепко и надёжно. Я вдохнула его запах — прохлады реки, хвои и кожи. Единственная опора в обезумевшем мире.
Последнее, что уловил мой угасающий взгляд: незваный гость вновь поднялся. Его силуэт скользнул по земле. Капюшон сорвался, и за ним открылась ослепительная пустота, из которой прямо в Кристиана устремились два холодных сгустка лунного света.
Мы оба рухнули на пол.
А дальше — беспросветная тьма.
Кристиан
Тупая, ноющая боль в затылке и онемение в правой руке. Открыл глаза. Зрение мутное, как будто смотрел сквозь запотевшее стекло. Потолок. Знакомые, потрескавшиеся балки, залитые слабым лунным светом из окна.
Что за боль в руке?.. Повернул голову. На предплечье лежала голова Эмилии. Светлые волосы растрепались, касаясь моей кожи. Она дышала ровно, глубоко, будто просто спала. Лицо бледное, но спокойное.
Память возвращалась медленно, кусками.
Мысленно выругался. Ведь это я сам собирался её напугать, чтобы собрала пожитки и убралась куда подальше. Дурак. Подошёл к дому — и увидел его на пороге. А потом понёсся через двор, как безумный, даже не думая о том, что на мне лишь штаны да старая рубаха, прилипшая к телу от пота и нечем сражаться. Раз уж Хранитель леса застал её первым, стоило просто дождаться, пока он выполнит за меня «важное дело». Но нет — я кинулся спасать, как только запахло настоящей опасностью. Да ещё и магию проявил у неё на глазах.
Я сразу понял, кто это был. Слышал от Элвина. Никогда не думал встретиться с ним лицом к лицу. Сам я его владения не трогал и поэтому не представлял для него интереса.
А вот Эмилия… Неужели всё из-за трав?..
Присмотрелся к её лицу вблизи.
Красивая. Слишком красивая для этого проклятого места. И хрупкая. Мысль вспыхнула неожиданно и настойчиво. Я тут же отогнал её прочь. Не время. Не место. Да и не нужно мне этого.
Прядь волос упала на нежный лоб. И почему так тянет её убрать?
Эмилия пошевелилась, веки дрогнули. Она тихо простонала и открыла глаза. Сначала взгляд казался пустым, рассеянным, потом сфокусировался на мне. На лице, которое оказалось в нескольких сантиметрах от её.
Она вздрогнула, но не отстранилась. Напротив — всматривалась, серьёзно и пристально.
— Это… — её голос был хриплым, не то от сна, не то от пережитого ужаса. — Это ведь не ты устроил мне этот кошмар?
— К сожалению, нет, — усмехнулся я. — Мои скромные таланты не дотягивают до таких… спецэффектов.
Ложь, конечно. Я мог бы и похлеще. Но ей знать необязательно.
Она медленно приподнялась, опираясь на локоть. Я осторожно высвободил онемевшую руку, стараясь не показать, насколько она затекла. Вместо облегчения — пустота.
— Спасибо, — тихо сказала Эмилия. — Ты появился вовремя. Странно, что никто в доме не проснулся. Надо проверить, всё ли с ними в порядке.
Как всегда — прагматична.
Эмилия уже пыталась вернуть контроль над ситуацией. А я всё продолжал смотреть: на упрямый завиток, прилипший ко лбу, на густую тень ресниц. Глупо, но оторваться не мог.
— Кристиан? — её голос вернул меня в реальность. Я вздрогнул, будто окатили холодной водой. — Давай уже встанем.
Кивнул и, опираясь на свободную руку, поднялся. Она сделала то же самое. Мы встали почти синхронно, отряхиваясь с одинаковой неловкостью.
Вокруг — тишина. Тётка мирно посапывала на кровати, старик храпел на полу.
Только вот что-то было не так.
Сначала мы посмотрели друг на друга, а потом, словно по команде, обернулись к тёмному углу.
И замерли.
За столом сидел Хранитель леса.
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Эмилия
— Кто ты?.. — выдохнула я дрожащим голосом. — И что ты делаешь в моём доме?
Гость не ответил. Лишь сквозняк прошелестел в щелях. Казалось, даже воздух замер в ожидании. Лунный свет из окна дрожал, преломляясь на краю чёрного капюшона, и отбрасывал на стены длинные, неестественно растянутые тени.
— Это Хранитель, — тихо сказал Кристиан. — Хранитель леса. Ты ведь слышала о них?
В памяти всплыло старое, почти стёртое воспоминание. Мама — строгая, взволнованная — держит меня за руку у самой кромки рощи за нашим домом. «В каждом лесу есть свой Хранитель, доченька. Он не терпит чужаков. Он может быть опасен, если поймёт тебя неправильно. Никогда не ходи туда одна». Я тогда кивнула, испугавшись её серьёзного тона, но вскоре решила, что это всего лишь сказка, придуманная, чтобы дети не бродили где попало. Никогда прежде ни в одном лесу, мне не доводилось встречать ничего подобного. До этой ночи.
Я сделала шаг вперёд, собрав всю свою храбрость, которой осталось с гулькин нос.
— Чего ты хочешь? — спросила я, глядя на два огонька, горевших в глубине капюшона.
В ответ донёсся шёпот, похожий на шелест листвы у обочины дороги, сотканный из множества голосов.
— Ветер… нашептал… девица собралась в лес Ночного Шороха… — Капюшон Хранителя медленно склонился в мою сторону. — Я пришёл… поговорить об этом.
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Лунный свет утонул в густой ткани плаща Хранителя. Два ледяных огонька в глубине капюшона, горели неземным, холодным светом.
Я выдохнула, стараясь унять дрожь, и всё же сделала шаг вперёд. Сердце болезненно колотилось.
— Что ты хочешь от меня? — спросила я, пытаясь унять дрожь.
— Хочу порядка в своём лесу, — слова разлетелись по комнате, коснулись моих волос, закружились вокруг головы и мягко опустились на плечи.
Я машинально попыталась стряхнуть их — безуспешно. Взглянула на Кристиана: он сосредоточенно смотрел на гостя.
Перевела взгляд на кровать, где спокойно спала тётя, потом — в угол, где храпел старик. Они и не шелохнулись. Удивительно! Видимо, Хранитель и на них навёл морок.
— Я не желаю зла твоему лесу, — тихо произнесла я. — Лишь хочу собрать трав, чтобы выжить.
— Все только хотят брать… — прошелестело множество голосов. — Лес — не кладовая. Он живой. А ты тревожишь его тишину.
Кристиан, не отрывая взгляда от Хранителя, медленно сдвинулся вперёд, вставая между мной и столом. Его спина напряглась — как у зверя, готового к прыжку.
— Она здесь недавно. Не знала правил, — его голос прозвучал низко и ровно, без тени обычного сарказма.
Два огонька медленно перевели свой холодный свет на него.
— Ты… лишний, — в какофонии голосов возник новый, низкий, мужской, полный презрения. — Уходи. Это не твой разговор.
— Пожалуй, я останусь и послушаю, — парировал Кристиан.
Я шагнула чуть в сторону, отказываясь прятаться за его спиной.
— Я уважаю твой лес, — сказала твёрдо. — Не сломаю ни одной ветки без нужды, не оставлю мусора. Буду брать лишь то, что необходимо для выживания. И… для помощи другим. Травы, настойки, отвары — единственная для меня возможность заработать. А в деньгах я нуждаюсь не меньше всех прочих.
Хранитель склонил голову, капюшон колыхнулся, словно от ветра.
— Слова… — на этот раз в хоре прозвучал усталый, старческий голос. — Все умеют произносить слова. Но что ты дашь взамен? Чем оплатишь жизнь, что прервёшь? Как возместишь покой, что нарушишь?
Я задумалась. Деньги? Для такого существа они лишь пустой звук. Обещания?
— Я… я буду подбирать мусор, если встречу его, — неуверенно начала я. — Отгонять тех, кто придёт в лес с дурными намерениями. И… — меня вдруг осенило, — я буду сажать семена.
Повисла тишина. Светящиеся глаза пристально изучали моё лицо, выискивая малейшую фальшь.
— Голос… честный, — прошелестел детский шёпот. — Но этого мало. Очень мало.
— Я могу предложить только то, что имею, — тихо сказала я. — Силы и уважение.
— Месяц, — вдруг раздалось резко, словно в тишине треснула ветка. — У тебя есть месяц. Я вернусь и посмотрю… на твои дела. И на дары. Меня зовут Сэйвэн Мор. И пусть это имя всегда звучит в твоей голове. Помни о долге. Иначе…
Он начал таять, растворяясь в тенях. Ткань плаща распалась на клубящийся дым, светящиеся глаза поблёкли и исчезли. И вот уже за столом никого не было.
Лишь лёгкий запах влажной земли, прелых листьев и древности остался в воздухе.
Я выдохнула и обессиленно прислонилась к дверному косяку. Наконец, перестало плыть перед глазами.
Первым заговорил Кристиан.
— Собирай вещи, соседка. Утром я отвезу всех вас в город. Дальше сами разберётесь, куда идти.
— Что? — я не сразу поняла. — С чего это вдруг?
— Ты хоть осознаёшь, с кем только что разговаривала? — прошипел он, стараясь не разбудить спящих. — Это древняя сила, Эмилия! Ты заключила сделку, последствий которой даже представить не можешь!
— Не собираюсь бежать, словно преступница, — я выпрямилась, скрестив руки на груди.
— Он тебя сожрёт! Или сведёт с ума! А может, превратит в дерево! — Кристиан сорвался на шёпот-крик. — Ты хоть что-то читала, кроме своих травяных справочников⁈
— Достаточно, чтобы понимать: от таких существ не убегают, — я смотрела ему прямо в глаза. — Они всё равно найдут, если захотят. А я дала слово. И сдержу его.
Кристиан зарычал что-то нечленораздельное, с яростью провёл ладонью по лицу.
— Ты сумасшедшая, — выдохнул он. — Я ухожу. А вы все… оставайтесь здесь, в своём болотном раю для бродяг!
Он шагнул к двери. И вдруг мысль, что давно крутилась у меня в голове, вспыхнула с кристальной ясностью. Раньше я уже замечала, с каким удовольствием он ел то, что готовили мы с тётей. А это значит…
Я поймала его за руку.
— Подожди, — тихо сказала я.
Кристиан застыл, не оборачиваясь.
— Раз уж ты так переживаешь за нашу безопасность… — я сделала паузу, подбирая слова. — У меня есть встречное предложение. Он медленно повернулся, в глазах застыло недоверчивое ожидание. — Тебе ведь нравится, как я готовлю? — осторожно спросила я, заходя издалека.
Кристиан нахмурился.
— При чём тут это?
— А притом. Я буду кормить тебя — завтраком, обедом и ужином. Очень вкусно! Каждый день. — я заметила, как он непроизвольно сглотнул, кажется, даже челюсти дрогнули, как у кота, что увидел птицу. — Взамен… мне нужно три ледяных яблока в неделю. Всего три.
Его глаза сузились до щёлочек.
— Ты в своём уме? Они дороже, чем всё твоё жалкое хозяйство. Включая тебя и твоих постояльцев!
— Возможно, — легко согласилась я. — Но сытый желудок всё же дороже яблок, не так ли?
Он молчал. Я почти видела, как в его голове крутятся шестерёнки: риски, выгоды, моя наглость — и запах будущих ужинов.
— Два яблока, — хрипло сказал он.
— Три, — твёрдо парировала я. — И я перестану называть тебя «папашей» при Анжелике.
Он замер. Похоже, это был по-настоящему весомый аргумент.
— Ладно, — сдался он с видом человека, которого обобрали до нитки. — Три. Но если хоть одно блюдо окажется невкусным — договор аннулируется.
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Я проснулась ещё до рассвета, когда весь дом храпел в унисон. Воздух стоял прохладный, свежий, пропитанный запахом влажной древесины и травы. Первым делом растопила печь — сегодня она поддалась без особого упрямства, словно смирилась со своей участью.
Затем занялась завтраком. Омлет вышел пышный, золотистый, с щедрой горстью козьего сыра и ароматным чабрецом, собранным накануне. Тёплый запах разливался по дому, просачивался в каждую щёлочку. Для Анжелики я приготовила отдельно — в маленькой мисочке — нежное земляничное пюре.
Когда тётя Элизабет, зевая и лениво потягиваясь, наконец выбралась из постели, я как раз снимала омлет с огня.
— Тётя, — сказала я, обернувшись, — сегодня твоя очередь кормить наших подопечных. И... соседа тоже. Теперь он будет есть у нас постоянно. Три раза в день.
Тётя приподняла бровь, и в её глазах заискрились хитрые огоньки.
— О-хо-хо! Неужели моя племянница наконец-то разглядела в угрюмом соседе что-то, кроме колючек? Или это утреннее солнце так стукнуло тебе в голову?
— Это договор, тётя, — ответила я сухо. — Чисто деловые отношения. Я готовлю — он приносит ледяные яблоки. Никакой романтики.
Тётя фыркнула и наклонилась над сковородой, будто оценивая степень моей серьёзности по золотистой корочке омлета.
— Ладно, ладно, деловые отношения... — протянула она с видом знатока. — Только уж слишком часто я видела подобные «деловые отношения». Сначала — совместные ужины, а потом... — она многозначительно подмигнула, но я сделала вид, что не заметила.
Я решила переключить разговор и отправилась будить Герберта. Старик спал, свернувшись калачиком на циновке, и даже во сне выглядел недовольным.
— Дядя Герберт, вставай. Ты остаёшься у нас. Будешь помогать по хозяйству, в основном — с огородом.
Он моргнул, протёр глаза и сел, растерянно озираясь.
— Остаюсь?.. Правда? — в голосе его прозвучала такая трепетная надежда, что сердце у меня невольно сжалось.
— Правда, — кивнула я. — Посмотрим, что у тебя получится. В ближайшие дни схожу в Асмиру за семенами. А пока осмотрись, уберись вокруг дома и присмотри место под грядки.
— Я с землёй на «ты» с пелёнок! — оживился он. В глазах, тусклых и усталых, вспыхнул живой огонёк. — Картошечку вам такую выращу — пальчики оближете! И лучок, и капустку...
Тут вмешалась тётя Элизабет:
— Лишний рот, Эмилия, вот что ты себе завела! Да ещё и старый, скрипучий. Самим бы с горем пополам протянуть... А ты ещё и дядей его называешь.
— Лишние руки, тётя, — спокойно поправила я. — И особенно мужские. А огород нам всем будет только на пользу. Так что мир? Давайте без ссор.
Тётя недовольно буркнула что-то про мою «мягкотелость», но спорить дальше не стала.
Пока они завтракали, я собрала в кучу свои новые корзины, наполнила дорожную флягу водой и нарезала хлеба с сыром.
— Иду в лес, — объявила я. — За травами. Вернусь к вечеру.
— Только будь осторожней, детка! — тут же защебетала тётя Элизабет. — Лес большой, гляди, не заплутай!
— И на восток держись, — неожиданно хрипло добавил Герберт, не поднимая глаз от тарелки. — Там травы лучшие, на солнечных склонах. Но... не сходи с тропы.
Я пообещала быть внимательной и вышла из дома.
Утро выдалось по-настоящему прекрасным. Солнце уже пригревало, но ещё не жгло. Роса на траве сверкала мириадами бриллиантов, рассыпанных щедрой рукой. Воздух был чист, свеж и чуть опьянял — в нём смешались хвоя, мёд и тонкий, неуловимый аромат цветения.
Я шла по знакомой тропинке и с каждым шагом ощущала, как тяжёлый груз забот спадает с плеч. Здесь, среди деревьев, под птичий щебет, я была на своём месте. Не бывшая жена неблагодарного чародея, а травница. Свободная птица. Я дышала полной грудью и будто чувствовала каждую травинку, каждый корешок, каждую каплю сока, бегущего по жилам этого огромного, живого мира.
Я собирала всё, что встречалось на пути: свежую мяту у ручья, пучок тысячелистника, солнечно-оранжевые ноготки. Корзины постепенно наполнялись, а на душе становилось всё светлее и спокойнее. Это был мой путь. Единственный правильный после всего, что случилось. Не карьера при дворе, не жизнь в тени могущественного мужа — а именно это: тихий, честный труд своими руками, приносящий настоящую пользу.
Я так глубоко погрузилась в мысли и в неторопливый сбор трав, что сперва не заметила, как знакомый лес начал меняться. Сосны и берёзы постепенно уступили место древним, могучим дубам и вязам. Их стволы скрывал под собой толстый бархат мха. Свет изменился: стал мягче, теплее, золотистыми лентами просачивался сквозь густую листву, и в этих лучах, словно в чарующем танце, кружились маленькие огоньки.
Воздух тоже стал иным — плотнее, насыщеннее. В нём явственнее зазвучали ароматы влажной земли, грибов и вековой древесины. Тишина здесь звенела, наполненная дыханием леса. Лишь трели птиц и хруст веток под моими ногами нарушали её мерный ритм. Так я впервые вошла в Лес Ночного Шороха.
Сердце забилось чаще, переполненное благоговением. Со всех сторон полетели нежные шепотки. Они цеплялись за пряди волос, колыхали платье, и от волнения кожа покрывалась мурашками. Сказка струилась в каждом луче, в каждой капле света, искрилась в листве и мягко оседала на подоле платья.
И стало так хорошо, так правильно, что слов не хватало. Вот оно — моё место. Там, где я и должна быть.
Я ступала осторожно, обходя молодую поросль, прислушиваясь к каждому шороху и трепету ветвей. И вдруг увидела куст Ригил, увешанный крупными ягодами. Они были тёмно-синие, почти чёрные, с лёгким сизым налётом, словно покрытые тайной. Я аккуратно, чтобы не повредить ветви, стала снимать драгоценные плоды и складывать в отдельную корзинку, выстланную мягкими листьями.
И тут мои пальцы нащупали нечто иное — прямо у корней Ригил — растение, которого я раньше никогда не встречала. Листья серебристые, почти белые, будто сотканные из лунного света, а крошечные бутоны напоминали жемчужины. Я машинально потянулась ближе, чтобы рассмотреть чудо.
Стоило кончикам пальцев коснуться прохладного листа, как бутоны вдруг раскрылись, излучая мягкое, небесно-голубое сияние. Тёплая, едва уловимая волна пробежала по руке. Я резко отдёрнула ладонь и замерла, зачарованно глядя на крохотное волшебство. Казалось, растение поприветствовало меня, а уже через мгновение свет погас, бутоны вновь сомкнулись, будто ничего и не было.
Я ещё долго сидела на корточках, пытаясь осмыслить случившееся. Магия? Но какая? В академии всегда твердили: дар у меня слабый, годный разве что усиливать целебные свойства трав. А это было совсем иное. Я снова коснулась листа — и вновь бутон раскрылся, мягко вспыхнув голубым светом.
Что же это?
Встряхнув головой, я заставила себя вернуться к делу. Ягоды Ригил были главным моим трофеем. Когда корзинка наполнилась под завязку, я огляделась, прикидывая, какие семена стоит купить для леса, чтобы порадовать Хранителя. Здесь было влажно и тенисто — может, прижились бы папоротники? Или особые мхи? В Асмире нужно поискать не только семена капусты и лука, но и что-то для леса: саженцы вереска, например, чтобы высадить их на опушке в знак уважения.
Мысленно составляя список и подсчитывая скудный бюджет, я решила, что на сегодня хватит. Подняла тяжёлые корзины и направилась к дому.
Я так увлеклась мечтами о будущем, размышлениями о странном растении и новой жизни, что перестала следить за тропой. В воображении я уже раскладывала травы на сушку, переставляла по полочкам баночки с настойками...
Усталость навалилась неожиданно. Я поставила корзины на землю и выпрямилась, давая спине отдохнуть.
В тот миг нога соскользнула с влажного, покрытого мхом корня. Мир покачнулся и перевернулся. Я отчаянно попыталась удержаться, сделала шаг в сторону — и земля тут же исчезла из-под ног.
Я полетела кубарем по крутому склону, задевая кусты, хватаясь руками за ветви, которые не могли меня удержать. Подо мной зияла темнота.

Глава 16

Полёт был недолог, но впечатляющ. Я отчаянно хватала ртом воздух. В последний миг я рефлекторно втянула голову в плечи и с глухим шлепком рухнула на дно чего-то мягкого, влажного и удивительно мало подходящего под определение «ароматного».
К счастью, корзины — мои бедные, драгоценные корзины, доверху наполненные Ригил и прочими дарами леса, — остались наверху.
Несколько мгновений я лежала неподвижно, уставившись в быстро темнеющее небо, видневшееся узким клочком между краями моего нового «убежища». В ушах стоял звон, тело отзывалось на падение ноющей болью, а лёгкие заполнил терпкий дух прелой листвы, влажной земли и чего-то такого, о чём лучше даже не задумываться. В нос ударил кисловатый, грибной запах.
— Ну вот, — с горькой усмешкой сказала я. — Великолепное завершение безупречного дня. Эмилия Скай, чародейка-травница, поверженная в неравном бою с… чем именно? Ах да. С собственным невниманием и мшистым корнем.
Я осторожно попыталась пошевелиться. Кости, к счастью, были целы, но каждая мышца отзывалась острой болью. Спина ныла, платье промокло до последней нитки, а в волосах, я была уверена, уже вовсю устраивала себе гнездо всякая лесная мелочь.
С трудом поднявшись на ноги, я оглядела место своего падения. Яма оказалась глубокой, метра три, с почти отвесными земляными стенами, сплошь затянутыми скользким мхом и пронизанными корнями. Сверху нависал кустарник, плотно закрывая небо, будто крышка старого сундука.
Первой волной накатила ярость. Глупая, бессильная ярость. Целый день — насмарку. Сделка с самим Хранителем — в пустоту. И всё ради того, чтобы угодить в плесневую ловушку, оставив наверху мой улов. Кто знает, не пропадёт ли он, пока я буду искать выход? Да и как, собственно, я отсюда выберусь?
Сжав кулаки, я изо всех сил пнула земляную стену. В ответ посыпалась влажная земля, ударив прямо по лицу.
— Великолепно, — процедила я сквозь зубы, вытирая грязь со щеки. — Просто восхитительно.
Гнев постепенно уступил место холодной, рациональной оценке ситуации. Стены ямы были слишком крутыми и скользкими, чтобы взобраться без посторонней помощи. Прыгнуть и ухватиться за корни или ветки сверху? Слишком высоко и рискованно — один неверный шаг, и можно было серьёзно повредить себе что-нибудь.
Я обошла импровизированное «узилище» по периметру, тщательно ощупывая каждый выступ, каждую неровность. Ничего. Сплошная скользкая стена.
Попыталась выдолбить ступеньки пальцами. Но пальцы упирались в плотную сеть корней. Это занятие только измотало и окончательно убедило меня в бесперспективности предприятия.
Снаружи темнело с неумолимой скоростью, а воздух стремительно охлаждался. Я замёрзла. По-настоящему. Зубы стучали, по телу бегали мурашки. Мысли о тёте Элизабет, Анжелике, старике Герберте и даже о несносном соседе вызывали спазм в груди. Они наверняка уже начали волноваться. По крайней мере, первые трое.
А Кристиан… Что подумает Кристиан? Решит, что я сбежала, нарушив наш только что заключённый договор? Или что со мной что-то случилось? Вторая мысль тревожила сильнее. А поймут ли они, что со мной действительно что-то случилось? Станут ли искать?
Я присела на корточки, поджав под себя грязный подол платья, и попыталась согреться, обхватив себя руками. Картина была до крайности жалкой: я, вся в грязи, сижу на дне ямы, трясусь от холода и ною от боли. Всё это выглядело настолько нелепо, что мне вдруг захотелось смеяться. Горько, истерично. Я сдержалась: истерика отняла бы последние силы.
Вместо этого я принялась обследовать стены. Хоть какое-то дело. Ритуал, возвращающий ощущение контроля, пусть и иллюзорного. Я осторожно проталкивала пальцы в землю, но неизменно наталкивалась на корни. А что, если их можно использовать, чтобы выбраться наружу?
Сумерки окончательно уступили место ночи. В яме стало темно, лишь слабый отблеск луны кое-как пробивался сквозь густую сеть ветвей над головой. Лес вокруг зажил ночной жизнью. Раздавались шелест крыльев, непонятные шорохи, писк мелких зверьков. Каждый звук заставлял меня вздрагивать.
Воспоминания о ночном визите Хранителя оживали с пугающей яркостью. А что, если он придёт? И найдёт меня здесь… Станет помогать?
Я закрыла глаза, пытаясь взять себя в руки. Паника — плохой советчик. Нужно было думать. Но мысли путались, уступая место нарастающему страху и отчаянию. Я представила, как проведу здесь всю ночь. Замёрзну, заболею. А утром меня найдёт какой-нибудь крупный зверь… Отличный завтрак будет у него.
Время тянулось мучительно медленно, холод проникал всё глубже в кости. Я почти смирилась с мыслью о ночёвке в яме, когда вдалеке послышался звук — сначала тихий, едва уловимый, а потом всё ближе: чьи-то шаги по прошлогодней листве и сухим веткам. Тяжёлые, уверенные. И голос. Низкий, раздражённый, до боли знакомый.
— Эмилия!
Сердце ёкнуло и забилось чаще. Кристиан!
— Эмилия! Ты где, болотная ведьма тебя побери? — его голос разнёсся по лесу, и в нём чувствовалась настоящая тревога.
Я хотела крикнуть, но горло пересохло от волнения. Сделала глоток воздуха и попробовала снова:
— Я здесь!
Шаги замерли.
— Эмилия? — прогремел Кристиан. — Ну наконец-то! Где ты?
— В яме! — крикнула я громче, собрав остатки сил. — Я в яме, Кристиан! Недалеко от тропы! Только не задень корзинки!
— Чтоб тебя! И о чём только думает эта женщина!
Шаги снова зашелестели по листве, теперь торопливые. Через мгновение его силуэт возник на краю ямы, заслоняя собой лунный свет. Он стоял, широко расставив ноги, руки на поясе, и смотрел вниз. Разглядеть выражение лица в темноте было невозможно, но сама поза кричала о крайнем раздражении.
— Нашла где прогуливаться, — раздался его саркастичный голос. — Решила проверить грунт на прочность? Или за грибами в столь поздний час?
Я была так рада его видеть, что даже язвительность не испортила настроение. Наоборот, от неё стало спокойнее.
— Очень смешно, — отозвалась я, пытаясь придать голосу твёрдости, хотя внутри всё трепетало от облегчения. — Грибы тут, кстати, и правда есть, но пахнут они так, что впору уже и не вылезать. Поможешь или будешь продолжать умничать с высоты своего положения?
Он проворчал что-то себе под нос, что прозвучало как «невероятно» или «какой кошмар», а затем исчез с края ямы. Я услышала, как он ходит вокруг.
— Эй! — крикнула я, испугавшись, что он может уйти. — Ты куда?
— Сиди там, не никуда уходи, — донёсся его голос, и в нём слышалась знакомая ухмылка.
— Очень смешно!
— Завязываю верёвку вокруг ствола. Сейчас сброшу тебе конец. Обвяжи крепко вокруг пояса.
Вскоре он вернулся, на сей раз в руках у него была длинная, прочная верёвка.
— Лови, — коротко бросил он. — Когда завяжешь, ухватись покрепче. И ногами упрись в стенку, поняла? Буду тянуть.
— Ты всегда с собой верёвку носишь?
— Только с тех пор, как у меня появилась ненормальная соседка.
Я фыркнула и послушно закрепила верёвку на поясе.
— Готово? — спросил он сверху.
— Да! — крикнула я, изо всех сил вцепившись в своё спасение.
Он начал тянуть. Медленно, с напряжением. Я помогала как могла, упираясь ногами в скользкую земляную стену и пытаясь подниматься. Было мучительно трудно. Руки дрожали от напряжения, промокшие юбки путались между ног, а туфли скользили. Несколько раз я чуть не сорвалась, но хватка Кристиана была железной.
Наконец, его сильная рука вцепилась в моё запястье, и одним рывком он вытащил меня наружу.
Я рухнула на сырую траву, пытаясь отдышаться. Лежать на ровной земле после ямы было неописуемым блаженством. Я просто смотрела на звёзды, пробивавшиеся сквозь ветви, и чувствовала, как дрожь постепенно покидает тело.
Кристиан отряхнул руки.
— Ну и видок, — констатировал он без особых эмоций. — Вся в грязи. И пахнешь…
— Спасибо, что заметил, — выдохнула я, садясь. — Твоё присутствие, как всегда, согревает душу. Но, честно говоря, очень рада, что ты пришёл.
Он фыркнул, но протянул руку, чтобы помочь мне подняться. Его пальцы были тёплыми и шершавыми, и это касание почему-то заставило меня вздрогнуть.
— Что ты здесь вообще делала? — спросил он, нахмурившись. — Решила поупражняться в исследованиях? В тёмное время суток? Одна?
— Собирала травы, конечно, — ответила я, отряхивая платье в тщетной попытке привести себя в порядок. — Оступилась.
Он покачал головой, и в лунном свете я заметила, как напряглись его скулы.
— Ладно, — произнёс он беззлобно. — Лес ночью — не место для прогулок. Даже без ям.
— Я знаю, — тихо сказала я. — Спасибо, что нашёл меня.
Кристиан подхватил мои корзины, снова что-то проворчал:
— Хватит стоять. Идём домой. Твоя тётка на взводе, а Анжелика всё спрашивает, где тётя Миля.
— Кто?
— Это она тебя так прозвала. Пришлось придумать историю, что ты спасаешь в лесу енота от стаи светлячков, чтобы девчонка не переживала.
Я засмеялась, и в груди расплылось тёплое удовольствие от имени, которое придумала Анжелика.
Кристиан повернулся и пошёл по тропе, не оборачиваясь, а я поковыляла следом. Казалось, его вовсе не волновало, иду ли я за ним, но время от времени он замедлял шаг, а когда слышал, как под моей ногой хрустит очередная ветка, плечи его расслаблялись.
Через час мы добрались до дома. И, как и следовало ожидать, там никто не спал.

Глава 17

Едва я ступила на утоптанную землю за пределами леса, как из вечерней дымки ко мне бросился вихрь тревоги и кружевных оборок — тётя Элизабет.
— Эмилия! Дорогая моя! — её голос звенел, как треснувший колокольчик, в котором сосредоточились испуг и облегчение. — Где же ты пропадала? Мы извелись от беспокойства!
В её объятиях пахло тёплым хлебом и сушёной мятой — запах дома, уюта и безопасности. Всего того, что я рисковала потерять, если бы Кристиан не нашёл меня в лесу. Какая ирония: он мечтает избавиться от меня, но всякий раз оказывается моим спасителем.
— Всё хорошо, тётя, — я прижала её к себе, чувствуя, как дрожат её худые плечи. — Просто немного заблудилась в сумерках.
Незачем ей знать правду. Пусть неприятности останутся там, за границей этой тихой ночи.
— Ох, девочка… — старик Герберт, привалившись к косяку, покачал седой головой, разглядывая грязные пятна на моём платье. На его морщинистом лице читался немой укор и тёплая, почти отеческая нежность. — Как же ты так?..
Анжелика, не проронив ни слова, вцепилась в руку Кристиана, будто не виделась с ним не несколько часов, а долгие недели. Как же быстро она успела привязаться к нему!
— Ладно, всё хорошо, — сказала я. — Дайте мне минутку переодеться, прийти в себя — и садимся ужинать. Пахнет волшебно.
Я мягко отстранилась от тёти, шагнула на скрипучее крыльцо… и вдруг замерла. Что-то было не так. Я скосила взгляд в сторону.
Рядом с яблонями соседа, теперь ровными рядами тянулись в сторону реки свежевскопанные грядки. Тёмная жирная земля дышала прохладой и покоем.
— Я и не думала, что ты всё так быстро успеешь, дядя, — вырвалось у меня с искренним изумлением.
Старик Герберт сделал вид, что проверяет крепость перил, но я уловила его искрящийся взгляд.
— А чего тянуть-то, — буркнул он нарочито небрежно, но не совладал с собой. По его лицу, словно солнечный зайчик, расползлась довольная улыбка, а глаза засверкали молодой озорной искрой.
И ведь много ли надо человеку, повидавшему на своём веку множество зим? Всего лишь — чтобы заметили его труд и отозвались теплом.
— Какой он тебе дядя? — внезапно вмешалась тётя Элизабет, и в её голосе запорхали лёгкие нотки ревности. — Старый хрыч!
Я невольно улыбнулась. Ох уж эта тётя!
— Молчи, ведьма! — дядя не остался в долгу.
Дверь тихо скрипнула, и я переступила порог, волоча за собой корзины, полные до краёв. Сразу в прихожей разлился густой аромат летнего луга — мяты, чабреца, полыни…
Первое, что бросилось в глаза, — безупречная чистота.
— Я тут маленько поработала! — радостно возвестила тётя. Лицо её сияло гордостью и довольством. — Ну гляди, племяшка, красота-то какая! Окна блестят, пыль побеждена!
Я остановилась, переводя дух, и с удивлением огляделась. В доме пахло не только свежесобранными травами, но и деревом, чистотой. Лунный свет мягко лился в окна. Казалось, даже скрип половиц под ногами звучал теперь мягче, будто и он очистился.
— Это ты всё… одна? — не удержалась я от вопроса.
— О нет! — тётя принялась стряхивать с передника несуществующие соринки. — Наш соседушка, что вечно хмурый, пару раз заглядывал — то молоток принёс, то гвоздей подкинул. Проверил, как крышу отремонтировали. Говорит: «Чтобы тут у вас всё не обвалилось и на мою голову не рухнуло, если обедать приду». А старик во дворе хозяйничал — метёлкой размахивал, ветки сгребал, грядки копал. Ну, ты уже видела. Справедливости ради полезный мужичок оказался, я погляжу.
Из-за её спины робко выглянула Анжелика.
— Тётя Миля! — прошептала она. — Ты где была? Мы думали… тебя медведи утащили!
«Тётя Миля». Сердце моё дрогнуло. А ведь Кристиан, как ни странно, действительно шёл девочке на пользу — Анжелика становилась всё смелее, раскованнее.
— Никакие медведи меня не утащили, солнышко, — я успокоила её, едва сдерживая улыбку. — Просто… засмотрелась на цветочки.
В дверном проёме возникла высокая, слишком знакомая фигура — Кристиан. Он стоял, небрежно прислонившись к косяку, скрестив руки на груди. Лицо его сохраняло привычную маску скучающего превосходства, но в уголках губ притаилась едва заметная усмешка.
— Медведя, может, и не встретила, — произнёс он лениво, — зато яму отыскала. Мастер на выдумки.
Я вспыхнула от досады.
— Мне нужно переодеться, а комната здесь только одна.
— И впрямь! — спохватился старик Герберт. — Ну-ка, сынок, пойдём на воздух, чего это мы тут толкёмся.
— Сейчас будем ужинать! — донёсся им вслед голос тёти Эмилии.
Кристиан что-то неразборчиво пробурчал и исчез за дверью.
Я облегчённо выдохнула, быстро разложила травы по местам и переоделась.
Вскоре мы уже сидели за большим столом под мягким пологом ночи, что медленно, но верно наползала на наш захудалый уголок, окутывая всё тёплым бархатом. Воздух был густым и насыщенным: пахло дымком, специями и свежим хлебом — так, что у меня сладко сосало под ложечкой. Я и не заметила, как сильно проголодалась.
К концу ужина золотистые ресницы Анжелики уже слипались, и Кристиан, подхватив её на руки, отнёс в кровать. Лишь наш договор удержал меня от того, чтобы не назвать его «папашей» — слово так и вертелось на языке.
Мы с тётей прибрали со стола под негромкий аккомпанемент посапывания дяди Герберта, мирно задремавшего в своём углу. Я вынесла связки трав сушиться на ночной воздух и, уже собираясь вернуться в дом, заметила его.
Кристиан сидел в одиночестве на крыльце, откинув голову к шероховатым доскам стены. Глаза были закрыты, а пальцы потирали плечо. Даже при скудном свете звёзд его лицо казалось слишком бледным, прорезанным складкой усталости у рта. Ноги сами понесли меня вперёд — шаг, ещё шаг — и вот я уже рядом.
С ним явно творилось неладное.
— Что-то болит? — прошептала я, боясь причинить ему неудобства.
Он приоткрыл глаза. В них плескалась такая глубокая, выстраданная мука, что сердце сжалось от отклика.
— Не твоя забота, травница.
— А вдруг моя? Скажи, что случилось, и я попробую помочь.
Он посмотрел на меня с немым изумлением, будто я предложила ему спеть под луной или станцевать на столе.
— Я не нуждаюсь в твоих… припарках.
— Ну как знаешь, — я пожала плечами, делая вид, что его колкость меня не задела. — Тогда хотя бы выспись. Выглядишь совсем измождённым.
Кристиан что-то невнятно проворчал, но всё же с усилием поднялся. Движения его были скованными.
— Ладно. Пойду. — выдохнул он.
— Завтрак в восемь, — бросила я ему вслед. — Не опоздай. Будут гренки с сыром и фаршированные блинчики.
— Мяса хочу, — остановился он у самой двери.
— Радуйся, тому, что есть, сосед. Или делись запасами.
— Отстань, прилипала.
Он отмахнулся от меня, словно от назойливой мухи, и скрылся в темноте дверного проёма.
Это был трудный день. Я потерялась — и снова нашлась. Дом этот, вопреки всем ожиданиям, постепенно обрастал не только уютом, но и людьми. И я стала по-настоящему привязываться к этому месту.
Вернувшись в спальню, я скинула платье и устроилась рядом со спящей тётей. Завтра — куча забот: сушка трав, поход в Асмиру, необходимость накормить нашего вечно ворчливого спасителя. Но сейчас, слушая ровное дыхание тёти, я чувствовала себя на своём месте. И не помнила, когда в последний раз была такой счастливой.
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Дорога к Асмире мягкой лентой извивалась среди пробуждающегося леса. В траве ещё искрилась утренняя роса, а с окрестных полей тянулся пьянящий аромат — густой дух пряного сена и запах хлебных караванов, идущих по дороге. Я знала: уже много лет Асмира славилась своими знаменитыми сортами хлеба, которые развозили по всему королевству. Их ценили не только за неповторимый вкус, но и за редкий магический ингредиент, способный надолго сохранять каждую буханку удивительно свежей.
Я шла неспешно, оглядываясь по сторонам и сжимая в ладони плетёную сумку с готовым товаром. Мысли вновь и вновь возвращались к одному: как превратить свой дар в настоящее ремесло? В дело, что дарило бы людям тепло и здоровье, а мне приносило стабильный доход. Тётя Элизабет утром сказала, что мир ещё не видел такой «травницы, что умеет чувствовать растения». Что ж, возможно, она права. И вот теперь настал момент, когда это умение нужно выразить в монетах и в достатке для нашего дома.
Асмирские ворота встретили меня гулом и трепетанием флажков на сторожевых башнях. Не мешкая, я зашагала прямо к рынку. Там уже вовсю кипела жизнь: торговцы раскладывали тюки, на прилавках громоздились приправы, сушёные корки и пучки дублёных шкур. Вся улица дышала густой смесью ароматов: тянуло сладковатым мёдом, дымком от пряных напитков и терпкой нотой сушёных листьев. Я вдохнула полной грудью и улыбнулась. Удачи, Эмилия! Только удачи!
На главной площади ровными рядами тянулись лавки: тут и травницы в цветастых платках, и ребятишки с корзинками свежевыкопанных корешков, и седые мудрецы, расхваливающие свои порошки «от всякой беды» в крохотных бумажных свёртках. Я не спешила, позволяя себе впитывать каждую деталь. Замечала, во что завёрнут товар, подмечала особые слова, которыми приукрашивали продажу, ловила малейшее колебание в голосе покупателя, когда ему предлагали снадобье. Подходила к прилавкам, перебирала пальцами сухие листья, расспрашивала о ценах, а сама прислушивалась к разговорам между торговцами. В их ворчании и шутках таились самые ценные крупицы сведений: где открываются новые павильоны, какие правила диктует гильдия и не легли ли снова непосильным налогом нововведения.
У большой лавки, что ломилась от семян и редких кореньев, сидела женщина с седыми косами. На её плече важно устроился упитанный кот. Она предлагала прохожим крошечные керамические горшочки и особые смеси для прививки растений. Я подошла и завела с ней лёгкий разговор — обмолвились о погоде, о сырости этого сезона, о том, как туман ложится на поля. Затем купила семян по списку — и для нового огорода, и для леса. А после, будто невзначай, упомянула ягоды Ригил, ещё кое-какие находки и нехитрый рецепт, что мог бы пригодиться. Добавила, что ищу способ понять, где и как лучше предлагать такие вещи, чтобы найти для них достойное место на рынке.
Женщина улыбнулась.
— Ригил — ягода хорошая, но только для тех, кто понимает её язык и умеет истолковать, — произнесла она. — Тот, кто сеет зуд, и тот, кто его врачует, редко идут одной тропой. В Асмире осторожность всегда в почёте. — Она протянула мне брошюру. — Возьми. Вернёшься с добрым словом, когда найдёшь для себя место. Но если решишь торговать всерьёз, имей в виду, гильдия требует…
Её голос стал тише, почти растворяясь в рыночном шуме. Сухим шёпотом она перечисляла формальности: лицензии, взносы, свидетельства… Слово за словом, и у меня в глазах потемнело от бесконечной череды обязательств.
Гильдия. Незримая, всемогущая рука, чьё присутствие я уже ощущала в каждом рыночном шёпоте. Чтобы торговать здесь наравне со всеми, нужно стать признанной, обложенной бумагами с печатями, связанной взносами и строгими правилами. Администрация знала десятки способов прикрыть лавочку новичка или прижать мелкую торговку, осмелившуюся работать в обход.
Слушала и понимала: у меня нет ни нужных документов, ни связей в этом городе. Всё, что есть, — моё умение и добротный товар.
Тихо вздохнула. Сегодня ничего не решится.
Я присела за свободный столик небольшого уличного кафе и поставила перед собой сумку. Жара усиливалась, и я заказала стакан лимонада — терпкого, прохладного, с лёгкой горчинкой. Идеальный напиток для лета. Но сделав глоток, я тут же поняла, что ему не хватает пары листиков перечной мяты и щепотки измельчённых сушёных земляничин. Это смягчило бы кислоту и добавило летнего аромата.
Хозяин заведения, подвижный мужчина с закатанными по локоть рукавами, вытирал бокал и наблюдал за прохожими.
— Лимонад хорош, — сказала я, подойдя к прилавку. — Но могу подсказать, как сделать его ещё лучше. Парочка простых добавок — и он заиграет по-новому.
Он скептически хмыкнул.
— Все вы, травницы, знаете, как лучше. Слова ничего не стоят. Покажешь — тогда поговорим.
Справедливо. Я молча расстегнула плетёную сумку. Рука сама нащупала маленький холщовый мешочек с мятой и баночку с земляничным порошком.
— У меня как раз всё с собой. Позволите?
Он, наконец, остановился и посмотрел на меня с явным любопытством.
— Сейчас? В мой лимонад?
— Почему бы и нет?
— А почему бы тебе не купить ещё один стакан для эксперимента? — предложил он с хитрой улыбкой. — Вдруг испортишь. Нечего добро зря переводить.
Логика была железной. Я вздохнула, достала кошелёк и отсчитала несколько монет за второй стакан. Хозяин тут же поставил его передо мной, с видом человека, ожидающего представления.
Я достала щепотку мяты — аромат мгновенно наполнил воздух — и растёрла сухие листья между пальцами прямо над напитком. Затем добавила чуть-чуть земляничного порошка. Кристально прозрачная жидкость окрасилась в нежный розовато-золотистый оттенок. Аккуратно перемешав всё длинной ложечкой, я протянула стакан хозяину.
— Пробуйте.
Он недоверчиво взял стакан, принюхался, сделал маленький глоток. Его брови медленно поползли вверх. Сделал ещё один, уже более уверенный.
— Н-да… — протянул он, опустошая стакан. — Неожиданно. И правда, пить приятнее. Слаще, что ли, хотя сахара вроде не прибавилось. И освежает неплохо.
Я уже мысленно готовилась к обсуждению условий, но он тут же остудил мой пыл:
— Вещица любопытная. Но, девица, люди у меня небогатые. Если я буду задирать цены из-за твоих трав, они пойдут к соседу. Куплю немного, конечно, но по цене, которую могу себе позволить. Медяк за горсть. Не больше. Решать тебе.
Это было до неприличия дёшево. Моя мята и земляника из леса Ночного шороха стоили куда дороже. Но нужно строить доверие по кирпичику. Первый кирпичик, пусть и крохотный, был передо мной.
— Ладно, — согласилась я, стараясь скрыть разочарование. — Договорились.
Мы быстро сошлись на цене, и он принёс мне небольшую, но увесистую связку монет. Я пересыпала в бумажный кулёк добрую часть своих запасов мяты и земляничного порошка.
Уже отходя от столика, с лёгкостью на душе, я ощутила чей-то пристальный взгляд. Стало не по себе.
И тут дорогу мне преградила высокая фигура.
Я узнала его сразу — Элвин Малбрук, тот самый почтальон, что не давал мне прохода в прошлый раз. На губах его играла недобрая, самодовольная ухмылка.
— Ну надо же, какая встреча, — протянул он. Голос был сладок и ядовит одновременно. — Наша новая соседка уже ищет себе… деловых партнёров. Как мило.
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Прежде чем я успела среагировать, его рука с длинными, грязными ногтями скользнула через стол и вцепилась в моё запястье. Прикосновение оказалось влажным, липким — я резко дёрнулась назад и отшатнулась, словно от ожога.
Элвин наклонился ближе. От него тянуло потом, дешёвым одеколоном и перебродившим сидром. Меня затошнило.
— Убери руку, Элвин, — произнесла я, стараясь удержать его взгляд. — Ты следил за мной?
— А ты запомнила моё имя.
Он фыркнул. В его янтарных глазах мелькнула дерзкая искра торжества. Отпустив мою руку, он лениво откинулся на спинку стула и сложил руки на животе.
— Я забочусь о новой соседке. Это моя обязанность, — протянул он, делая паузу, словно смакуя каждое слово. — Видел тебя на рынке: обивала пороги, металась от одной лавки к другой. Совсем потерянная, как птенец, выпавший из гнезда.
Он улыбнулся криво, выдержал паузу и продолжил:
— Гильдия торговцев — крепкий орешек. Одному не справиться. Здесь всё уже схвачено. Но я знаю всех. Могу, к примеру, уговорить стражу у ворот, чтобы они пропускали твои товары без лишних расспросов, если решишь привезти целую телегу. Могу устроить встречу со старшим гильдии. В общем, многое могу. За небольшую плату, разумеется.
Он замолчал, и его взгляд медленно скользнул вниз по моей фигуре — долгий, оценивающий. По спине пробежали мерзкие, колючие мурашки.
— Или... за хорошее отношение.
— Я справлюсь сама, Элвин. Спасибо за предложение. Но не стоит.
Он снова потянулся через стол — теперь его пальцы явно метили к пряди моих волос. Я резко вскочила, и скамья с пронзительным визгом заскрежетала по неровным доскам пола. Люди начали коситься в нашу сторону, и мои щёки запылали от стыда. Как будто мне мало проблем — ещё и дурную славу нажить.
— Пожалуйста, оставь меня в покое, — отрезала я. В голосе впервые прозвенела холодная, металлическая твёрдость. — И того самого «отношения» ты от меня никогда не получишь. Я справлюсь сама.
Его ухмылка не исчезла — напротив, растянулась ещё шире, обнажив желтоватые зубы, и стала от этого ещё омерзительнее.
— О, правда? — он приподнял бровь, лениво откинувшись назад. — Без покровителя здесь долго не протянешь. Особенно если это такая одинокая травница. Мир жесток, красотка. Здесь любят ломать тех, кто слишком смел. Рано или поздно тебе понадобится защита. И я могу её дать. Самую надёжную.
— То, что ты предлагаешь, — не защита, — отчётливо произнесла я. Наклонившись, схватила свою плетёную сумку с травами и накинула её на плечо, чувствуя привычный успокаивающий вес. — Прощай.
Я резко развернулась и направилась к выходу, спиной ощущая его тяжёлый, прожигающий взгляд. Воздух в трактире, ещё минуту назад тёплый и уютный, теперь казался спёртым, густым и отравленным присутствием Элвина.
— Эмилия! — за спиной грянул его голос, злой и резкий. — Ты ещё пожалеешь! Очень скоро! Слышишь? Очень скоро!
Я не обернулась, не сбавила шага и не позволила ему увидеть страх на моём лице. Просто толкнула тяжёлую дубовую дверь и вышла на залитую солнцем улицу. Свежий воздух хлынул в лёгкие, смывая мерзкий привкус разговора. Я крепче сжала ручку корзинки и ещё раз вдохнула, возвращая себе равновесие.
Теперь у меня появился враг.
Ох, Эмилия... почему же твоя жизнь так внезапно усложнилась?
* * *
В тот вечер, возвращаясь домой, я несла в руках корзинку: несколько кулёчков с семенами, маленькую шкатулку с корнями и связки трав, что так и не удалось продать. Хоть немного монет я всё же выручила — и это уже было утешением.
Мысли кружили вокруг одного: как скорее собрать все необходимые документы. Если я хочу доказать в Асмире, на что действительно способна, придётся поспешить — приготовить чудесные эликсиры и отправиться с ними прямиком в гильдию.
Ледяные яблоки Кристиана были куда больше, чем просто фрукты. Под их матовой кожурой таилась холодящая плоть, а косточки, если умело их приготовить, превращалась в источник едва уловимого яда. В правильной смеси с травами он мог сбить самый сильный жар и унять глубокую боль. Другими словами, яд был целебным, но знали об этом единицы. Наверное, именно поэтому никто не осмеливался красться по ночам в сад Кристиана за парой яблок — плоды сами себя оберегали.
Но он-то точно понимал их ценность. Но только не ту, что знала я.
Вспоминая его вечные придирки, я невольно улыбнулась. Яблоки и сам Кристиан были удивительно похожи — колючие на вид, холодные на ощупь, но скрывающие в себе скрытую пользу.
Дома меня уже ждали. И всё-таки как это прекрасно — знать, что кто-то ждёт тебя.
Свет из окна мягко ложился на крыльцо, а из приоткрытой двери тянуло теплом очага и запахом свежего хлеба. Старик Герберт и тётя Элизабет встретили меня внимательными, чуть усталыми взглядами.
— Ну как? — спросил Герберт. — Удачно сходила?
— Вот твои семена, — ответила я, доставая из корзинки купленные пакетики. — Это для огорода. А остальное посажу в лесу Ночного шороха.
Ночью, когда в доме, наконец, стихли голоса и за стенами остался лишь ровный шум ветра, бродящего по крыше, я лежала с открытыми глазами. Завтра же пойду к соседу и потребую плату за обеды. Нужно немедленно приниматься за работу, а для этого потребуется достаточно сырья.
Я чуть улыбнулась в темноте, представляя, как это будет. Подойду к нему и спокойно попрошу. Он, конечно, не удержится от какой-нибудь колкости — в этом весь Кристиан. Да, именно это произойдёт.
И тут меня кольнуло неожиданное осознание: зачем я думаю о нём среди ночи? Я даже сама себе испугалась. Наверное, просто устала... Иначе как это объяснить?
Под утро над домом пронёсся резкий порыв ветра, и где-то в саду с сухим треском обломилась старая ветка. Я зажмурилась и вдруг ясно увидела: лавки Асмиры, ломящиеся от моих трав и эликсиров, улицы города, где я еду в повозке, запряжённой белой кобылой. А рядом... Я замерла. Как в моей мечте оказался Кристиан?
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Я проснулась с твёрдым намерением привести в порядок травы, собранные позавчера, и наконец-то предъявить Кристиану счёт. Солнце уже вовсю заглядывало в щели ставень, а из-за двери доносились довольное похрюкивание и возня — тётя Элизабет и Герберт затеяли какую-то уборку, судя по звукам метлы и его ворчливым комментариям.
Только я успела умыться и переодеться, как услышала скрип двери в соседнем доме. Взглянув в окно, я заметила Кристиана. Он шёл через двор, держа в руках небольшую деревянную шкатулку. Сердце почему-то ёкнуло — то ли от предвкушения долгожданной платы, то ли от самого его вида.
Я вышла на крыльцо, вытирая руки о передник.
— Даже идти к тебе не пришлось. Сам принёс плату, — сказала я, стараясь сохранить спокойный тон.
Он остановился. Насмешливый взгляд, взъерошенные волосы. Почему-то сразу захотелось потрепать его по макушке.
— А я просто выжидал, пока ты приготовишь что-нибудь действительно съедобное, чтобы оправдать такую цену, — протянул он мне шкатулку. — Держи. Три штуки, как договаривались. И не смей говорить, что они недостаточно ледяные. Я их лично отбирал.
Я открыла крышку. На мягкой голубой ткани лежали три идеальных яблока — красное, зелёное и жёлтое. Отлично! Их глянцевая кожура отливала перламутром, а от плодов поднимался лёгкий морозный пар. Они пахли зимним лесом и чем-то едва уловимо горьковатым — косточками. Похоже, косточки достигли пика созревания, а значит, получится отменное лекарство.
— Спасибо, — произнесла я, и мои пальцы сами собой потянулись, чтобы прикоснуться к гладкой холодной поверхности. — Они прекрасны.
— Ну конечно, прекрасны, — фыркнул он, засовывая руки в карманы. — Это же мои яблоки. Только смотри не простуди пальцы. А то потом ещё лечить твои обморожения.
Я закрыла шкатулку, стараясь не обращать внимания на его колкости. Он просто не умел иначе.
— Нет, лечение моих обморожений — это не твоя забота. Но если очень хочешь, за отдельную плату, пожалуй, позволю тебе это.
Кристиан усмехнулся, уголки его глаз чуть смягчились.
— Щедрость так и лезет из тебя, соседка. Ладно, не отвлекайся. Говори, какие у тебя грандиозные планы на моё бесценное сырьё? Сваришь компот? Или сделаешь яблочный уксус для тётушкиных припарок?
— Не угадал, — я подняла подбородок. — Я сделаю эликсир. От мигрени и глубокой боли. Таких в Асмире ещё не видели.
Он внимательно посмотрел на меня, и насмешка в его глазах смягчилась, уступив место лёгкому любопытству.
— Эликсир, — протянул он. — Звучит внушительно. Наделаешь бутылочек, пойдёшь на рынок и будешь кричать: «Кому от боли в селезёнке?» И что, ты думаешь, к тебе выстроится очередь?
— Я думаю, что сделаю что-то по-настоящему хорошее, — отрезала я, чувствуя, как внутри всё закипает. — У меня есть знания, и теперь есть ингредиенты. А что делаешь ты со своими яблоками? Какой у тебя бизнес? Продаёшь их оптом и сидишь на мешке с золотом в своём угрюмом доме?
— Я ими любуюсь, — парировал он. — Это куда продуктивнее, чем пытаться впарить кому-то непонятное зелье. Мало ли что у людей после него заболит.
Наш спор прервал скрип повозки и весёлый окрик:
— Молоко-молочко! Кому парного?
К калитке подъехал молочник — румяный детина с пышными усами. Я сделала шаг навстречу, радуясь возможности прервать разговор с Кристианом. Ясно же, что он закончился бы руганью.
— Эй, красавица! — молочник легко спрыгнул с повозки, держа в руках глиняный кувшин. — Как поживаете? Хозяйство обустраиваете? Вот, привёз вам, как с вашей тётушкой договаривались.
— Спасибо, — я взяла прохладный кувшин. — Как раз кстати.
— Да уж, кстати, — он отёр лоб, оглядывая двор. — У вас тут народу всё больше. Могу увеличить заказ для вас. А домик, смотрю, почище стал. Молодцы.
— Стараемся, — улыбнулась я.
Молочник понизил голос, и его добродушное лицо стало серьёзным.
— А кстати, слышали новость? — начал он. — В Асмире одну шарлатанку разоблачили. Травницу, якобы. Эмилией, кажется, зовут. Говорят, она зелья опасные продаёт и людям головы морочит. В гильдии уже на ухо наступили, чтобы её товар не принимали. Вот ведь, а? Под личиной доброй травницы такая гадость скрывается.
У меня похолодели пальцы, сжимающие кувшин. Воздух будто выкачали из лёгких. Я почувствовала, как Кристиан замер рядом.
— Эмилия? — переспросила я, стараясь, — Вы уверены?
— Точно! Эмилия! — уверенно кивнул молочник. — Все в городе только об этом и говорят. Вы уж будьте осторожнее, коли такие по округе шляются. Мало ли что.
Он пожелал всего хорошего, забрал монеты и, насвистывая, укатил дальше.
А я так и стояла, глядя ему вслед. В ушах звенело. Единственное объяснение происходящего — Элвин Малбрук. Мстительный гадёныш. Это дело его рук. Решил уничтожить мою репутацию, прежде чем она вообще появилась.
— Ну что, — раздался рядом ядовито-спокойный голос Кристиана. — Поздравляю. Ты знаменита.
Я медленно повернулась к нему. На его лице застыла сложная гримаса — нечто среднее между сочувствием и искренним раздражением.
— Я ничего не делала, — тихо сказала я. — Это наговоры…
Кристиан резко провёл рукой по волосам.
— Ты вообще думала, во что ввязываешься со своими светлыми планами? — он понизил голос. — Как бы королевские службы не приехали с расспросами.
От его слов стало больнее, чем от сплетен Малбрука.
— Тебе-то что? — спросила я с вызовом. — Не к тебе ведь приедут. Заперся в своём доме и каждого шороха боишься.
Кристиан посмотрел как-то странно, но отвечать не стал.
— Я думала, что пытаюсь выжить, — прошептала я, сжимая кувшин так, что пальцы побелели. — Да ладно… Прости, что потревожила твой священный покой.
Я развернулась и, не сказав больше ни слова, зашла в дом, оставив его одного во дворе.
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Кристиан
День выдался на редкость спокойным. Солнце пригревало спину сквозь тонкую рубаху, а ветер с реки, шелестя листвой в кронах яблонь, разгонял надоедливую мошкару. Воздух был густым и сладким — пахло влажной землёй и яблоками.
Всё, как всегда. Если бы не одно «но»: людей стало слишком много.
Я неспешно обходил сад, дерево за деревом: подрезал лишнее, подвязывал гнущиеся под тяжестью плодов побеги, проверял мох у корней. Руки выполняли привычную работу, позволяя мыслям уплывать прочь.
У самого забора возилась Анжелика. На утоптанной земле она старательно складывала замок из палок и камней, что-то негромко бормоча своим воображаемым жителям. Тишину нарушали лишь её болтовня, отдалённый крик лесной птицы, да скрип колёс тачки, в которую я складывал обрезки.
Пожалуй, Анжелику я мог бы ещё оставить.
Что касается остальных…
Мысли невольно возвращались к Эмилии. Зачем я впустил её в свою жизнь? Сначала появилась она одна — упрямая, с видом побитого, но не сдающегося бульдога. Потом возникла её тётка, суетливая, с пронзительными глазами, от которых, казалось, ничего не скроешь. Затем в наши края забрёл старик-огородник… Целый табор постепенно расселился в соседнем доме, нарушая привычную тишину.
И главной ошибкой стала та сделка. Яблоки в обмен на её стряпню. Достаточно было одного сырного пирога, исходящему из её кухни, чтобы я отдал половину сада. Готовила Эмилия божественно. Да и тётка не отставала. Вот и повёлся, как последний простак, на тарелку похлёбки и каплю душевного тепла.
А ведь раньше всё было просто: тишина, предсказуемость, одиночество. Никаких чужих глаз, ненужных вопросов, навязчивых разговоров. Теперь же я ловил себя на том, что к вечеру прислушиваюсь к доносящемуся из-за стены гулу голосов, взрывам смеха. И хуже всего было осознавать, что это начало мне нравиться.
Надо остановить это. Пока не поздно. Пока я ещё не забыл, зачем сюда приехал и почему должен быть один.
Можно подыскать другой дом на окраине Асмиры. Старый, но крепкий. Предложить им обмен — сказать, что он куплен давно, но простаивает. Яблоки я ещё какое-то время буду привозить… Главное — отселить. Отдалить.
Нет… Нельзя. Нельзя будет привозить ей яблоки. Видеть её каждый раз. Чувствовать это дурацкое, предательское тепло, когда она хмурится и сверкает глазами. Она меня уже сейчас превратила в размякший кисель.
А всё дело лишь в том, что у меня давно не было женщины.
Значит, надо зарубить это на корню. Перестать видеться. Раз и навсегда. Сегодня же вечером и поговорю.
И тут меня ударило и волной боли отбросило на траву. Сначала — резкий толчок в висках, потом — ледяной укол страха, пробирающий до костей. И наконец — оглушительный удар в самое основание черепа, от которого тело налилось свинцом. Я попытался дотянуться до тачки, подняться на ноги, но земля раз за разом уходила из-под ног. В ушах зашипело, а перед глазами вспыхнул ослепительный белый свет.
Я скрючился на траве, чувствуя, как её холодная сырость проникает сквозь одежду. Сознание медленно уплывало, а судороги сводили мышцы. След эльфийского яда... Проклятый гарпун снова напоминал о себе.
Сквозь нарастающий шум в ушах я услышал испуганный вздох и быстрые, лёгкие шаги.
— Дядя Крис? — тонкий голосок Анжелики прозвучал совсем рядом. — Ты спишь?
Она коснулась моего плеча, потом дёрнула за руку, и её пальчики сразу отпрянули, наткнувшись на липкий холодный пот.
— Вставай! — в её голосе уже дрожали слёзы. — Просыпайся же!
Я не мог ответить. Только стискивал зубы, чтобы не закричать. Она трясла меня, и каждый её отчаянный рывок отзывался в теле новым приступом боли. Но вдруг она замерла. Прерывистый вздох, всхлип — и быстрые удаляющиеся шаги.
А через минуту я услышал сдержанное, знакомое дыхание и лёгкое шуршание платья.
— Кристиан?! — голос Эмилии.
Она опустилась на колени рядом со мной, её пальцы уверенно отодвинули мокрые волосы со лба, нащупали пульс на шее.
— Что случилось?
Я смог лишь выдавить невнятный хрип. Боль накатила новой, ещё более свирепой волной. Всё, чего я хотел в тот момент — чтобы она ушла. Чтобы никто не видел меня таким — беспомощным, сведённым судорогой. Никто!
— Молчи. Не двигайся, — её голос оставался удивительно спокойным и твёрдым. — Анжелика! Быстро в дом! Принеси корзинку, что у моей кровати, и кувшин воды!
Шаги девочки затихли вдали. Эмилия наклонилась ко мне ближе, заслонив собой солнце. От неё пахло тёплым хлебом, мятой и сушёными травами.
— Держись, — тихо сказала она, положив тёплую ладонь мне на грудь. — Сейчас мы справимся с твоей болью.
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Эмилия
Кристиан лежал на боку в неестественной позе, словно пытался укрыться от невидимого врага. Тело его била мелкая, непрерывная дрожь, сотрясавшая каждую мышцу. Ладони, прижатые к вискам, побелели от напряжения, сухожилия на тыльной стороне руки резко выступили. На лбу выступил густой пот: ледяные капли, катились по вискам и впитывались в тёмные волосы. Лицо Кристиана стало землисто-серым, кожа натянулась и будто истончилась от страдания.
Я никогда не видела его таким — абсолютно сломленным, лишённым всякой защиты. Даже в тот первый день, когда он стоял на пороге — голый, с рыбой в руке, — в нём ощущалась дикая, звериная сила. Теперь от той силы не осталось и следа.
Анжелика примчалась, тяжело дыша, сжимая в обеих руках мою плетёную корзинку из ивовых прутьев. Её глаза, широко распахнутые, были полны готовых пролиться слёз. Она смотрела не на меня, а на Кристиана, с немым ужасом.
— Вот, тётя Миля! — она прошептала, подавая корзину, её пальцы дрожали.
— Молодец, солнышко. Спасибо. Иди попей водички с тётей Элизабет, — мягко, но чётко сказала я ей, — Всё будет хорошо. Я справлюсь.
Девочка лишь кивнула, судорожно сглотнув, и, бросив на Кристиана последний испуганный взгляд, развернулась и пулей помчалась прочь, к нашему с тётей дому.
Я откинула крышку корзинки. Внутри среди аккуратно разложенных пучков сухих трав, маленьких глиняных баночек с мазями и бинтов, лежал знакомый холщовый мешочек, туго затянутый кожаным шнурком. Руки, действуя машинально, сами нашли его. Развязав шнурок, я высыпала на ладонь несколько ягод Ригил. Они были тёмно-синими, почти чёрными, с матовым, неживым блеском, размером с крупную горошину. Я взяла одну, сжала её между большим и указательным пальцами. Плотная кожица лопнула беззвучно, выпустив густой, маслянистый сок. Он был прохладным и переливался слабым серебристым отсветом.
— Кристиан, — позвала я тихо, но твёрдо, чтобы пробиться сквозь пелену его боли. — Слушай мой голос. Сейчас будет очень холодно. Потерпи. Это поможет.
Он не ответил. Лишь глухо выдохнул и стиснул зубы так сильно, что скулы выступили острыми углами. Я начала втирать подушечками пальцев ягодный сок ему в виски, делая небольшие круговые движения. Кожа под моими пальцами была обжигающе горячей.
— Теперь проглоти это, — скомандовала я, поднося ко рту ещё одну целую ягоду. — Разжуй и проглоти. И сразу запей водой.
Он с трудом приоткрыл рот. Я положила ягоду ему на язык. Потом взяла деревянную кружку с водой, которую Анжелика, сообразительная девочка, принесла вместе с корзинкой и поднесла к его губам. Он сделал несколько коротких глотков. Вода частично пролилась ему на подбородок и шею.
— Глотай, — настаивала я. — Всё, теперь просто лежи. Сейчас должно стать легче. А вечером я принесу тебе настой. Он должен помочь ещё лучше. Вот увидишь!
Затем, не раздумывая, я положила обе ладони ему на грудь, чуть ниже ключиц — туда, где, как я думала, бился эпицентр спазма, хотя сам Кристиан был уверен, что боль идёт из головы. Его холщовая рубаха промокла от пота и холодной воды, прилипла к телу.
Я закрыла глаза, отгоняя посторонние мысли, и сосредоточилась. Слабый, едва ощутимый ток тепла потёк из центра моих ладоней. Это не магический дар, а скорее врождённая способность направлять и чуть усиливать целебные свойства трав, служить им проводником.
Я ощущала, как моё скромное, живое тепло смешивается с пронзительным холодом ягод Ригил, образуя странный гибрид. Эта сила проходила сквозь кожу и мышцы Кристиана, устремляясь всё глубже — прямо к источнику боли… к лопатке.
Вот это да… именно там скрывался главный очаг. Значит, Кристиан… отравлен. Теперь я точно знала, как ему помочь.
Под моими ладонями боль постепенно сдавалась. Прерывистое, хриплое дыхание соседа становилось ровнее, глубже, редкими вздохами наполняя грудь. Мелкая дрожь, пробегавшая по конечностям, медленно отступала, уступая место тяжёлой, почти оцепеневшей расслабленности. Жёсткое напряжение мышц сменилось истощающей усталостью.
Кристиан лежал неподвижно, глаза закрыты. Лишь лёгкое, едва заметное движение под веками выдавало, что он в сознании и всё чувствует.
Наконец, веки дрогнули, и он приоткрыл глаза. Взгляд был мутным, затуманенным, но уже не таким потерянным и безумным, как несколько минут назад. Он медленно перевёл его на мои руки, все ещё лежащие на его груди, потом поднял глаза на меня. В его глубоких, тёмных глазах мелькнуло что-то сложное и неуловимое — неловкость, и признательность.
Я убрала руки, почувствовав внезапную скованность в плечах.
Кристиан медленно, с заметным усилием приподнялся на локте и потёр виски кончиками пальцев, словно хотел стереть последние следы боли.
— И что это было? — его голос оставался низким, хриплым от перенапряжения, но привычная едкость уже возвращалась, как вторая натура. Он прищурился и слегка усмехнулся: — Придумала изощрённый способ соблазнить мужчину? Притвориться заботливой целительницей и потрогать его в разных местах, пока он без сознания и не может возразить?
Я вздохнула, собирая раздавленные ягоды обратно в холщовый мешочек.
— Если бы я хотела тебя пощупать, Кристиан, сделала бы это куда раньше, — парировала я с улыбкой. Затем поднялась, отряхивая с колен прилипшие травинки и комья влажной земли. — Было бы и проще, и приятнее для нас обоих, и куда гигиеничнее, чем возиться с тобой в грязи, пока ты корчишься от боли. В любом случае… благодарности не требуется.
Он фыркнул, но в прищуренных от усталости глазах промелькнула неожиданная искра.
— Ладно, — проворчал он и, с трудом опираясь на дрожащую руку, начал подниматься. Его пошатнуло вперёд, и я машинально протянула руку, чтобы поддержать его под локоть, но он резко дёрнулся и отстранился.
— Я… сам. Пойду уже.
— Иди. Ложись, отдыхай. Анжелика! — позвала я девочку. Та тут же робко выглянула из-за угла дома, словно всё это время ждала своего часа. — Подойди, помоги дяде Кристиану дойти до спальни и посиди с ним немного, хорошо? Если ему станет плохо — сразу беги за мной.
Она серьёзно кивнула, ощутив всю важность поручения, и осторожно взяла его за руку. Они медленно, очень медленно, заковыляли к его дому.
Я смотрела им вслед, пока они не скрылись за тяжёлой дубовой дверью. Затем подняла корзинку и на ощупь проверила холщовый мешочек с оставшимися ягодами.
Надо было спешить домой, разжигать печь и готовить настой — чем крепче, горче и неприятнее на вкус он выйдет, тем лучше.
Кристиан нуждался в нём сильнее, чем сам мог предположить.
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Кристиан
Я лежал у себя в спальне, уставившись в потолок. Тело сводило судорогой, будто под кожей шевелились острые иглы. Постепенно провалился в сон, но вскоре боль снова сковала виски. Только вот проснуться я никак не мог.
Наверное, я стонал, но сам этого не слышал — слишком громко гудела боль в голове. А потом начался бред.
Я ясно видел себя на поле боя, а со всех сторон ко мне приближались эльфы с копьями. Я понимал — спасения нет. Но вдруг передо мной возникла Эмилия и загородила меня своим телом. Что ещё за…
Дверь хлопнула. Неужели Анжелика испугалась и побежала за Эмилией? Куда не посмотрю — везде она.
Снова хлопок. Шаги.
Сквозь туман я и правда увидел соседку, стоящую у кровати. Она что-то со мной делала. Поила, натирала, разговаривала, но я ничего не понимал.
Эмилия казалась тёплой. А я так хотел согреться. Протянул руку и коснулся её. Схватил за руку и дёрнул на себя. Пусть знает своё место.
Кажется, Эмилия вырывалась, но ничего у неё не вышло. Даже в таком состоянии сил у меня было достаточно, чтобы удержать строптивую девчонку.
Она устроилась на моей груди, дыхание щекотало кожу. И мне стало легче.
Сознание вернулось рывком. Я моргнул, опустил взгляд — и увидел её волосы, светлые, растрёпанные, рассыпавшиеся у меня на груди. Эмилия. Мне не приснилось. Она спала. Я снова моргнул. Это что же такое творится?
Потёр лоб. На ладони осталось синее пятно. Опять она меня ягодами измазала. И привкус во рту странный. Значит, и напоила чем-то.
Вернул руку на место. Провёл пальцами по её спине, коснулся шеи. Погладил, удивляясь, какая нежная у неё кожа. И запах… тонкий, едва уловимый, но такой… Бесконечно бы дышал. Мысли свернули в другое русло, дыхание участилось.
Нет, всё-таки надо от неё избавиться, и как можно скорее.
Я снова погладил её, накрутил локон на палец, потянул. Облизал губы, стараясь сдержаться. Похоже, эта упрямица пришла сюда, чтобы спасать умирающего соседа. Другого объяснения не было.
Она вздохнула мне в шею и подняла голову, сонно моргая. Уставилась прямо в глаза.
— Ой, — пискнула она.
Я ухмыльнулся.
— Совсем страх потеряла, да, соседка?
Её глаза округлились, и она попыталась сползти. Но я не позволил. Сам не знаю почему. Она застыла, уперевшись ладонью мне в грудь.
— Тебе было плохо! — сердито обвинила Эмилия. — Меня Анжелика позвала! А когда я хотела уйти, ты схватил меня за руку, ну и… вот.
— Ты давала мне лечебную настойку?
— Да. И кажется, ты слегка захмелел. Выпустишь меня?
— Выпустить, говоришь?
Не знаю, что на меня нашло. Наверное это потому, что у меня давно не было женщины.
Я резко перевернулся, прижав её к кровати. Наклонился.
Эмилия вздрогнула.
— Отпусти!
— Не хочу. Поцелуешь — отпущу.
Я коснулся губами её носа, щёк, подбородка. Эмилия застыла, глядя на меня широко раскрытыми глазами. Я жадно тронул её губы.
— Отпусти, — прошептала она.
Щёки её вспыхнули. Глаза заволокло туманом. И от этого отпускать её не хотелось ещё больше.
Я поцеловал её.
Сладкое безумие.
Целовал снова и снова, не в силах оторваться. Губы, шею, щёки, ключицы. Она дрожала.
— Надо остановиться… — прошептала она
— Зачем? — я едва говорил от хрипоты.
— Это неправильно…
— Не уходи, — прошептал я. — Только сегодня.
Я накрыл её губы снова, жадно, не давая вырваться. В крови клокотал жар.
— Неправильно… — её голос был едва слышен.
— Знаю, — признался я, уткнувшись в её шею. — Но я не могу остановиться.
Голова была тяжёлой. Желание сжигало меня. Я закрыл глаза и… и дальше я не помню…
Эмилия
Я видела, как веки Кристиана тяжелеют, дыхание становится ровнее. Он заснул прямо на моих руках. Осторожно, чтобы не разбудить, я высвободилась из его объятий. Сердце противно ёкнуло — мне не хотелось уходить. Сжимая губы, я выскользнула с кровати и встала рядом, поправляя сползшее платье.
Несколько секунд я просто смотрела на него. Даже бледный, обессиленный болезнью, он выглядел слишком… красивым и притягательным. Слишком опасным для моего сердца. Я покачала головой, приказывая себе забыть всё, что случилось этой ночью. Надеялась, что и он не вспомнит.
Ведь это — ошибка. Большая ошибка.
Я тихо прикрыла за собой дверь и отправилась домой.
* * *
Утро встретило запахом свежей выпечки. Тётя Элизабет уже успела испечь булочки, и аромат вытянул меня из постели.
Старик Герберт давно поел и теперь копошился во дворе, рассаживая семена на грядках.
Анжелика с радостным блеском в глазах помогала ему — руки в земле, косички взъерошены, но счастье светилось на её лице.
Я улыбнулась.
Поев, я собрала в корзинку травы и документы, поправила волосы перед стареньким зеркалом. Сердце колотилось: предстояло идти в Асмиру и пробовать получить лицензию для торговли. В голове звучали десятки тревожных мыслей: что, если и правда откажут?
Я уже вышла за порог, когда послышался скрип соседской двери. Я резко обернулась.
Кристиан вышел, высокий, чуть небрежный, но уже не такой бледный. Он направился прямо ко мне.
Я смутилась, но, судя по его виду, он не помнил произошедшего ночью. Вот только его взгляд… Он снова и снова задерживался на моих губах, и от этого всё тело охватывал жар.
Кристиан приблизился.
— Я иду с тобой, соседка, — сказал он будничным тоном. — Мне тоже нужно в город.
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Дорога в Асмиру этим утром казалась совсем иной. Солнце только поднималось, окрашивая небо в нежные акварельные тона, а длинные тени тянулись за нашими спинами. Роса на траве блестела, словно рассыпанные бриллианты.
Мы с Кристианом шли молча, но тишина между нами была густой и звенящей, всё ещё хранящей отзвуки прошлой ночи. Он вёл себя так, будто ничего не случилось, но я то и дело ловила его взгляд на своём профиле. И тогда щёки предательски вспыхивали, и я отворачивалась, делая вид, что с невероятным интересом разглядываю придорожные цветы.
— Корзина у тебя хлипкая, — наконец нарушил он молчание, коротко кивнув на мою ношу. — Развалится, не дойдя до рынка. Все твои драгоценные эликсиры окажутся в пыли.
Я инстинктивно крепче сжала плетёную ручку.
— Корзина крепкая, — парировала я. — И в ней не эликсиры, а травы и документы.
— Документы? — он усмехнулся, и в уголках его глаз собрались лукавые морщинки. — Решила сразу сдаться на милость гильдии? Наивная. Они тебя съедят и не подавятся. Тебе нужна телега. И бочки. И сундук для денег побольше.
Под привычным слоем сарказма я уловила замаскированное беспокойство. Казалось, он намеренно придирался, чтобы заставить меня думать наперёд, просчитывать шаги. Этот колючий язык заботы я начинала понемногу понимать.
— Спасибо за совет, — ответила я. — Когда разбогатею, непременно куплю карету с золотыми колёсами. А пока обойдусь корзинкой.
Кристиан лишь хмыкнул, и мы снова замолчали. Но я видела, как он незаметно сбавил шаг, подстраиваясь под меня, и как на повороте легонько отвёл рукой нависавшую ветку, чтобы та не хлестнула меня по лицу. А может, мне это лишь показалось? Может, на самом деле он только и ждёт, когда я оступлюсь и свалюсь в канаву?
Странный он, этот Кристиан. И наверное, странная я, раз продолжаю выискивать в его колкостях скрытый смысл.
* * *
Рынок встретил нас гулом, пестротой и едва слышным шёпотом, который, казалось, сочился из каждой щели. Я сразу почувствовала на себе тяжесть косых взглядов. Элвин постарался на славу.
Торговцы, которые ещё вчера приветливо мне улыбались, теперь торопливо отворачивались, делая вид, что поправляют товар. Сердце сжалось, но я, вскинув подбородок, упрямо двинулась сквозь стену неприязни к зданию гильдии — высокому, строгому, с гербом в виде скрещённых весов и туго набитого мешка монет. Кристиан молча следовал в полушаге.
Внутри пахло старой бумагой, пылью, сургучом и застарелым разочарованием. За массивной дубовой стойкой, похожей на баррикаду, сидел клерк с лицом, будто вымоченным в уксусе. Сделав глубокий вдох, я подошла и выложила на отполированное дерево свои скромные бумаги.
— Мне нужна лицензия на торговлю травами.
Клерк, не поднимая головы, скользнул по документам брезгливым взглядом.
— Имя?
— Эмилия Скай.
Его брови медленно поползли вверх. На лице отразилось узнавание, а за ним — волна густого презрения.
— А-а, та самая Эмилия Скай, — процедил он, растягивая слова. — Наслышаны. В лицензии отказано. Мы не поощряем шарлатанство в Асмире. Следующий!
Кровь отхлынула от лица, я судорожно сглотнула, пытаясь найти хоть какой-то ответ, но тут вперёд шагнул Кристиан. Его ленивая расслабленность исчезла без следа — плечи расправились, а во взгляде, упёртом в клерка, зажглась холодная сталь.
— Я могу за неё поручиться, — его голос прозвучал негромко, но с такой весомостью. Клерк вздрогнул и, наконец, поднял на него глаза.
— Кристиан Ровер, — представился он. — Эта женщина — травница. Её сборы помогли мне справиться с головными болями, от которых не спасали лучшие целители столицы. Она знает своё дело. А слухи… — он сделал крошечную, но убийственную паузу, — слухи распускают те, кому выгодно убрать с рынка честного конкурента.
Я смотрела на его профиль, не веря своим ушам. Он не просто заступался — он говорил с такой тихой, но абсолютной властью, что от спеси клерка не осталось и следа. Тот сглотнул, его кадык нервно дёрнулся. Стало ясно: имя «Кристиан Ровер» здесь значило гораздо больше, чем я могла предположить.
— Но… — начал клерк, и его голос сорвался на противный, заикающийся шёпот.
— Глянь-ка сюда, — негромко произнёс Кристиан и показал клерку какую-то бумагу — небольшую, потрёпанную, но сколько я ни старалась, не могла разглядеть ни знаков, ни печатей на ней.
Эффект был мгновенным. Клерк как будто стал ещё ниже, его плечи съёжились, а взгляд, мельком скользнув по документу, застыл в немом ужасе. Он резко отдёрнул руку, словно обжёгшись.
— Про лицензию… я, кажется, погорячился, — пробормотал клерк, торопливо хватая штемпель и с силой впечатывая его в сургуч на моих бумагах. Оттиск вышел смазанным от спешки. — Ваш прилавок — номер сорок семь. И знайте, мы будем за вами пристально следить.
* * *
Мы вышли на залитую солнцем площадь, и я зажмурилась. В ушах ещё стояла гулкая тишина кабинета, и я была совершенно ошеломлена.
— Спасибо, — выдохнула я, поворачиваясь к Кристиану. — Я не знаю, почему ты это сделал, но… спасибо.
Он лишь пожал плечами, с привычной лёгкостью натягивая маску безразличия.
— Не мог же я допустить, чтобы моего повара бросили в темницу. Кто тогда будет готовить тот несъедобный суп?
Я хмыкнула.
— Что ты ему показал? Почему он испугался?
— Я? Ничего особенного. Пустяк.
— Но я же видела, как он в лице изменился и…
— У меня свои дела, — резко оборвал он, кивнув в сторону торговых рядов. — Встретимся позже.
Не дав мне и слова вставить, он растворился в пёстрой толпе, оставив меня наедине с вихрем мыслей.
Прилавок номер сорок семь оказался в самом дальнем углу рынка, пыльный и заброшенный. Но для меня это было настоящим достижением. Моим собственным местом под солнцем. Я достала чистую ткань и уже собралась смахнуть вековую пыль с досок, как рядом выросла знакомая фигура.
— Надо же, добилась своего, — протянул Элвин, лениво прислонившись к соседнему столбу. Его ухмылка была оскорбительной. — Пришлось прятаться за широкую спину своего грозного соседа? Я слышал, он за тебя поручился. Трогательно.
Он шагнул ближе, его голос стал вкрадчивым и ядовитым.
— Я же предупреждал, что тебе понадобится защита. Я могу защитить тебя гораздо лучше. Сделать так, что о тебе все забудут. Или…
Его рука потянулась к моему локтю, но в тот же миг её перехватила железная хватка. Кристиан. Он появился бесшумно, с грацией хищника.
— Оставь. Её. В покое, — ледяным тоном произнёс он.
Элвин взвизгнул от боли. Сцена мгновенно привлекла внимание. Из-за соседнего прилавка выглянула пожилая торговка пряностями.
— Я всё видела! — крикнула она, тыча пальцем в Элвина. — Этот негодяй опять за своё! Он ей угрожал! В прошлый раз — моя племянница, а теперь эта бедняжка. Ну что за люди, а!
— Это он вчера по рынку грязные слухи про травницу распускал? — спросил старый обувщик.
— Я точно видела — он! — вмешалась девушка с тележкой апельсинов.
Толпа загудела, как растревоженный улей. Десятки осуждающих взглядов впились в Элвина. Он с силой вырвал руку, его лицо исказилось от бессильной злости.
— Это ещё не конец, — прошипел он, глядя на меня. — Ты заплатишь. Вы оба заплатите.
Растолкав зевак, он скрылся в толпе, оставив после себя липкое ощущение угрозы.

Глава 25

Кристиан тоже ушёл, не сказав ни слова.
Напряжение спало, и я заметила, как соседи по рынку, до этого демонстративно меня игнорировавшие, начали бросать в мою сторону любопытные и даже сочувствующие взгляды.
Солнце поднималось всё выше, раскаляя каменную брусчатку. Нужно было торопиться, обустроить всё до полуденного наплыва покупателей. Я разложила на прилавке чистую льняную ткань и принялась выставлять свой скромный товар. Куда положить мешочки с успокаивающей ромашкой? Наверное, поближе, чтобы их аромат привлекал уставших горожан. А пучки зверобоя, яркие, как маленькие солнышки, лучше разместить на самом видном месте. Голова шла кругом от множества дел: разложить, подписать ценники, приготовить настой для дегустации… Времени было в обрез.
— Не суетись, деточка, — раздался рядом скрипучий, но добрый голос.
Это была та самая пожилая торговка пряностями. Она подошла, вытирая руки о цветастый передник.
— Рынок спешки не любит. Покупатель чувствует, когда у продавца в душе суматоха. — Я Элара. А ты, я погляжу, девка не промах. Смелая, — она одобрительно кивнула и добавила, понизив голос: — И защитник у тебя какой… внушительный.
Она подмигнула, и в её глазах мелькнула хитрая искорка.
— Эмилия, — улыбнулась я в ответ, чувствуя, как напряжение в плечах понемногу отпускает.
— Элвин многим тут насолил, — неожиданно вмешался в разговор хмурый мужчина с соседнего прилавка, где пахло дублёной кожей. — Особенно новеньким. Если что, обращайся. Обязательно поможем.
Эта неожиданная поддержка растопила ледяной комок, сковавший моё сердце. Элара, цокнув языком, окинула мой прилавок хозяйским взглядом.
— Тысячелистник так не клади, — посоветовала она. — Его лучше в пучках подвесить, вот так, на верёвочке. И вид будет, и аромат пойдёт. А мяту в глиняный горшок с водой поставь, дольше свежей простоит.
Я с благодарностью прислушивалась к её советам, одновременно пытаясь уделить внимание и кожевеннику, который что-то бубнил про гильдейские сборы. Нужно было запомнить всё, ничего не упустить, и при этом сделать так, чтобы мой уголок выглядел достойно.
Когда я, наконец, привела всё в относительный порядок, Элара подошла снова.
— А ну-ка, дай мне мешочек твоей ромашки, — сказала она, протягивая несколько медяков. — Для старых костей — самое то перед сном.
Её покупка была больше, чем просто сделкой. Это был знак принятия. Я осторожно взяла тёплые монеты, и это ощущение — первых честно заработанных денег, наполнило меня теплом и радостью.
Я оглядела свой маленький прилавок. Скромный, но аккуратным. В воздухе витал аромат трав. Вокруг гудел рынок.
Пусть у меня и появился враг, но здесь же, среди рыночных рядов, я могу найти и друзей.
* * *
На закате, продав большую часть товаров, я собрала остатки в корзинку и отправилась домой. Как и договаривались, мы встретились с Кристианом у северных ворот.
Долго шли молча.
Жара спала, и из леса потянуло прохладой и влажной землёй. Солнце садилось, окрашивая небо в медовые оттенки, и в этом мягком свете всё казалось немного нереальным. Особенно молчаливая фигура, шагающая рядом.
— Спасибо, — наконец нарушила я тишину, когда мы углубились в лес. — За то, что заступился сегодня.
Взгляд Кристиана был прикован к тропе.
— Пустяки, — бросил он отстранённо. — Просто не терплю хамства. Особенно когда обижают женщин.
Мы прошли ещё немного, и вдруг Кристиан резко остановился. Я едва не налетела на его широкую спину.
— Эмилия, — его голос стал серьёзным, в нём не было и тени обычной насмешки. — Так не может продолжаться. Элвин не успокоится. Для тебя здесь небезопасно.
Я напряглась.
— Я не предлагаю тебе уезжать, — сказал он, угадав мой ответ. — Просто переедь. У меня есть дом на окраине Асмиры. Старый, но крепкий. Я давно его купил, он просто простаивает. Я предлагаю тебе и… твоим постояльцам переехать туда.
Он говорил быстро, будто боясь, что я его перебью.
— И чем это поможет? — спросила я, скрестив руки на груди. — Думаешь, другой дом его остановит?
— Там будет больше места, ближе к рынку, — настойчиво продолжал он. — Я помогу перевезти вещи. И яблоки… буду привозить, как договаривались. А если Элвин сунется — разберёмся.
Я слушала, и моё первоначальное удивление сменилось злостью. Снова. Он снова пытается от меня избавиться, просто теперь упаковал своё предложение в красивую обёртку заботы.
— То есть, я всё-таки мешаю твоему покою? — спросила я, и голос мой задрожал. — Сначала ты предлагал деньги, чтобы я убралась. Теперь — другой дом. Думаешь, я не понимаю? Ты просто хочешь, чтобы я исчезла!
— Ты не понимаешь! — он шагнул ко мне, в его глазах вспыхнуло отчаяние. — Я пытаюсь тебя защитить!
— Защитить? Или избавиться, чтобы не мозолила глаза? Чтобы снова жить в своей тишине, в своём идеальном одиночестве? Чем я тебе так мешаю, Кристиан?
Его аргументы о моей безопасности звучали неубедительно, фальшиво. Он не мог сказать правду, а ложь я чувствовала кожей.
— Ты упрямая и наивная! — сорвался он.
— А ты — самовлюблённый отшельник, который пытается управлять моей жизнью, как это делал мой бывший муж! — выкрикнула я.
Он застыл, словно налетел на невидимую стену. На одно мгновение его лицо потеряло всякое выражение, став абсолютно пустым, а потом окаменело. В наступившей тишине, казалось, замер даже воздух. А затем, так и не проронив ни слова, он резко развернулся и быстрым шагом направился в сторону дома.
Когда из-за деревьев показались крыши, злость снова вскипела.
— Я никуда не уеду! — бросила я ему в спину. — Это мой дом, и я останусь здесь! Как бы ни старался.
— Делай что хочешь! — рявкнул он в ответ, оборачиваясь. Его лицо в темноте было искажено гневом. — Но не говори, что я не предупреждал!
Я не ответила. Просто развернулась, дошла до своего крыльца и изо всех сил хлопнула дверью. Грохот эхом прокатился по ночной тишине, возводя между нами стену — высокую и, как мне тогда казалось, непреодолимую.
Я прижалась спиной к грубым, холодным доскам двери, тяжело дыша. Грохот всё ещё стоял в ушах. Сердце колотилось о рёбра, как пойманная птица. Снаружи — оглушительная тишина. Кристиан ушёл? Или всё ещё стоит там, в темноте, прожигая взглядом мою дверь?
Я с силой зажмурилась, пытаясь отогнать его образ — лицо, искажённое гневом, глаза, полные непонятной мне боли.
— Эмилия? Деточка, что стряслось?
Я вздрогнула и открыла глаза. В комнате при свете единственной свечи стояла тётя Элизабет, её лицо было встревоженным. Рядом топтался старик Герберт, а из-за его спины выглядывала сонная, напуганная Анжелика.
— Вы так кричали… — шёпотом добавила тётя.
— Ничего не случилось, — мой голос прозвучал резко и чуждо. Я оттолкнулась от двери и прошла вглубь комнаты. — Просто… устала. Трудный день на рынке.
Ложь была жалкой, и я видела по их лицам, что мне никто не верит.
— Тётя Миля, ты поссорилась с дядей Крисом? — тоненьким голоском спросила Анжелика, и в её глазах заблестели слёзы.
От этого простого вопроса мне стало ещё хуже.
— Мы не ссорились, солнышко, — я заставила себя улыбнуться, опускаясь перед ней на корточки. — Взрослые иногда громко разговаривают, когда не могут договориться.
— А мне домой надо.
Тётя Элизабет поджала губы, но промолчала. Она взяла девочку за руку и повела к Кристиану.
Я так и стояла посреди комнаты, чувствуя себя совершенно разбитой. Гнев уступил место ледяной, сосущей пустоте. Зачем я так? Зачем сравнила его с Альдорианом? Кристиан был другим. Колючим, невыносимым, но… другим. Он заступился за меня. Он искал меня в лесу. А я отплатила ему обвинениями.
Я подошла к окну и осторожно выглянула наружу. Двор был пуст. В доме напротив не горел свет. Он ушёл к себе, в своё одиночество, которого так жаждал.
«Это мой дом», — упрямо повторила я про себя, глядя в темноту. — «Я никуда не уеду. И справлюсь сама».
Слова должны были придать сил, но на вкус они были как пепел. Ведь я давно поняла, что «справляться самой» — это самое горькое и одинокое занятие на свете.
Кристиан
Грохот захлопнувшейся двери ударил по ушам и затих, оставив после себя звенящую пустоту. Я стоял один посреди двора. В ночном воздухе повис запах горькой полыни. Хотелось сорваться с места, выломать эту проклятую дверь и докричаться до неё, заставить понять…
Но что понять? Правду? Что я беглец, за которым по пятам идёт королевская ищейка? Что моё настоящее имя — проклятие, способное навлечь смерть на любого, кто окажется рядом?
Я сжал кулаки. Ярость поднялась изнутри. «Как мой бывший муж…» Её слова впились в память как занозы. Она сравнила меня с тем, кто её растоптал. Она видит во мне тирана, очередного мужчину, который пытается сломать её волю.
Упрямая и наивная.
Она не видит, что этот дом, эта уединённая долина — не убежище, а ловушка.
Рано или поздно сюда нагрянут те, от кого я бежал. И тогда её жалкий прилавок с травами, её хрупкий мирок с тётей и стариком-огородником сметут, как ураган сметает карточный домик. И её присутствие здесь только приближает этот час.
Я поднял голову и посмотрел на тёмное окно её дома. Там за тонкой стеной, она сейчас, наверное, плачет от злости и обиды. А я стою здесь, не в силах ни уйти, ни объясниться. Мы оба в ловушке.
Тяжело вздохнув, я развернулся и побрёл к своему одинокому крыльцу.

Глава 26

Утро после нашей ссоры было тихим. Слишком тихим. Я проснулась ещё до рассвета, когда дом спал, и сразу с головой ушла в работу. Это было моё спасение — ритуал, в котором не осталось места для обид и тревожных мыслей.
Я достала шкатулку с ледяными яблоками. Их холодная, глянцевая кожура, казалось, впитала в себя весь лунный свет здешних ночей. Рядом легли тёмные, бархатные ягоды Ригил и пучки других, более простых трав. На маленьком кухонном уголке, залитым первыми лучами солнца, началось моё таинство.
Я работала, подчиняясь не столько рецептам из старых книг, сколько внутреннему чутью. Пальцы сами знали, как аккуратно извлечь крошечную, почти ядовитую косточку из ледяной плоти яблока, как растереть ягоды в каменной ступке до получения густой, тёмно-синей пасты.
Моя тихая, почти неслышная магия — способность чувствовать душу растений, понимать их язык, соединять их силы в единое целое.
Скрипнула дверь. Я не обернулась, но спиной почувствовала его присутствие. Кристиан вошёл без стука, как делал это теперь всегда, и остановился на пороге. Воздух мгновенно наэлектризовался, стал плотным от невысказанных слов и воспоминаний обо всё, что было между нами в последние дни.
Я старательно делала вид, что полностью поглощена процессом, но чувствовала его взгляд на своих руках, на склонённой голове.
— Что, варишь приворотное зелье? — сказал он хрипло. — Или решила меня отравить, чтобы завладеть моим садом?
Я усмехнулась. В его словах не было прежней злой колкости.
— Если бы я хотела тебя отравить, Кристиан, — ответила я, тщательно отмеряя капли настоя, — ты бы уже лежал в своём саду под яблоней. Тихо и незаметно. А это, — я, наконец, обернулась, встретившись с ним взглядом, — лекарство.
Прислонился к косяку, скрестив руки на груди. Его взгляд скользнул с моих рук на лицо, задержался на губах. Щёки вспыхнули жаром, и я тут же отвернулась к столу.
— Лекарство? — протянул он. — Смотри не перепутай дозировку. А то вместо исцеления получится вечный покой.
— Не волнуйся, — парировала я. — Для тебя я дозировку подберу идеально. Не видать тебе покоя как своих ушей. Кстати, завтрак на столе.
Он молча прошёл к столу, но я чувствовала его взгляд спиной.
Кристиан сел, но не притронулся к еде, а продолжал молча наблюдать, как я переливаю густую, тёмную жидкость в маленький флакон.
Воодушевлённая, после завтрака, я отправилась в Асмиру. В корзинке, укрытые чистой тканью, лежали три маленьких флакона с тёмно-синим эликсиром и аккуратные мешочки с другими сборами. Сегодня я чувствовала себя настоящей целительницей, несущей людям помощь.
Прилавок номер сорок семь сиротливо поджидал меня на отшибе. Я с энтузиазмом протёрла доски, красиво разложила свой товар: флаконы — в центре, как драгоценности, вокруг — мешочки с травами, перевязанные бечёвкой. Я даже поставила в глиняный стаканчик букетик полевых цветов.
Сначала люди проходили мимо, с любопытством поглядывая на мой скромный уголок. Но вот ко мне подошла молодая женщина с усталыми глазами.
— Скажите, а у вас есть что-нибудь для сна? — тихо спросила она. — Матушка совсем перестала спать по ночам, всё ворочается, охает. И мне спать не даёт.
— Конечно, — я с готовностью улыбнулась. — Вот, посмотрите. Это сбор из ромашки, мелиссы и цветков вереска. Ромашка успокоит тело, мелисса прогонит дурные мысли, а вереск, — я поднесла к её носу открытый мешочек, — подарит глубокие и светлые сны. Заварите ей чашку перед сном и увидите, как она уснёт, словно дитя. А заодно и себе.
Я говорила с увлечением, передавая ей свою любовь к травам, уверенность в их силе. Женщина слушала, и её недоверие постепенно таяло. Она взяла мешочек.
— Я возьму, — решительно сказала она. — Спасибо вам.
Эта продажа словно прорвала невидимую плотину. Вскоре подошёл пожилой мужчина, жалуясь на боль в коленях. Я продала ему мазь на основе зверобоя, подробно объяснив, как втирать её на ночь. Потом прибежал взволнованный подмастерье, которому завтра предстоял важный экзамен в гильдии. Ему я дала щепотку сушёной мяты, посоветовав пожевать её перед самым испытанием — она проясняет ум и придаёт уверенности.
Люди подходили, спрашивали, делились своими бедами, и я с радостью помогала каждому, кому могла. День пролетел незаметно в этой приятной суете. Когда солнце начало клониться к закату, я с удивлением обнаружила, что мои корзинки почти пусты, а в кошельке приятно позвякивает горсть медяков.
Я собирала остатки товара, чувствуя приятную усталость. Сердце пело. У меня получилось! Люди поверили мне, несмотря на все слухи. Я посмотрела на пустые места, где ещё утром лежали горы мешочков, и улыбнулась.
«Нужно снова идти в Лес Ночного Шороха», — с удовлетворением подумала я. — «Запасы нужно пополнять».
И эта мысль уже не пугала, а, наоборот, наполняла радостным предвкушением.
Домой я возвращалась с чувством приятной усталости. Ноги гудели после долгого дня, проведённого стоя за прилавком, но на душе было легко и светло.
Солнце уже коснулось верхушек дальних деревьев, ярко окрасив небо, когда впереди показался наш дом. Я улыбнулась, заметив дым из трубы: тётя Элизабет, должно быть, уже готовила ужин.
Но когда я приблизилась, разглядела на крыльце незнакомый силуэт. Это была не тётя. Какая-то женщина сидела на верхней ступеньке, сгорбившись и обхватив голову руками. Её плечи вздрагивали.
Сердце тревожно ёкнуло. Я ускорила шаг.
Женщина резко подняла голову. Её лицо, бледное и заплаканное было мне незнакомо. Она смотрела на меня с отчаянной, почти безумной надеждой.
Не дожидаясь, пока я подойду, она вскочила и, спотыкаясь, бросилась мне навстречу.
— Вы… вы травница Эмилия? — выдохнула она, хватая меня за руки. Её пальцы были ледяными.
— Да, это я, — растерянно ответила я.
В глазах женщины блеснули слёзы облегчения. Она рухнула передо мной на колени, вцепившись в подол моего платья.
— Помогите! Умоляю вас, помогите!
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Я и осторожно коснулась ледяных рук женщины, пытаясь её успокоить.
— Встаньте, пожалуйста. Расскажите, что случилось.
— Мой сын… Томас… — всхлипывала она, поднимаясь с земли. — Он горит. Совсем сгорает от лихорадки. Лекари из Асмиры… они приходили. Давали свои порошки. Маги читали заклинания… Ничего не помогает! Они сказали… сказали, что больше ничего не могут сделать.
Из дома, привлечённые шумом, вышли тётя Элизабет и старик Герберт. На их лицах — тревога.
— А я сегодня на рынке была, — продолжала женщина, её голос срывался. — Услышала, как одна торговка рассказывала про вас. Сказала, вы… вы чудеса творите. Вы моя последняя надежда!
Последняя надежда… Одно дело — продавать на рынке успокаивающие сборы, и совсем другое — спасать ребёнка, от которого отказались лучшие целители города. Страх ледяной змейкой скользнул под кожу. А что, если я не справлюсь? Если моих знаний не хватит?
Но, взглянув в полные слёз и мольбы глаза матери, я поняла, что не могу отказать.
— Я посмотрю, что можно сделать, — твёрдо сказала я. — Только соберусь.
Я бросилась в дом.
Лихорадочно скидывала в сумку всё, что могло понадобиться: флаконы с новым эликсиром, мешочки с мятой и высушенными ягодами Ригил, чистые бинты, ступку и пестик. Мысли работали чётко и быстро, отсекая все сомнения.
Когда я выскочила на крыльцо, готовая уходить, то увидела картину, заставившую меня замереть. Кристиан, который, должно быть, слышал весь наш разговор со своего крыльца, молча выводил из сарая свою невысокую, но крепкую лошадь и запрягал её в небольшую телегу. Он не задал ни единого вопроса, не бросил ни одного саркастического замечания. Он просто действовал — быстро, решительно и уверенно.
Я глубоко вздохнула, крепче сжала ручку корзинки и шагнула навстречу неизвестности.
Телега неслась по темнеющей лесной дороге, подпрыгивая на корнях и ухабах. Я крепко вцепилась в борт, чтобы не вылететь, и прижала к себе корзинку, как самое ценное сокровище. Ветер бил в лицо, трепал волосы и, казалось, выдувал из головы все лишние мысли, оставляя лишь звенящую сосредоточенность.
— Как вас зовут? — крикнула я женщине, которая сжалась в углу телеги.
— Лира.
— Лира, мне нужно знать всё. Когда началась лихорадка?
— Три дня назад, — всхлипнула она. — Сначала просто был горячим, отказывался от еды…
— Была ли сыпь? Рвота?
— Нет, ничего такого… Просто жар. Страшный жар, который ничем не сбить. Он… он как будто горит изнутри.
Я лихорадочно перебирала в уме всё, что знала. Симптомы не походили ни на одну известную мне болезнь.
— Он ел что-нибудь необычное? Может, гулял у болот или в самой чаще леса?
— Нет, — покачала головой Лира. — Он всегда играет у нас во дворе. Разве что… два дня назад прибежал с реки и хвастался, что нашёл красивый светящийся камешек.
Светящийся камешек. Возможно, это важная деталь.
Телега резко вильнула, объезжая поваленное дерево.
Впереди сквозь частокол деревьев, наконец-то показались далёкие огни Асмиры. Мы почти приехали. Теперь всё зависело только от меня и от везения — всё-таки я не доктор.
Кристиан затормозил у небольшого, но симпатичного домика на окраине. Мы вбежали внутрь. В комнате было жарко, как в печи, и пахло болезнью — тяжёлый, кисловатый запах, который я узнала бы из тысячи. На кровати в углу метался маленький мальчик. Его щёки пылали неестественным румянцем, светлые волосы прилипли к потному лбу, а дыхание было коротким и прерывистым.
Я опустилась на край кровати и осторожно коснулась его лба. Кожа была обжигающе горячей. Внутренний огонь пожирал ребёнка изнутри.
Но это точно не простуда. Что, если тот светящийся камешек — яд? Такие частенько разбрасывали против магических крысок, что уничтожали целые урожаи, только прикоснувшись хвостиком к одному зёрнышку, выпавшему из мешка. Но разве доктор этого не понял? Может, и понял. Но ведь в традиционной медицине средств против этой отравы нет.
А я, возможно, смогу помочь.
Лира замерла у изножья кровати, прижав руки к губам, её глаза были полны ужаса и надежды.
Я быстро достала из сумки флакон с тёмно-синим эликсиром. Мои руки действовали уверенно, хотя сердце бешено колотилось. Это был риск. Огромный риск. Я никогда не проверяла это лекарство на ком-то, кроме Кристиана, и уж тем более на ребёнке. Но другого выхода не было.
— Лира, — я обернулась к матери. — Это очень сильное средство. Оно сделано на основе яда из косточек ледяных яблок. Я верю, что оно поможет сбить жар, но я должна вас предупредить…
— Делайте всё, что нужно, — прошептала она, её лицо было мокрым от слёз. — Пожалуйста, попробуйте его спасти. Другого лекарства всё равно нет — доктор испробовал всё.
Я кивнула. Набрав в пипетку всего одну тёмную каплю, я осторожно приоткрыла мальчику рот и капнула эликсир ему на язык.
Наступила мучительная тишина, нарушаемая лишь прерывистым дыханием Томаса. Секунды тянулись как часы. Я не сводила с мальчика глаз, прислушиваясь к каждому его вздоху. Ничего. Никаких изменений. Сердце ухнуло в ледяную пропасть. Неужели я ошиблась?
И вдруг сначала едва заметно, а потом всё отчётливее — густой, нездоровый румянец на его щеках начал бледнеть, уступая место нормальному цвету кожи. Дыхание, до этого рваное и короткое, стало глубже и ровнее. На лбу, висках и шее выступили крошечные капельки пота — верный признак того, что жар отступает.
Мальчик перестал метаться. Он глубоко, протяжно вздохнул и впервые за много дней погрузился в спокойный, целительный сон.
Лира беззвучно опустилась на колени, закрыв лицо руками. А я почувствовала, как ноги подкашиваются от пережитого напряжения. Я справилась. Мой рискованный эксперимент увенчался успехом.
Я наложила на лоб мальчика прохладную примочку из мяты и подорожника, чтобы окончательно сбить остатки жара, и оставила Лире несколько мешочков с травами и строгие указания.
— Заваривайте это три раза в день. И давайте пить как можно больше чистой воды. Кризис миновал, но организму нужно восстановиться и окончательно победить яд.
Лира, всё ещё не веря своему счастью, кивала, не в силах вымолвить ни слова. Она бросилась к своему комоду, достала маленький, туго набитый кошелёк и попыталась вложить его мне в руку.
— Возьмите… это всё, что у меня есть. Возьмите всё!
— Мне не нужно всё, — мягко ответила я, возвращая ей кошелёк. Я возьму лишь пару медяков. Только чтобы купить ещё корзинки. Кажется, этот город и правда нуждается в моей помощи.
Когда мы с Кристианом вышли на улицу, нас встретила небольшая толпа. Соседи, привлечённые сначала приездом телеги, а потом тревожным ожиданием, сбились в кучку у ворот. В их глазах читался немой вопрос.
Лира, рыдая от счастья, выбежала следом за нами.
— Она спасла его! — громко, на всю улицу, воскликнула она, указывая на меня. — Мой Томас будет жить! Лекари отказались, а она… она сотворила чудо!
По толпе прошёл изумлённый гул. Люди смотрели на меня уже не с подозрением, а с благоговением и уважением.
Новость о том, что новая травница с окраины смогла сделать то, что оказалось не под силу магам из гильдии, огненной искрой полетела от дома к дому по вечерним улочкам Асмиры.
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Слух о чудесном исцелении сына Лиры разнёсся по округе с быстротой лесного пожара. Уже на следующее утро у нашего дома выстроилась небольшая очередь — человек восемь, может, десять. Люди приходили с простыми, но мучительными бедами. Пожилая женщина жаловалась на ноющую спину, которая не давала ей спать по ночам. Молодой плотник просил совета от кашля, мучившего его неделями и мешавшего работать. Мать с ребёнком на руках робко спрашивала о средстве от колик.
Я с радостью помогала каждому, чувствуя, как моё призвание наконец-то обретает смысл. Сердце моё пело, когда я видела благодарность в их глазах, слышала искренние слова признательности. Тётя Элизабет хлопотала рядом, разливая травяной чай для ожидающих, и даже её вечное ворчание сменилось довольным бормотанием. Герберт сидел на крыльце, попыхивая трубкой, и следил за порядком в очереди своим негромким авторитетом.
Но однажды в полдень, когда солнце достигло зенита и жара стала особенно ощутимой, идиллия была нарушена. Ко мне подошёл подмастерье, которому я накануне дала мяту для храбрости перед трудным разговором с мастером. Теперь его лицо выражало не благодарность, а глубокую тревогу. Руками он нервно теребил край потёртой шляпы.
— Моя жена… она спала всю ночь, впервые за много месяцев, спасибо вам, — торопливо заговорил он. — Ваш настой помог ей наконец-то отдохнуть. Но утром проснулась и жалуется на странный озноб, хотя в доме тепло. И говорит, что видит голубые искорки перед глазами, словно светлячков в полумраке. Пальцы у неё холодные как лёд. Что это с ней? Я боюсь…
Голос его дрогнул на последних словах, и я увидела настоящий страх в его глазах.
Я похолодела. Побочный эффект. Ничего по-настоящему опасного, я это точно знала — просто слишком сильная доза успокаивающих трав дала о себе знать, нарушив баланс энергий в её теле. Пройдёт само к вечеру. Но для моей только что рождённой репутации, хрупкой, как первый весенний лёд, это могло стать приговором.
— Ох, беда-то какая! — запричитала тётя Элизабет, когда посетители ушли. — Я же говорила! Теперь снова пойдут слухи, что ты людей травишь! Вспомнят старые сплетни, и всё, конец твоему травничеству!
Она всплеснула руками. Я уже открыла рот, чтобы успокоить её, объяснить, что произошло, но тут со своего крыльца неторопливо спустился Кристиан.
Он подошёл к нам с таким видом, будто давно наблюдал за происходящим, смерил обеспокоенную тётю тяжёлым, изучающим взглядом и обратился ко мне. В его тёмных глазах читалось не осуждение, а скорее профессиональный интерес.
— Твои лекарства работают, я это вижу по результатам. Но они слишком сильные для обычных людей. Сырые, неотшлифованные, — прагматично заключил он, и в его голосе не было и тени злорадства или насмешки. — Ты лечишь огонь льдом, гасишь жар холодом, но оставляешь после себя иней, который жжёт по-своему. Тебе нужен баланс, гармония противоположностей.
Он был абсолютно прав. Мой интуитивный дар, моё чутьё и магическое видение нуждались в точности, в измерении, в той самой науке, которую я так и не успела одолеть. А значит, придётся это сделать.
Моя маленькая кухня быстро превратилась в настоящую лабораторию. Я выложила на стол все свои записи — исписанные неровным почерком странички, травы в мешочках и глиняных горшочках, оставшиеся три ледяных яблока. Пыталась понять, где именно ошиблась, в какой момент мой расчёт дал сбой.
Кристиан прислонился к дверному косяку, скрестив руки на груди, и молча наблюдал за моими лихорадочными попытками разобраться в собственной системе. Наблюдал не с превосходством, а с любопытством учёного, изучающего незнакомое явление.
— Почему именно этот корень? — наконец спросил он, кивнув на пучок валерианы, чей резкий запах наполнял комнату.
— Он успокаивает учащённое сердцебиение, снимает тревогу и напряжение, помогает расслабить мышцы… — начала я перечислять привычные свойства. — Он холодный по своей природе. Как и ромашка, которую я добавила. И мелисса тоже несёт прохладу. — и тут меня осенило. — Я смешиваю холод с холодом, усиливаю одно и то же качество троекратно. Что будет, если добавить что-то тёплое — мёд, чтобы смягчить это? Или пряность, чтобы уравновесить?
В голове рождалось решение.
— Пыльца Ригил, — прошептала я, — И капля дикого мёда! Они согреют сбор, сбалансируют его избыточный холод, не умаляя целебной силы, а лишь направляя её правильно!
Кристиан выскочил из дома, а через несколько минут вернулся. Он молча подал мне баночку с янтарным мёдом, пахнущим летними лугами, а я осторожно, почти благоговейно добавила в белый порошок золотистую пыльцу, которую собрала в горах.
Ближе к вечеру, когда я как раз переливала усовершенствованный настой в новый стеклянный флакон с притёртой пробкой, на пыльной дороге показался Элвин Малбрук. Его грузная фигура отбрасывала длинную тень, а лицо было искажено злобой и каким-то болезненным торжеством. Он небрежно швырнул к моим ногам единственное письмо — белый конверт упал прямо в придорожную пыль — и, не сказав ни слова, даже не удостоив меня взглядом, пошёл прочь, нарочито громко топая.
Кристиан как раз вышел на крыльцо с кружкой воды, и я увидела, как его кулаки мгновенно сжались при виде наглой спины почтальона. Челюсть его напряглась, и на мгновение мне показалось, что он сейчас догонит Элвина. Но этого не случилось.
Я с замиранием сердца подняла письмо, стряхнула с него пыль. Конверт был простой, без печатей и гербов. Наверное, очередная анонимная жалоба или угроза от гильдии, подумала я с тоской. Руки слегка дрожали, когда я осторожно вскрывала его, готовясь к худшему.
Внутри лежал сложенный вдвое листок дешёвой бумаги. Несколько строк, выведенных простым, неуверенным почерком человека, который редко пишет.
«Уважаемая травница Эмилия. Спасибо вам за жизнь моего сына. Мы никогда этого не забудем, пока живы будем. Пусть боги хранят вас и посылают вам только добро. С благодарностью и уважением, Лира».
Между строчками лежал маленький, бережно засушенный полевой цветок — простой синий василёк, но для меня он был прекраснее любой редкой орхидеи.
Стоя посреди двора, я снова и снова перечитывала эти простые, тёплые, такие искренние слова. Слёзы катились сами, без спроса, как будто знали, что им положено быть именно сейчас.
— Эй, соседка! — донёсся голос из-за кустов.
Я вздрогнула, вытерла щёки и обернулась.
— Чего тебе, сосед?
Он стоял, прислонившись к калитке, с тем самым видом, будто всё знает лучше всех.
— Когда в лес собираешься?
— Завтра, — ответила я.
— С тобой пойду.
— Это ещё зачем?
Он усмехнулся:
— Боюсь, в канаву упадёшь, а потом мне твоих постояльцев выпроваживать. Да и поговорить надо.

Глава 29

Утро выдалось свежим и ясным. Роса ещё не высохла на траве, когда я вышла на крыльцо с двумя плетёными корзинами и холщовой сумкой, набитой инструментами для посадки. Воздух пах влажной землёй и хвоей — идеальный день для похода в лес.
Кристиан уже ждал. Удивительно, но он пришёл раньше меня. Опёрся о покосившийся столб, скрестив руки на груди, и смотрел куда-то в сторону реки. Утреннее солнце золотило его взъерошенные волосы, и от этого он выглядел почти... мирно.
Почти.
Услышав мои шаги, он обернулся. Взгляд скользнул по корзинам, остановился на моём лице.
— Готова к приключениям, травница?
— Готова, — кивнула я, стараясь не вспоминать о том, что произошло между нами в недавно. О том поцелуе. О его руках на моей талии. О том, как он смотрел на меня после... Но мысли то и дело возвращаются к той ночи.
— Эмилия! — тётя Элизабет высунулась из двери, размахивая узелком. — Возьми! Там хлеб, сыр и яблоки. Небось целый день проблуждаете по лесу, а есть-то надо!
Она спустилась с крыльца и сунула мне узелок в руки. Потом наклонилась и многозначительно прошептала:
— Не поссорьтесь там. А то вернётесь оба как грозовые тучи.
Щёки вспыхнули.
— Тётя!
— Что «тётя»? — она лукаво подмигнула. — Я уж не слепая. Искры между вами так и летают.
К счастью, Кристиан стоял достаточно далеко и не слышал её слов. Хотя, судя по его усмешке, он прекрасно догадывался.
— Тётя Миля! — из дома выскочила Анжелика, ещё сонная, с растрёпанными косичками. — Возьмите меня с собой! Я хочу в лес!
Кристиан нахмурился.
— Нет, — отрезал он. — Оставайся дома. Мы идём далеко, в чащу. Там опасно для детей.
— Но...
— Анжелика, — его голос стал мягче, но всё ещё оставался твёрдым. — Помоги тёте Элизабет. А когда вернёмся, я покажу тебе, как правильно лазить по яблоням. Договорились?
Глаза девочки загорелись.
— Обещаешь?
— Обещаю.
Она кивнула и убежала обратно в дом, уже строя планы будущего приключения.
Мы двинулись в путь молча. Я шла чуть позади, разглядывая его широкую спину, наблюдая за уверенной походкой. Кристиан вёл нас не по обычной тропе, а каким-то своим, известным только ему путём — через поляны, где трава доходила до пояса, мимо старых дубов, чьи корни торчали из земли как узловатые пальцы.
Лес постепенно менялся. Становился гуще, темнее, древнее. Воздух наполнился особым ароматом — сладковатым и терпким одновременно. Здесь уже чувствовалось присутствие чего-то большего, чем просто деревья и травы.
Мы углубились в чащу, когда Кристиан внезапно остановился. Обернулся. На его лице застыло напряжение.
— Ты думала о моём предложении? — спросил он без предисловий.
Я замерла, крепче сжав ручки корзин.
— О каком предложении? — осторожно уточнила я, хотя прекрасно знала, о чём речь.
— О доме в Асмире, — его голос был ровным, почти деловым. — Я серьёзно, Эмилия. Там будет безопаснее. Ближе к рынку, к людям. У тебя дела идут хорошо — ты сможешь...
— Нет, — перебила я.
Он сжал челюсти.
— Ты даже не подумала.
— Подумала, — я выпрямила спину. — И ответ — нет. Я никуда не уеду. Это мой дом.
— Этот покосившийся сарай? — в его голосе прорезалась злость. — С дырявой крышей и...
— Мой дом, — повторила я твёрже. — И мне всё равно, что ты о нём думаешь. Я остаюсь.
Кристиан шагнул ко мне. В его глазах вспыхнул гнев, смешанный с чем-то ещё — отчаянием, что ли?
— Ты не понимаешь! — голос его сорвался. — Ты не понимаешь, в какой опасности находишься рядом со мной!
Я замерла.
Эти слова... Раньше он говорил о своём покое. О тишине. О том, что я мешаю его одиночеству. А сейчас...
— Погоди, — медленно произнесла я, откладывая корзины на землю. — Помнится, раньше ты больше переживал, что я твой покой нарушаю. Что случилось, Кристиан? Почему вдруг заговорил об опасности для меня?
Он замер. На скулах выступил румянец — лёгкий, но заметный. Кристиан Ровер, который всегда держал лицо каменным, вдруг покраснел, как мальчишка, пойманный на лжи.
— Я... — начал он и осёкся.
Он был обескуражен. И это было так непохоже на него, что моё любопытство возросло втрое, да ещё и с торжеством смешалось.
— Ну? — я скрестила руки на груди. — В чём опасность? По-моему, главная опасность — твой плохой характер.
В глазах его мелькнуло раздражение. Сдержанность, контроль — всё, что он так тщательно берёг, рухнуло в одно мгновение.
— Меня ищут! — рявкнул он, и его голос прокатился эхом по лесу. — Королевские ищейки! Ты понимаешь? Рано или поздно они доберутся и сюда!
Я замерла.
Стояла, не в силах пошевелиться, и смотрела на него широко раскрытыми глазами. Королевские ищейки. Он... он преступник? Беглец? Что он натворил?
Кристиан осознал, что сказал лишнее. Я видела это по тому, как резко сжались его кулаки, как побледнело лицо. Он развернулся и быстрым шагом направился вглубь леса.
— Стой! — крикнула я, бросаясь за ним.
Догнала и схватила за руку. Он попытался вырваться, но я вцепилась крепче.
— Отпусти, Эмилия.
— Нет! — я обошла его, заставляя смотреть на меня. — Объясни! Что значит «ищут»? Что ты сделал? Почему...
— Не твоё дело! — он снова попытался уйти, но я не отпускала.
— Моё! — выкрикнула я. — Если я в опасности, как ты говоришь, то это моё дело! Ты сам всё начал, так объясни до конца!
Мы стояли так, лицом к лицу, его рука в моей. Я чувствовала, как бьётся пульс под моими пальцами.
— Просто... поверь мне на слово, — глухо произнёс он. — И уезжай. Пока не поздно.
— Нет.
— Эмилия...
— Я не уеду, пока не узнаю правду, — упрямо сказала я. — Ты не можешь сказать мне, что я в опасности, и не объяснить почему. Это нечестно. Это...
Мы смотрели друг на друга, и воздух между нами сгущался, накаляясь от невысказанного, от эмоций, что клокотали внутри.
— Ты невозможная, — прошептал Кристиан. — Самая упрямая, несносная женщина, что я встречал.
— А ты — самый скрытный и раздражающий мужчина, — парировала я.
Он резко шагнул ко мне. Его руки легли мне на плечи.
— Почему ты не можешь просто послушаться? — его голос сорвался на хрип. — Почему не можешь довериться мне и уехать?
— Потому что у меня есть своя голова! — выдохнула я, запрокидывая голову, чтобы смотреть ему в глаза. — И я сама принимаю решения! И я...
Не договорила.
Он притянул меня к себе и поцеловал.

Глава 30

Губы Кристиана накрыли мои с такой силой, что дыхание перехватило. Я и не знала, что в нём живёт такая буря.
На мгновение я застыла, ошеломлённая, а потом ответила. Вцепилась пальцами в его рубашку и притянула ближе, отдаваясь безумию. Гнев, злость, напряжение последних дней — всё выплеснулось в этом поцелуе.
Кристиан прижал меня спиной к шершавой коре. Я задыхалась, но не могла оторваться. Не хотела.
А потом…
Его губы переместились на шею, оставляя горячий след на коже, и я невольно застонала, запустив пальцы в его волосы.
— Ты сведёшь меня с ума, — прошептал он в изгиб моей шеи, его дыхание обжигало. — Совсем с ума...
— Тогда... мы квиты, — выдохнула я, притягивая его лицо обратно к своему.
Мы целовались снова и снова — долго, страстно, теряя ощущение времени. Где-то далеко пели птицы, шумел ветер в кронах, но я слышала только бешеное биение собственного сердца и прерывистое дыхание Кристиана. Его руки дрожали там, где касались меня — едва заметно, но я чувствовала эту дрожь всем телом.
А затем, так же внезапно, как всё началось, Кристиан резко отстранился.
Он отошёл на шаг, потом ещё на один, тяжело дыша. Провёл рукой по лицу, по взъерошенным волосам.
— Это... — он закрыл глаза. — Это не должно было произойти.
Я прислонилась к дереву, пытаясь восстановить дыхание. Ноги предательски дрожали. Губы горели.
— Но произошло, — выдохнула я.
Он открыл глаза и посмотрел на меня. В его взгляде — столько всего. Желание. Вина. Отчаяние. Что-то ещё, чего я не могла разгадать.
— Это ошибка… Я не могу дать тебе то, что ты заслуживаешь, — тихо сказал он. — Я... Эмилия, я опасен. Для тебя. Для всех вокруг. Ты должна уехать...
Мы стояли, глядя друг на друга. Между нами — всего пара шагов и пропасть невысказанного.
Что-то внутри меня надломилось. Словно тонкая нить, что не позволяла упасть всё это время, внезапно оборвалась.
— Ошибка, — повторила я, и мой голос прозвучал чужим. Холодным. — Значит, то, что только что было между нами — ошибка?
Кристиан сжал кулаки так сильно, что костяшки побелели.
— Эмилия...
— Нет, — я подняла руку, останавливая его. Горло сжималось, но я заставила себя говорить. — Ты только что... Боже, Кристиан, ты только что целовал меня так, будто я — воздух, которым ты дышишь. А теперь говоришь, что это была ошибка?
— Именно поэтому ты и должна уехать! — его голос сорвался. — Разве ты не понимаешь? Я теряю контроль рядом с тобой. А когда я теряю контроль...
— Что? — я сделала шаг к нему, и он отступил. Это движение ранило сильнее любых слов. — Что происходит, когда ты теряешь контроль? Ты целуешь меня? О, какой кошмар!
— Ты не понимаешь...
— Потому что ты не объясняешь! — голос предательски дрогнул. — Ты говоришь загадками, отталкиваешь меня, а потом... потом происходит это. И снова отталкиваешь.
Я обхватила себя руками, пытаясь унять дрожь. Не от холода. От боли, которая разливалась по груди.
— Знаешь, что самое жестокое? — продолжила я тише. — Ты даёшь мне надежду. На секунду, на мгновение я думаю, что... что я тебе не безразлична. А потом ты забираешь это обратно. Как будто имеешь право играть с моими чувствами.
— Я не играю! — он резко развернулся, ударив кулаком по стволу дерева. Кора треснула. — Чёрт возьми, Эмилия, если бы это была игра, всё было бы проще!
— Тогда что это? — мой голос сломался окончательно. — Что это, Кристиан? Потому что я устала гадать. Устала от того, что ты смотришь на меня, как на что-то ценное, а потом говоришь, что я должна исчезнуть из твоей жизни.
Он медленно повернулся ко мне. В его глазах стояла такая боль, что у меня перехватило дыхание.
— Ты и есть ценная, — прошептал он. — Именно поэтому я не могу... Эмилия, есть вещи, которые ты не знаешь обо мне. Вещи, которые...
— Которые что? Заставят меня сбежать с криками? — я усмехнулась, но вышло криво, надломлено. Ком подступал к горлу вместе со слезами. — Новость дня, Кристиан — я всё ещё здесь. После всех твоих попыток меня оттолкнуть, после всех предупреждений об опасности. — Голос срывался с каждым словом. — Я. Всё. Ещё. Здесь.
Он вздрогнул, словно я ударила его.
— Я должен был с самого начала отправить тебя домой. — Его голос звучал глухо. — Но я не был достаточно настойчив. Потому что ты… потому что…
Он замолчал, сжимая и разжимая кулаки. Я видела, как пульсирует жилка у него на шее.
— Потому что я была твоей маленькой фантазией? — слова жгли горло огнём, но я заставила себя произнести их. — Так? Тебе было скучно в твоём проклятом замке, и ты развлекался. Играл в нормальность. А теперь игра закончилась, и мне пора уходить?
— Нет! — он шагнул ко мне, но остановился на полпути, словно наткнулся на невидимую стену. — Нет, ты никогда не была игрой. Ты... — его голос сломался. — Ты стала всем. И именно это меня пугает до чёртиков.
Мы смотрели друг на друга. Я видела, как он борется с собой.
— Я тебе не верю. Не верю! И не смей больше ко мне приближаться. Понял? Не смей!
По щеке скатилась горячая слеза. Потом ещё одна. Я не пыталась их остановить — не было сил притворяться сильной.
Кристиан пристально смотрел на мои слёзы. Он поднял руку — медленно, осторожно, словно хотел стереть их, но замер в сантиметре от моего лица.
— Прости меня, Эмилия. Прости...
— Отстань. — бросила я.
Его рука опустилась. Лицо стало маской.
Я закрыла глаза, чувствуя, как внутри что-то окончательно сломалось.
Когда я открыла глаза снова, то уже взяла себя в руки. По крайней мере, внешне. Подняла подбородок, стёрла слёзы тыльной стороной ладони.
— Забудь обо всём, что случилось, — сказала я. — И пошли собирать проклятые травы.
Я развернулась, не дожидаясь ответа, и нырнула в чащу. Ветки хлестали по лицу, цеплялись за волосы, но я не замедляла шаг. Только бы не оглядываться. Только бы не видеть его лица.
Дура, ты, дура, Эмилия!
Так-то.
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Дальше мы шли молча. Я собирала травы машинально, едва замечая, что кладу в корзину. Мысли путались, сердце всё ещё колотилось, а губы хранили память о поцелуях Кристиана. Сам он держался на расстоянии. Когда наши взгляды случайно встречались, он тут же отводил глаза. Но я замечала, как напряжены его плечи, как сжаты челюсти.
Мы углубились в самую чащу, туда, где деревья росли так плотно, что солнечный свет пробивался сквозь ветви лишь редкими пятнами. Воздух здесь казался прохладнее, влажнее, пропитанный древней магией.
И вдруг я увидела серебристые растения. Целая поляна, укрытая ими, как снегом. Листья переливались лунным светом, хотя день был в разгаре. Крошечные жемчужные бутоны усеивали стебли, словно застывшие слезинки.
— Кристиан, — позвала я тихо. — Смотри.
Он подошёл и замер рядом.
Я приблизилась к полянке, опустилась на колени и осторожно коснулась ближайшего листа. Прохладная, шелковистая поверхность отозвалась лёгким покалыванием под пальцами. И в тот же миг бутон раскрылся, излучая мягкое, небесно-голубое сияние.
Потом другой. И ещё один. Словно волна света прокатилась по поляне, и все растения вокруг меня расцвели одновременно, превращая чащу в сказочное, мерцающее царство.
— Что... — я услышала сдавленный голос Кристиана. — Что ты сделала?
Я подняла на него глаза. Он смотрел на меня так, будто видел впервые. В его взгляде — изумление.
— Я... не знаю, — призналась я. — Это случилось и в прошлый раз. Я просто коснулась, и они...
Кристиан опустился рядом на колени. Протянул руку к ближайшему растению, но оно никак не отреагировало. Он нахмурился.
— Лунный цвет, — прошептал он. — Это лунный цвет. Одно из древнейших растений. Я читал о них в старых книгах, когда было скучно. Но никогда не видел вживую.
— И что с ним не так?
— Они реагируют только на чистую природную магию, — его взгляд переместился с растений на меня. — Самую редкую и самую истинную. Без примесей, без искажений. Магию, которая исходит не из заклинаний или ритуалов, а из... из души. Но я всегда думал, что это сказки.
Я уставилась на него.
— У меня очень слабый дар. В академии всегда говорили...
— Похоже, в академии ошибались, — он покачал головой. — Ты просто не знала, как его использовать.
— Я и теперь не знаю, — вздохнула я.
Я снова посмотрела на мерцающие цветы. Они светились всё ярче, откликаясь на моё присутствие. Тёплая волна прокатилась по телу. Будто что-то спящее во мне проснулось и потянулось к свету.
— Это... странно, — прошептала я. — И прекрасно одновременно.
— Это дар, — тихо сказал Кристиан. — Настоящий дар.
Наши взгляды встретились. И снова полетели искры. И снова его глаза скользнули к моим губам.
Я первой отвернулась, чувствуя, как снова вспыхивают щёки.
— Мне... мне нужно посадить семена для Хранителя, — сказала я, поднимаясь. — Обещала же.
Кристиан молча кивнул и тоже встал.
Мы нашли несколько подходящих мест — под старыми дубами, у родника, на солнечной опушке. Я аккуратно высаживала семена вереска, папоротника, лесной мяты, а Кристиан молча помогал — разрыхлял землю, приносил воду из ручья, подавал инструменты. Он работал быстро и эффективно, с точностью, не свойственной человеку, который, никогда ничем не занимался, кроме выращивания ледяных яблок.
Даже забавно было видеть его таким покладистым. В этот момент он казался не раздражающим соседом, а просто... сильным, надёжным мужчиной.
— Спасибо, что помогаешь, — тихо сказала я, похлопывая ладонью по свежевскопанной земле, запечатывая новый росток в лесной почве.
Я говорила о помощи с посадкой, но имела в виду, конечно, всё: и заступничество на рынке, и спасение из ямы, и всю его неоценимую помощь в моей новой одинокой жизни.
— Я всегда помогу тебе, — также тихо отозвался он. Его взгляд был прикован к куску коры, которую он почему-то с силой сжимал в руке. — Даже если ты меня не слушаешься.
Я подняла голову. Он посмотрел на меня с лёгкой усмешкой, но глаза были совершенно серьёзными. В них светилось вечное, противоречивое раздражение, которое, как я теперь знала, было его странным способом заботы.
— Когда не слушаюсь? — не удержалась я от улыбки, стараясь сохранить между нами лёгкую, безопасную дистанцию, чтобы не поддаться его притяжению. Я хотела, чтобы он продолжил свою мысль, чтобы, наконец, объяснил, откуда берётся этот страх, необходимость оттолкнуть меня. Потому что я вовсе не верила, что такой человек, как Кристиан, способен оттолкнуть женщину только потому, что она брошена другим мужчиной.
— Особенно тогда, — подтвердил он. Он выбросил кору и подался вперёд, опираясь ладонями о землю по обе стороны от меня, так что я оказалась в его тени. Дыхание перехватило. — Ведь ты сама не понимаешь, как попадаешь в опасность. Ты как мотылёк, который летит на огонь, Эмилия. И я, треклятые маги королевства, не знаю, как тебя остановить.
Что-то тёплое разлилось в груди. Волна нежности к этому замкнутому, страдающему мужчине. Я уже открыла рот, чтобы ответить, возможно, чтобы сказать что-то неразумное, но искреннее, как вдруг воздух вокруг сгустился.
Стал плотным, вязким, как густой мёд. Температура резко упала, моё дыхание превратилось в белёсое облачко пара. Холод был настолько сильным, что, казалось, исходил не извне, а из самого сердца леса.
Птичьи трели оборвались внезапно, словно по приказу. Ветер стих. Лес застыл в ожидании, и даже листья на дубах перестали шевелиться.
Кристиан мгновенно поднялся на ноги. Весь его образ в один миг преобразился: от расслабленного «соседа» не осталось и следа. Он был насторожён, опасен, хищник в секунду до броска. Совсем не похож на фермера. Он инстинктивно шагнул вперёд, заслоняя меня собой. Его рука скользнула к поясу, где под рубашкой, как я только сейчас заметила, был спрятан нож — оружие, которое он, очевидно, всегда носил с собой. Он был готов к бою.
Из тени между деревьями выступила высокая фигура, закутанная в чёрный, как сама тьма, плащ. Капюшон скрывал лицо, но из-под него горели два холодных, бледно-голубых огонька — свет, который не давал тепла.
Сэйвэн Мор. Хранитель.
Шёпот множества голосов — мужских, женских, детских — наполнил воздух, просачиваясь в уши, в разум, в саму душу, сбивая с толку, лишая опоры.
— Ты... пришла, — прошелестело со всех сторон одновременно. Шёпот был направлен ко мне, но его пристальный взгляд — прикован к Кристиану.
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— Я принесла... дары, — сказала я.
Хранитель медленно приблизился. Его движения были плавными, будто он скользил над землёй, не касаясь её. Остановился у ближайшей лунки с посажеными семенами. Наклонился, и из-под плаща показалась рука — бледная, почти прозрачная, с длинными, тонкими пальцами-костями.
Коснулся земли.
И произошло чудо.
Семена мгновенно проросли. Побеги пробились сквозь почву, потянулись вверх, разворачивая листья. Вереск расцвёл лиловыми колокольчиками, папоротник развернул изящные листья, мята заблагоухала свежестью.
Всё это — за несколько секунд.
— Хорошо, — зашептали голоса. — Ты держишь... слово. Месяц... ещё не истёк. Но я вижу... Твоё намерение... чисто.
Хранитель выпрямился и повернулся к Кристиану. Две светящиеся точки уставились на него из глубины капюшона. Я почувствовала, как Кристиан напрягся, готовый в любой момент ринуться в бой.
— А ты, — голоса стали глубже, тяжелее. — Ты по-прежнему несёшь... тьму. И боль. Старую боль... что гноится... внутри.
Пауза. Я едва дышала.
Кристиан не ответил. Только сжал кулаки.
Хранитель снова обернулся ко мне. Протянул руку, и я увидела, как в его ладони материализовался маленький мешочек из какой-то переливающейся ткани.
— Возьми, — прошептали голоса. — Семена... лунного цвета. Посади... у своего дома. Они... будут защищать. От тех... кто придёт... с дурными намерениями.
Я осторожно взяла мешочек. Он был прохладным и почти невесомым, будто сотканным из лунного света.
— Спасибо, — прошептала я.
— Лес... принимает... твой дар, — зашелестело вокруг. — Отныне тебе разрешено здесь находиться. Но всегда помни об уважении.
Хранитель начал рассеиваться. Его фигура таяла, превращаясь в клубы тумана, а затем и туман исчез, будто его и не было.
Воздух снова стал тёплым. Птицы заголосили. Ветер зашелестел листвой.
Я выдохнула и осознала, что всё это время почти не дышала.
— Ты в порядке? — хрипло спросил Кристиан, оборачиваясь ко мне.
— Да, — кивнула я, крепче сжимая мешочек с семенами. — Он... он был не таким страшным, как в прошлый раз.
— Потому что ты выполнила обещание, — Кристиан, наконец, расслабился, убрал руку от ножа. — Такие существа ценят это превыше всего.
Мы стояли посреди леса, окружённые только что выросшими растениями, и смотрели друг на друга.
— Он сказал, что ты несёшь тьму, — тихо произнесла я.
Кристиан отвернулся.
Я шагнула к нему, коснулась его руки.
— Кристиан...
— Нам пора, — оборвал он, но не отстранился. — Темнеет. А в лесу после заката... небезопасно.
Я хотела возразить, настоять на разговоре, но увидела в его глазах такую усталость, что передумала. Не сейчас. Потом. Обязательно потом.
— Хорошо, — согласилась я. — Пошли домой.
Обратный путь был долгим и молчаливым. Корзины ломились от редких трав и растений, которых я никогда раньше не находила. В кармане покоились драгоценные семена лунного цвета.
Солнце клонилось к закату, окрашивая небо в оттенки розового и золотого, когда мы, наконец, вышли из леса.
Дым из трубы был виден издалека — тётя Элизабет готовила ужин. Запах жареного мяса и свежего хлеба заставил живот предательски заурчать.
Кристиан остановился. Посмотрел на меня долгим, изучающим взглядом.
— Я всё равно не уеду, — сказала я.
Он криво усмехнулся.
— Я уже понял, что с тобой бесполезно спорить.
Мы смотрели друг на друга, и я поймала себя на том, что тону в его глазах. И испугалась. Испугалась своих чувств. И тогда вдруг подумалось: а не стоило ли прислушаться к настоятельным просьбам Кристиана уехать с самого начала? Вздохнула. Теперь уже поздно об этом жалеть. Кажется, я влюбилась по самые уши.
— Тётя Миля! Дядя Крис! — радостный крик разрушил момент.
Анжелика выбежала из дома и помчалась к нам, чуть не спотыкаясь о собственные ноги. Следом, вытирая руки о передник, вышла тётя Элизабет.
— Ну наконец-то! — воскликнула она. — А мы уж думали, заблудились вы там! Ужин стынет!
Кристиан отступил на шаг.
— Сейчас, — буркнул он и направился к себе. — Переоденусь и приду.
Я смотрела ему вслед, пока он не скрылся за дверью своего дома.
— Что это вы, не поругались ли часом? — проницательно произнесла тётя Элизабет, когда я поднялась на крыльцо.
— Нет, — я постаралась сделать равнодушное лицо.
— Ага, конечно, — она прищурилась. — Ты вся такая... И он на тебя смотрит так, будто... — она замолчала, покачала головой. — В общем, идём. Нужно травы разобрать, пока совсем не стемнело.
Я прошла в дом, поставила корзины на стол и принялась раскладывать свою добычу. Руки двигались автоматически, но мысли были далеко.
В лесу. У дерева. В его объятиях.
Я коснулась пальцами губ, всё ещё хранивших память о его поцелуях.
Что же происходит между нами?
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Утро после нашей ссоры выдалось тихим. Слишком тихим. Я проснулась ещё до рассвета, когда дом спал, но сна не было ни в одном глазу. Тело ломило от усталости, а в голове гудело.
Я лежала, глядя в серый потолок, и снова, и снова прокручивала в голове вчерашний день. Лес. Его поцелуй — яростный, отчаянный, как признание и как нападение одновременно. А потом его слова, ударившие сильнее пощёчины: «Это ошибка».
Ошибка.
Я с силой зажмурилась. Губы всё ещё горели, помня его прикосновение. Я злилась на него за то, что он оттолкнул меня. Но ещё больше я злилась на себя — за то, что мне это было небезразлично. За то, что на одно безумное мгновение я позволила себе поверить, что этот колючий, невыносимый, скрытный мужчина... что я для него стала важна.
Я ведь поклялась себе. После Альдориана, после унижения и боли, я поклялась, что больше никому не позволю играть моим сердцем. Я так боялась снова стать слабой, зависимой, потерять себя в другом человеке. И вот, пожалуйста. Первый же мужчина, проявивший ко мне каплю сложной, противоречивой заботы, — и я готова рассыпаться от одного его поцелуя и одного резкого слова.
Дура. Какая же я дура.
Он опасен. Не потому, что его ищут «королевские ищейки», а потому, что он опасен для меня. Для моего хрупкого, едва собранного по частям сердца.
Я резко откинула одеяло. Хватит жалеть себя. Впереди — день, полный работы. Травы, эликсиры, рынок — вот что должно было стать моей жизнью, а не переживания о мужчине, который сам не знает чего хочет.
И я была уверена, что он, в отличие от меня, прекрасно спал.
Кристиан
Я лежал, уставившись в темноту, и проклинал себя на все лады.
Что я наделал? Зачем поцеловал её?
Я должен был держать дистанцию. Должен был заставить её уехать, убедить, запугать — всё что угодно, лишь бы она собрала свои вещи и исчезла из этого леса.
Вместо этого... вместо этого я прижал её к дереву и потерял всякий контроль.
Проклятье.
Я провёл рукой по лицу, всё ещё чувствуя на своих губах её вкус, а на руках — тепло её тела. Эмилия. Упрямая, несносная, отчаянно смелая Эмилия. Она заставила меня почувствовать то, чего я не чувствовал много лет. Заставила хотеть — не просто выживать в тени, а жить по-настоящему.
Но именно поэтому она должна была уехать.
Моё прошлое — не просто «тайна» — это петля, которая с каждым днём затягивается всё туже. Рано или поздно ищейки доберутся сюда. Мне уже терять нечего. Теперь мне стало всё равно. Но если они увидят её... если поймут, что она мне небезразлична... они используют её, чтобы добраться до меня. Они превратят её жизнь в такой же пепел, в какой превратили мою собственную.
Я поцеловал её не потому, что это была «ошибка». Я поцеловал её, потому что не смог больше сопротивляться. И в этом — моя главная слабость. Я, прятавшийся годами, позволил себе привязанность.
Я зажмурился, пытаясь прогнать образ её заплаканного, гневного лица.
Я не мог дать ей то, что она заслуживала. Не мог обещать ей будущее, когда сам не знал, доживу ли до следующей весны. Но отпустить её теперь... стало почти невозможно.
Я резко сел на кровати. Нет. Я заставлю её уехать. Сегодня же. Я найду способ. Даже если для этого придётся стать тем монстром, которым она, кажется, и так начала меня считать.
Это единственный способ её спасти. От себя самого и остальных бед.
Эмилия
Я выплеснула остатки ледяной воды на лицо, прогоняя сон и ночных призраков.
Хватит.
Хватит думать о нём.
Я вышла на крыльцо, решительно вдохнув утренний воздух. Двор был залит солнцем. Старик Герберт уже копался на своих новых грядках, где вытягивались к солнцу первые ростки, а из дома доносился аромат выпечки — тётя Элизабет в своём репертуаре. Анжелика крутилась у неё под ногами.
Это мой мир. Моя крепость. И я не позволю никакому хмурому соседу её разрушить.
Я как раз достала из сарая мешочек с семенами лунного цвета, подаренный Хранителем, и прикидывала, куда их посадить, когда скрип калитки заставил меня поднять голову.
На тропинке вырос Элвин Малбрук.
Он не просто принёс почту. Он пришёл с ехидной, торжествующей ухмылкой, и в его янтарных глазах плясали недобрые огоньки.
— Доброе утро, травница, — протянул он, лениво входя во двор и окидывая всё хозяйским взглядом. — Всё ещё играешь в хозяйку этого... приюта для убогих?
— Уходи, Элвин, — холодно сказала я, выпрямляясь. — Тебе здесь не рады.
— О, я ненадолго. Просто принёс тебе кое-что. По работе, так сказать. Я ведь не только письма доставляю. Иногда я... нахожу интересную информацию.
Он подошёл ближе, и я инстинктивно отступила. От него пахло потом и чем-то кислым.
— Я тут порылся в старых архивах, да написал пару писем, — его голос стал вкрадчивым. — Работа у меня такая, знаешь ли. Знаю прошлое почти каждого в этом королевстве. Даже своё собственное. И вот что забавно... — он порылся в своей сумке. — Нашёл кое-что любопытное о твоих... домочадцах.
Он вытащил потрёпанный, пожелтевший лист и протянул его мне.
Выцветшее объявление о розыске. На потёртом рисунке был изображён черноволосый мужчина с дерзкой ухмылкой, но глаза... эти голубые глаза я узнала бы из тысячи.
Внизу стояло имя: «Герберт. Беглый преступник. Виновен в грабеже повозок у большой дороги».
Земля качнулась у меня под ногами. Мешочек с семенами выпал из ослабевших пальцев.
— Что... что это?
— Это, милая, — Элвин наслаждался моей реакцией, — твой тихий «огородник». Похоже, он не только овощи в королевских садах выращивал, но и кошельки на большой дороге.
Я уставилась на объявление. Дышать стало трудно.
— Хотя чему я удивляюсь? — продолжал он, и его ухмылка стала шире. — Ты, кажется, коллекционируешь лжецов. Спроси-ка у своей «тётушки Элизабет», как её на самом деле зовут. Например... Элеонора?
Я вскинула на него взгляд. Шок сменился ужасом.
— Что ты несёшь...
— Я же сказал — я всё знаю, — он постучал пальцем по своей почтовой сумке. — Она ведь тоже непроста, да? Выскочила замуж за беглого преступника и всю жизнь прожила в нищете. А теперь, когда осталась ни с чем, прибежала к тебе, прикинувшись родной кровью. Забавно, как вы все друг друга находите. Настоящее гнездо беглецов.
«Гнездо беглецов».
Я стояла, не в силах вымолвить ни слова. Мир, который я с таким трудом отстраивала, рушился на моих глазах. Люди, которых я приняла, которым начала доверять... они солгали мне.
Нет, это Элвин лгал! Конечно, Элвин. Иначе и быть не могло.
Элвин перевёл взгляд мне за спину, в сторону соседнего дома. Кристиан, должно быть, вышел на шум и теперь приближался к нам.
— Впрочем, — Элвин повысил голос, явно говоря уже не только мне. — Твой хмурый защитник из той же компании. Только у него-то ставки покрупнее, чем у этих мелких сошек.
Я обернулась. Лицо Кристиана стало злым и бледным. Он не смотрел на Элвина. Он смотрел на меня. И в его взгляде была такая смесь ярости и отчаяния, что я поняла — Элвин попал в точку.
Впрочем, я и так знала, что у него есть секрет. Гораздо больше меня шокировали слова о тёте.
— Вот видишь, — промурлыкал Элвин, довольный произведённым эффектом. — Удачи тебе, травница, в твоём змеином гнезде.
Он развернулся и, насвистывая, пошёл прочь.
Я осталась одна посреди двора, сжимая в руке пожелтевшее объявление о розыске. Из дома, смеясь, вышла тётя Элизабет, неся кружку с водой для Герберта.
— Эмилия, милая, ты чего бледная такая?
Я медленно подняла на неё взгляд.
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— Кто ты? — мой голос прозвучал чужим, мёртвым.
Она застыла на полпути, её рука с кружкой замерла в воздухе. Улыбка, такая тёплая и привычная, медленно сползла с её лица, обнажая растерянность.
— Что, милая?..
Я сделала шаг к ней. Земля под ногами казалась зыбкой.
— Кто... — я с трудом протолкнула слова сквозь ком в горле, —...такая Элеонора?
Кружка выскользнула из её пальцев. Звякнув о каменные ступени крыльца, глина разлетелась на десятки осколков. Вода тёмным пятном расползлась по пыльным доскам.
Тётя Элизабет... Элеонора... смотрела на меня, её лицо в один миг стало бледным, как полотно.
— Милая... да что ты такое... — она сделала шаг назад, инстинктивно прижимая руки к груди. — Это, наверное, почтальон тебе глупостей наговорил... У него злой язык, ты же знаешь...
Её голос дрожал. Она пыталась отшутиться, но выходило жалко, испуганно, и эта фальшь только доказывало, что всё сказанное Элвином — правда...
В этот момент из-за дома, вытирая руки о штаны, показался Герберт. Он, должно быть, услышал шум. Его голубые глаза обеспокоенно скользнули по осколкам, по застывшей Элеоноре, и остановились на мне.
Он всё понял в ту же секунду, увидев в моих дрожащих руках старое объявление.
Их замешательство, их пойманные, виноватые взгляды — всё это стало ответом.
Я протянула им объявление о розыске. Бумага трепетала на ветру.
— А это... — мой голос сел, превратился в хрип. — Это тоже правда?
Герберт уставился на рисунок. Его загорелое, морщинистое лицо посерело. Элеонора ахнула и прикрыла рот ладонью, её плечи затряслись от беззвучных рыданий.
Предательство.
Я думала, я знаю, что это такое. Я пережила Альдориана, который забрал мою жизнь и отдал её другой. Я пережила вчерашний день с Кристианом — его поцелуи, полные огня, и его слова, полные льда, когда он назвал всё «ошибкой». Я думала, я знаю всё.
Но это...
Эти двое. Старик, которому я дала кров и огород. Женщина, которую я впустила в свой дом, в своё сердце, которую начала считать семьёй. Моя «тётя». Они смотрели, как я борюсь, как пытаюсь построить новую жизнь на руинах старой, и всё это время лгали мне в лицо.
Горячая, удушливая волна обиды и ярости поднялась из глубины души, застилая глаза.
— Вы все лжёте! — выкрикнула я, отступая на шаг, подальше от них, от этого дома, от Кристиана, который всё ещё молча стоял у калитки, наблюдая за этой сценой. — Каждый из вас! Вы все лгуны!
Слова эхом разнеслись над лесом, и снова наступила тишина.
Элеонора — я уже не могла думать о ней иначе — рухнула на ступеньки крыльца, прямо среди осколков разбитой кружки. Она не плакала, она выла — сухими, страшными, раздирающими душу рыданиями, не смея поднять на меня глаз.
— Прости... прости меня, деточка... — шептала она, вцепившись пальцами в своё поношенное платье.
Герберт застыл, как громом поражённый, сжимая в руках старую шляпу. Он смотрел то на меня, то на рыдающую Элеонору, и ничего не говорил. А Кристиан... Кристиан оставался у калитки.
Они все смотрели на меня. Ждали. Что я сделаю? Что скажу? Прокляну? Прогоню? Разрыдаюсь?
А я не могла. Я не чувствовала ничего, кроме пустоты. Выжженной, ледяной пустоты, даже большей, чем осталась после Альдориана. Я думала, заполнила её — работой, домом, новыми людьми, этим... этим гнездом беглецов. Но оказалось, что всё это время я просто строила замок из песка.
Воздуха не хватало. Старые деревья, ледяные яблоки, эти лица — всё давило на меня, впечатывало в землю.
Я не выдержу. Ещё секунда, и я закричу.
Я резко развернулась.
— Эмилия! — услышала я за спиной то ли окрик Кристиана, то ли всхлип Элеоноры.
Я не ответила. Просто побежала.
Я неслась, не разбирая дороги. Подальше от дома, подальше от них. От лжи, что, казалось, пропитала воздух, землю, на которой я ещё пыталась удержаться.
Ветки хлестали по лицу, оставляя горячие, жалящие полосы. Ноги путались в высокой траве и корнях, я споткнулась, едва не упала, но удержалась и побежала дальше. Слёзы, злые и горячие, застилали глаза, превращая лес в расплывчатое зелёно-коричневое пятно. Очень быстро лёгкие загорелись огнём, в боку закололо так, что стало трудно дышать.
Я вылетела на берег реки, едва не рухнув в воду. Тихая, спокойная гладь отражала безмятежное небо. Какое равнодушие. Какое издевательство.
У берега, привязанная к старому колу, покачивалась лодка. Маленькая, древняя, просмолённая. Лодка Кристиана.
Я не думала. Руки действовали сами. Я подбежала, дёргая непослушными пальцами узел верёвки. Он поддался не сразу, я сорвала ноготь, но даже не почувствовала боли. Я оттолкнула лодку от берега, запрыгнула в неё. Схватила тяжёлые, занозистые вёсла.
Я гребла. Неумело, отчаянно, без всякой техники. Вода сопротивлялась, вёсла казались неподъёмными, но я заставляла себя работать, вкладывая в каждый гребок всю ярость, боль, разочарование.
Лодка медленно ползла к середине реки. Подальше от берега. Подальше от них.
Когда берег превратился в далёкую зелёную полоску, я бросила вёсла. Они с грохотом ударились о деревянное дно. Я съехала по скамье вниз, свернулась калачиком на мокрых, пахнущих тиной досках.
И только тогда позволила себе заплакать.
Я не знала, сколько прошло времени. Солнце ползло по небу, сначала припекая нещадно, потом становясь мягче. Лодку медленно кружило течением.
Я плакала, пока слёзы не закончились. Плакала о муже, который променял меня на иллюзионистку. О стариках, что втёрлись ко мне в доверие. О Кристиане, который разбудил во мне женщину только для того, чтобы одним словом втоптать меня обратно в грязь.
Слёзы иссохли, оставив на щеках солёные, стягивающие кожу дорожки. Наступила апатия. Тупая, вязкая. Я лежала, глядя в бездонное синее небо, и слушала тишину. Её нарушал только тонкий, назойливый писк. Комары. Они кружили надо мной, садились на руки, на лицо, и я с каким-то отстранённым любопытством наблюдала, как они пьют мою кровь. Мне было всё равно. Пусть.
Солнце коснулось верхушек деревьев на том берегу, окрасив реку в расплавленное золото. Вечер. Стало прохладно. Я продрогла, намокшее платье липло к телу.
Нужно было возвращаться.
Я села, потирая онемевшие руки, искусанные до красных волдырей. Попыталась поднять весло. Но руки не слушались. Они как будто стали чужими, ватными, безвольными. Я попробовала снова, но весло выскользнуло и с глухим стуком упало на дно.
Я застряла. Одна посреди реки, и у меня просто не осталось сил, чтобы грести.
И тут я увидела его.
Сначала просто тёмная точка на воде, отделившаяся от берега. Она двигалась. Плыла. Прямо ко мне.
Кристиан.
Нет. Только не он. Я не хочу с ним говорить. Не хочу его видеть. Я отвернулась, сжавшись на скамье, и уставилась на противоположный берег, делая вид, что никого нет.
И тут…
Плеск.
Тяжёлая рука схватилась за борт лодки, и та качнулась. Я вскрикнула, едва не упав.
Он был уже у лодки. Вода стекала по волосам, по напряжённым плечам. Он смотрел на меня снизу вверх, и в его тёмных глазах в свете заката нельзя было прочесть ничего, кроме тоски.
— Эмилия.
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Я отвернулась, сжавшись на скамье. Ноги онемели, искусанные до волдырей, руки горели огнём, а в душе было так пусто, что даже боль от предательства уже не чувствовалась — только холод. Я не хотела его видеть. Никого не хотела.
— Уходи, — прошептала я, глядя на тёмную полоску дальнего берега. — Оставь меня в покое.
Он фыркнул. Звук получился громким, сдавленным. Вода вокруг него тяжело плескалась, когда он пытался удержаться на месте.
— Отличный план, травница, — его голос был хриплым от холода и злости. — Просто замёрзнешь здесь насмерть. Ты хоть понимаешь, как холодно? А я не собираюсь торчать в ледяной воде всю ночь, пока ты наслаждаешься своей трагедией. Возвращайся на берег.
— Мне всё равно. Я тебя не звала. Уходи.
Наступила тишина. Я слышала только его тяжёлое, прерывистое дыхание. Думала, он уплывёт. Оставит меня. Но когда он заговорил снова, его голос изменился. Лёд в нём стал твёрже, острее.
— Так значит, всё? — спросил он тихо. — Элвин победил?
Я замерла.
— Он пришёл, — продолжил Кристиан, и я чувствовала, как его взгляд буравит мой затылок. — Бросил тебе в лицо кучу гадостей, и ты сломалась. Именно этого он и хотел.
Он не унимался. Голос его креп, набирая силу.
— Он хотел, чтобы ты осталась одна, Эмилия. Совсем одна. Чтобы твоя маленькая «семья», которую ты тут собрала, развалилась. Они сейчас стоят там, на берегу. Ждут. Ждут, когда ты вернёшься и прогонишь их. Ты позволишь этому ублюдку победить? Позволишь ему разрушить то единственное, что ты здесь построила?
— Они лгали мне! — выкрикнула я, резко оборачиваясь.
Он всё ещё был там, в воде. Лицо бледное, губы посинели от холода, но глаза в свете заката горели тёмным огнём.
— Да! — рявкнул он. — Они лгали! Пусть убираются. Но сначала возвращайся и выслушай обоих! — Он видел, что я колеблюсь. — Отодвинься в дальний край, я залезу, Эмилия! Или, клянусь всеми духами этого леса, превращусь в сосульку!
Я смотрела на него. На мокрого, злого, отчаянного мужчину, который плыл за мной через реку, чтобы вернуть меня в мой собственный сад.
Молча отодвинулась. Плеск воды, качка — и вот уже Кристиан в лодке. Взялся за тяжёлые, занозистые вёсла и начал грести к берегу.
Я не смотрела на него. Я не видела ничего, кроме трёх тёмных фигурок на берегу, которые становились всё ближе. Они ждали.
Когда дно лодки со скрежетом ткнулось в прибрежный ил, я выбралась, едва не упав. Ноги не держали, а мокрое платье, тяжёлое, как кольчуга, липло к коленям, мешая идти.
Они бросились ко мне, едва я сделала первый шаг на твёрдую землю. Анжелика молча вцепилась в юбку Элеоноры, её глаза были огромными и испуганными в сгущающихся сумерках.
— Деточка... Эмилия... — Элеонора протянула ко мне дрожащие руки. — Прости нас... Мы...
— Эмилия... — глухо начал Герберт, комкая в руках свою старую шляпу.
Я прошла мимо них.
Я не могла говорить. Не могла кричать. Внутри была только ледяная, выжженная пустота. Я просто шла к дому, который больше не чувствовала своим.
Кристиан обогнал меня, не взглянув на Элеонору и Герберта. Капли воды стекали с его тёмных волос и прилипшей к плечам рубашки, оставляя тёмные пятна на сухой тропинке. Он остановился у самого крыльца и посмотрел на меня.
— Все в дом, — бросил он. Его взгляд задержался на моём мокром, грязном платье. — Нужно печь затопить.
Мы вошли в дом. Анжелика жалась к юбке Элеоноры.
Кристиан, с которого ручьями стекала вода, окинул комнату тяжёлым взглядом. Он тут же подкинул в печь дров, и загорелось тёплое пламя. Кристиан шагнул к Анжелике и, не говоря ни слова, подхватил её на руки.
— Я отнесу её к себе, — глухо сказал он, глядя не на меня, а на стариков. — Ей не нужно это слышать.
Анжелика тут же обвила его шею руками, уткнувшись мокрым от слёз лицом ему в плечо. Он постоял мгновение, а потом посмотрел на меня.
— Разберись с этим, хозяйка.
Он вышел, плотно прикрыв за собой дверь.
Я осталась стоять посреди комнаты, закутавшись в одеяло, которое успела схватить. Элеонора и Герберт застыли у печи, как двое подсудимых.
— Кто ты? — начала я, глядя в упор на Элеонору.
Она застыла. Улыбка, которую она, должно быть, репетировала, медленно сползла с её лица, обнажая растерянность.
— Что, милая?..
Я сделала шаг к ней.
— Кто... — я с трудом протолкнула слова сквозь ком в горле, —...такая Элеонора?
— Я... я Элеонора, — её голос был едва слышен сквозь слёзы. — Я не... не сестра твоей матушки, как ты уже поняла. — Она с трудом подняла на меня опухшее, постаревшее вмиг лицо. — Настоящая Элизабет... она была моей единственной подругой. Единственной за всю жизнь. Она умерла много лет назад на моих руках. Когда-то я... я сделала то же, что и она, — сбежала из дома. Только она сбежала к хорошему человеку, а я... я сбежала к чудовищу.
В её сбивчивом, захлёбывающемся рассказе не было никакого благородного дворецкого. Женихом был мелкий воришка, обещавший золотые горы, а принёсший только побои, нищету и вечный страх.
— Я всю жизнь прожила в грязи, Эмилия. Всю жизнь! — шептала она, раскачиваясь. — Я терпела. А когда он... когда он умер... его брат, которому и принадлежал наш сарай, просто вышвырнул меня на улицу.
Она умоляюще посмотрела на меня, её взгляд цеплялся за меня, как за последнюю соломинку.
— У меня никого не осталось. Никого. Я вспомнила об Элизабет, о её семье. Она так много рассказывала! Я искала их... но все умерли. Кроме тебя. Я узнала, что ты здесь, одна, что тебя муж бросил... Я пришла, надеясь...
— Так почему ты не рассказала правду? — холодно спросила я. — Зачем было врать?
— Я не хотела… — прошептала она с отчаянием. — Но я так боялась, что ты меня прогонишь!
Я медленно повернулась к Герберту. Он всё ещё мял в руках шляпу.
— А ты? — голос едва заметно дрожал. — Твоя очередь. «Королевский огородник»?
Он тяжело вздохнул, и его плечи опустились. Он не стал отпираться. Медленно кивнул.
— Да, — глухо сказал он. — Это было. Давно. Я не... я не горжусь этим. Я грабил повозки на большой дороге.
— Но ты же сказал...
— Сказал, что устал, — перебил он. — И это единственная правда. Я устал бегать. Устал прятаться. Увидел твой дом, твою землю... Я ведь и правда огородник. Это всё, что я умею по-настоящему. Я просто... — он запнулся, —...просто хотел... жить. Копать землю. Начать всё сначала на старости лет. И чтобы меня оставили в покое.
Я смотрела на них — на плачущую Элеонору и поникшего Герберта. Двое лжецов. Двое отчаявшихся, сломленных стариков. Моё «гнездо беглецов». Я не знала, что с ними делать. Прогнать? Оставить?
Вместо того чтобы молить о пощаде, Элеонора, вытерла руки о передник и, не глядя на меня, пошатываясь, направилась к столу, где уже был приготовлен крошечный потёртый узелок.
— Ты права, Эмилия, — тихо сказала она. — Мы тебя обманули. Мы уйдём прямо сейчас. Спасибо... спасибо за тепло, которого я получила впервые в жизни.
Герберт молча кивнул, соглашаясь с её решением. Он надел на седую голову свою старую шляпу.
— Жаль, не увижу, как картошка взойдёт, — пробормотал он, глядя в окно на свои грядки. — Прости, хозяйка.
Он двинулся к двери, Элеонора — следом. Они были готовы исчезнуть в ночи.
— Подождите, — вырвалось у меня.
Они обернулись. В их глазах не было надежды — только смирение перед неизбежным. Я подошла к Герберту.
— Ты преступник?
Он медленно кивнул.
Повернулась к Элеоноре.
— А ты... ты мне не родня?
Она отчаянно замотала головой, снова заливаясь беззвучными слезами.
— Элвин прав, — тихо произнесла я. — Это убежище беглецов. Вы оба... да и я тоже...
Герберт и Элеонора ошеломлённо смотрели на меня.
— Ты же огородник? — продолжила я, хватая с полки корзину и выуживая из неё мешочек с семенами голубых цветов. Протянула находку Герберту. — Посади их у самого порога. Нам нужно заработать достаточно, чтобы расширить дом. А ты, — я повернулась к Элеоноре, — испеки с утра побольше булок. Я отправлюсь на рынок и хочу угостить торговцев из соседних лавок.
Я устало выдохнула.
А на душе разлилось такое тепло, что никакая печь была не нужна.
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Я проснулась ещё до рассвета. В тишине, глядя в потолок, утопающий в предрассветной мгле, я размышляла о самом главном. Теперь у меня была семья. Не та, что дана при рождении, а та, что я обрела сама — моё странное, выбранное сердцем гнездо беглецов. И я поняла: пришло время оставить всё тягостное в прошлом и начать жить дальше, в свете этого нового дня.
Я натянула платье. Грубая шерсть оцарапала кожу, и это болезненное касание вернуло меня в реальность. Выйдя на крыльцо, я вдохнула колкий морозный воздух и замерла.
Герберт уже суетился на грядках. Он не смотрел на меня, поглощённый делом. Лопата с глухим стуком вонзалась в мёрзлую землю у самого порога — он готовил место для семян Хранителя. Это было его покаяние, безмолвное и тяжкое, выписанное в грязи и поте.
Из приоткрытой двери кухни потянуло дымком: Элеонора, бледная и безмолвная тень, уже растапливала печь, чтобы испечь булки, как я велела. От её вчерашней суеты не осталось и следа — лишь сосредоточенная, почти отрешённая работа.
Она накрыла на стол. Пять мисок.
Мы ждали.
Воздух в комнате загустел. Каша в мисках дымилась, остывала, покрываясь плёнкой. Герберт уставился в свою тарелку. Элеонора беспрестанно вытирала руки о передник, её взгляд нервно метался к двери.
Кристиан всё не приходил.
И вдруг тень мелькнула за окном.
Моё глупое, глупое сердце подпрыгнуло, я едва не опрокинула скамью. Я бросилась к окну, прижимаясь лбом к холодному стеклу, затуманив его дыханием.
Кристиан.
Он стоял у калитки спиной ко мне. Я видела мощную линию его плеч под выцветшей рубахой. Он как будто застыл.
Затем молча опустил на землю корзину с ледяными яблоками — плата по нашему договору — и добавил охапку аккуратно нарубленных дров. Выпрямился.
— Повернись, — прошептала я стеклу. — Просто посмотри.
Он не повернулся. Пошёл прочь, к своему пустому дому, оставив дары на границе двух враждующих миров.
На глазах выступили слёзы. Он не придёт.
Я вернулась в комнату.
Едва прошло пять минут, как тишину разорвал стремительный топот — это прибежала Анжелика, ворвавшись в наше унылое утро, словно порыв свежего ветра.
Я заставила себя проглотить остывшую кашу. Настроение не просто испортилось. Во мне закипала ледяная ярость. Если он хочет войны молчания — он её получит. Я отстрою свою жизнь заново. Я буду так занята, что мне больше никогда не придётся смотреть из окна, ожидая мужчину, который боится даже обернуться.
Кристиан
Я не смотрел на её окно, но чувствовал её взгляд у себя на спине. Чувствовал негодование и злость.
— Хорошо, — сказал я себе. — Пусть ненавидит.
Вошёл в дом и прислонился лбом к холодной двери. Тело ломило, но не от яда, а от тоски… по ней.
В тот раз в лесу я сорвался. Впервые за все эти проклятые годы потерял контроль. Я поцеловал её, и в этот миг хотел не просто её — я хотел ту жизнь, которую мог бы получить, будь я с ней. Жизнь, где есть дом, тепло и кто-то, кто ждёт тебя к ужину.
А потом я назвал это «ошибкой».
Пусть. Пусть лучше будет так.
Если я сейчас войду в дом напротив, сяду за её стол и позволю ей смотреть на меня так, как она смотрела в лесу… я не выдержу. Тогда придётся всё ей рассказать.
Рассказать, кто я. Почему меня ищут и кто.
И в ту секунду, как она узнает правду, она перестанет быть невинной травницей. Она станет моей сообщницей. Станет целью.
Те, кто охотится за мной, не пощадят и её. Они поймут, что она — моя слабость. Используют её, чтобы добраться до меня, и сломают так, как она и не видела.
Не бывать этому.
Пусть считает меня трусом. Предателем. Ещё одним мужчиной, который её ранил.
Мне уже нечего терять.
Я отошёл от двери. Пустой дом давил тишиной, которая раньше была моим спасением, а теперь стала проклятием.
— Держись от неё подальше, Кристиан, — приказал я себе. — Это единственный способ не навредить.
Эмилия
Прошла неделя, потом другая. Ноябрьский холод окутал долину, а наша жизнь вошла в новую, скрипучую колею.
Кристиан ни разу не пришёл.
Он больше не нарушал мой покой. Каждое утро я находила у калитки аккуратно сложенную охапку дров и корзину с ледяными яблоками. Иногда к ним добавлялся мешочек с горным мхом или редкими кореньями, которые он, видимо, находил в своих вылазках.
Казалось, он стал призраком.
Эта его безмолвная забота бесила меня до скрежета зубов. Он исправно выполнял условия договора, но при этом делал вид, будто меня не существует.
Я, в свою очередь, всё время занималась травами, а ещё...
— Этот край пригорел, — говорила я Элеоноре, отрезая румяную краюху от свежего хлеба. — Отдайте Анжелике, пусть отнесёт соседу. Не пропадать же добру.
Или:
— Каша сегодня слишком разварилась. Герберт такую не любит. Отнеси дяде Крису, Анжелика.
Девочка стала нашим единственным мостиком, хрупким и невинным, не понимающим этой странной игры двух упрямцев. Она была единственной, кому было позволено свободно пересекать границу между нашими домами.
Она то и дело прибегала ко мне, сияя:
— Тётя Миля, а дядя Крис спрашивал, не закончились ли у тебя ягоды Ригил? Он сказал, что в лесу их стало мало, а тебе скоро будет нужно!
Я замирала, сжимая в руках ступку. Он беспокоится. Беспокоится о моих запасах.
— Передай дяде Крису, — холодно отвечала я, — что это не его забота.
Анжелика хлопала глазами, не понимая, почему я сержусь. Она уносила мой ответ, а через час возвращалась снова:
— Тётя Миля, а дядя Крис велел передать, что он просто спросил, и вот... — она протягивала мне мешочек с сушёными ягодами. — Сказал, у него случайно завалялись и девать некуда. А выбросить жалко.
Лишние. Кривые. Пригоревшие. Мы обменивались дарами, как враги, посылающие друг другу стрелы с записками. И никто из нас, похоже, не собирался этого прекращать.
Я с головой ушла в работу. Моя кухня, да и весь дом, превратились в лабораторию. Повсюду висели пучки трав, стояли склянки, сушились грибы. Я должна была занять руки. Голову. Сердце. Да и денег заработать.
Я должна была доказать ему — нет, себе! — что мне никто не нужен. Но каждый раз, когда я видела его высокую фигуру в саду, сердце предательски замирало.
Кристиан
Я рубил дрова, вкладывая в каждый удар всю злость на себя и на этот проклятый мир. Старался не смотреть в сторону её дома, не дышать, когда ветер доносил с её крыльца запах трав и выпечки.
— Дядя Крис!
Я опустил топор. Анжелика бежала ко мне по замёрзшей тропинке, кутаясь в шаль. Она была единственным тёплым пятном в этом ледяном аду, который я сам себе устроил.
Она несла тарелку, бережно прижимая её к груди.
— Что у тебя, солнышко? — Тётя Миля пекла сырный пирог! — задыхаясь от быстрого бега, доложила она. — Она сказала, что этот… — Анжелика на секунду задумалась, вспоминая слова, — …что этот кривой и страшный, и его можно отдать тебе! Он вкусный!
Кривой.
Я усмехнулся, забирая у неё тарелку. Ну конечно. Она не могла просто… прислать мне пирог. Ей нужно было оправдание. Впрочем, как и мне.
— Кривой, значит, — протянул я.
Пирог был ещё тёплый. Я отломил кусочек. Сыр тянулся горячими нитями, а запах чабреца ударил в голову, пьяня сильнее любого вина. Я закрыл глаза.
Это было хуже эльфийского яда. Изощрённая пытка.
Она кормила меня, но держала на расстоянии. Она заботилась обо мне, но делала вид, что я ей безразличен. Она была так же упряма, как и я. И также несчастна в этой нашей странной войне.
Я съел кусок, потом ещё один, не в силах остановиться. Это было божественно.
— Спасибо, Анжелика, — хрипло сказал я, возвращая ей пустую тарелку. — Скажи тёте Миле... скажи ей, что пирог был отвратительный. И пусть пришлёт ещё.
Она засмеялась и побежала обратно, а я остался у поленницы. Я ненавидел этот пирог, который так согревал меня изнутри.
И я отчаянно хотел ещё.
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Эмилия
Дождь лил стеной.
Холодный, пронизывающий дождь, который превращал рыночную площадь Асмиры в грязное болото. Он барабанил по брезентовому навесу над моим Прилавком № 47, и эта дырявая ткань была жалкой защитой. Ледяные капли просачивались сквозь швы, падая прямо на мешочки с травами. Я то и дело смахивала воду, переставляя склянки и боясь, что мой драгоценный, высушенный с таким трудом зверобой отсыреет и покроется плесенью.
День выдался отвратительный. Торговля почти не шла.
Я уже собиралась сворачиваться, когда из-под пелены дождя вынырнули две фигуры. Пожилой мужчина, которого я знала — он приезжал из дальней деревни лечить кашель, — и молодая женщина, прижимавшая к груди младенца.
Они остановились у моего прилавка, тщетно пытаясь укрыться под крошечным навесом. Ветер тут же швырнул им в лица пригоршню ледяных брызг.
Старик закашлялся, сотрясаясь всем телом и пытаясь прикрыть спину от сквозняка. Молодая мать, вся синяя от холода, ещё плотнее закутала ребёнка, который начал жалобно хныкать. Они мокли. Мокли, пока ждали меня.
Это было непрофессионально. И даже унизительно. Я — целительница, мастер Эмилия Скай, — и я заставляю больных людей стоять под ледяным ливнем, потому что у меня нет даже четырёх стен и крыши, чтобы их принять. Моя «Мастерская» была всего лишь мокрым столом на продуваемом всеми ветрами углу.
— Простите, — торопливо пробормотала я, отсчитывая старику капли настоя. — Вам нельзя так на холоде…
— Ничего, дочка, — просипел он, пряча флакон за пазуху. — За таким лекарством и в метель постоишь.
Я грустно улыбнулась.
Поспешно протянула женщине мазь для малыша, отсчитав сдачи больше положенного. Размена не нашлось, да и неважно — лишь бы они скорее оказались в тепле.
Когда они скрылись в серой пелене, я осталась одна посреди пустеющего рынка. Хватит. Хватит изображать из себя нищенку с лотком. Я уже зарабатываю достаточно.
Я заслуживаю большего.
Мои клиенты заслуживают большего.
Я вернулась домой злая, промокшая до последней нитки. Элеонора и Герберт сидели у печи, играя с Анжеликой в кости. Увидев меня, они замерли.
— Ты вся синяя, деточка! — ахнула Элеонора, бросаясь ко мне с сухим полотенцем. — Что стряслось?
— Я больше не буду торговать на рынке, — отрезала я, бросая мокрую, тяжёлую корзину на пол. Вода с неё тут же натекла лужей.
Герберт поднял голову от игры.
— Что так, Эмилия? Опять этот почтальон досаждал?
— Нет. Погода. Мои клиенты сегодня стояли под дождём. Старик кашлял, младенец плакал. Я не могу так работать. — Я посмотрела на них, переводя дыхание. Решение уже созрело, твёрдое и холодное, как ветер за окном. — Нам нужно настоящее помещение. Лавка. С крышей, дверью и печкой. Уж там я развернусь. И тогда к следующему лету и дом расширим.
В комнате воцарилась тишина, нарушаемая только треском поленьев. Я знала, о чём они думают. Деньги.
— Милая, — мягко начала Элеонора, — но аренда лавки с крышей в Асмире… Это же целое состояние. Мы не потянем.
— Я потяну, — я достала из кармана передника туго набитый кожаный кошель и с глухим стуком опустила его на стол. — Я хорошо торговала последние недели. Немного накопила. Но на первый взнос и аренду хватит.
Герберт хмыкнул, отложил игру и молча потянулся к своему походному мешку. Порывшись там, он выудил несколько золотых монет и положил их рядом с моим кошелём.
— И не смотри так, — буркнул он, перехватив мой удивлённый взгляд. — Не переживай, это не награбленное. Честно заработал в соседнем городе, пока странствовал.
Элеонора, глядя на него, тоже засуетилась. Она полезла в недра своей дорожной сумки и дрожащими пальцами извлекла оттуда свёрнутый платок. Развернула — внутри тускло блеснули золотые украшения. Всё, что скопила за долгую жизнь.
Мне стало ужасно неловко. Горло перехватило, и я попыталась отодвинуть их сокровища обратно:
— Ну что вы… Оставьте себе, я не могу…
Но старики были непреклонны.
— Так будет правильно, — мягко, но настойчиво остановила меня Элеонора, накрыв мою ладонь своей. — Мы живём вместе, Эмилия. Значит, и хозяйство поднимать будем вместе.
Герберт задумчиво почесал подбородок.
— Найти помещение — вот беда. Всё хорошее давно занято гильдией.
— А ведь есть одно! — Элеонора вдруг хлопнула себя по коленям, её глаза загорелись. — Герберт, помнишь, мы мимо шли на прошлой неделе? Старая пекарня у Южных ворот! Та, с выцветшей вывеской «Сдоба»!
— Точно, — кивнул Герберт. — Она уже год пустует.
— Хозяин, говорят, в столицу уехал, — затараторила Элеонора, — а управляющий сдаёт её за гроши, лишь бы налоги отбить. Она, конечно, убитая, но…
— В ней есть печь, — закончил за неё Герберт, и его глаза блеснули. — Большая, каменная. Для твоих отваров и сушки трав — в самый раз. И комната наверху.
Я кивнула. Решение было принято.
— Завтра с утра идём в Асмиру. Смотреть пекарню.
Я подошла к окну. Дождь всё ещё стучал по стеклу. Где-то там, в своём сухом, тёплом, одиноком доме сидел Кристиан. Я вздохнула.
А потом представила, как вхожу в свою лавку, как зажигаю огонь в своей печи, как принимаю клиентов в тепле. Я так много смогу там сделать! И не придётся травы таскать туда-сюда. А ещё можно осматривать несложных пациентов в той комнатке над будущей мастерской. Или даже… пригласить настоящего врача…

Глава 38

Старая пекарня оказалась именно такой, какой её описывала Элеонора — убитой. Но она была нашей.
Мы втроём — я, Герберт и Элеонора — три дня подряд приходили в Асмиру с рассветом. Отмывали со стен копоть, отскребали с пола въевшуюся муку и выносили горы мусора. Герберт, несмотря на свой возраст, оказался на удивление крепким: он починил расшатанные ступени и заменил сгнившие доски на крыльце. Элеонора замазала щели в стенах и начистила до блеска единственное уцелевшее окно витрины.
Но на третий день мы упёрлись в проблему. Главная потолочная балка, державшая крышу над торговым залом, просела. Она была тяжёлой, пропитанной влагой и, казалось, вот-вот рухнет нам на головы. Втроём мы никак не могли её поднять и закрепить.
— Тут подпорка нужна, — прокряхтел Герберт, тщетно пытаясь сдвинуть балку рычагом. — И мужская сила. Не одна, а две. — Мы не можем нанять работников, — устало сказала я, вытирая пот со лба. — У нас не осталось денег.
Вечером мы уходили из лавки в полном унынии. Балка казалась приговором. Без её починки открываться было нельзя. Я чувствовала себя разбитой. Неужели всё зря?
На следующее утро я пришла в лавку одна, решив попробовать что-то придумать в тишине.
Толкнула дверь. И замерла на пороге.
Балка стояла на месте. Она была идеально выровнена и закреплена новыми, мощными железными скобами, которых вчера здесь не было.
Я медленно прошла в комнату, чувствуя, как сердце сжимается от странного предчувствия. В углу у стены аккуратной стопкой лежали гладко оструганные сосновые доски. Десять штук — я пересчитала дважды, не веря своим глазам. Ровно столько, сколько мне нужно было для полок и прилавка. Ни больше, ни меньше.
Доски, которые я не покупала. Которые пока не могла себе позволить.
От них тянуло свежей смолой — терпкой, горьковатой. Но был и другой запах, едва уловимый, спрятанный под ароматом дерева. Холодный, чистый. Запах ледяных яблок из его сада.
Кристиан был здесь. Ночью. Пока я спала дома, ничего не подозревая.
Я провела ладонью по гладкой поверхности верхней доски — ни единой занозы, ни шероховатости. Идеальная работа. Дерево было ещё чуть тёплым, словно хранило тепло его рук и инструментов. Он приходил сюда как вор, как призрак — тихо проник в мою лавку через заднюю дверь и молча сделал работу, которую я откладывала на потом.
На полу — ни стружки, ни опилок. Он даже подмёл за собой.
Но почему втихаря? Почему как преступник в ночи? Неужели нельзя было прийти днём, открыто постучать в дверь и просто предложить помощь? Ох уж этот упрямец Кристиан со своей гордостью и нелепыми принципами!
— Ненавижу, — прошипела я в пустоту чистого, пахнущего свежим деревом зала.
И это было неправдой. Такой очевидной, что даже стены, казалось, не поверили.
На самом деле я испытывала жгучую благодарность, которая комом стояла в горле. А ещё... я очень по нему скучала. По его неспешным разговорам за утренним столом, по колкостям. По тому, как он хмурил брови, глядя на меня. И даже — особенно — по его ворчанию, которое на самом деле скрывало заботу.
Я прижала ладонь к гладкой доске, словно через неё можно было дотронуться до него.
Потом резко отдёрнула руку. Схватила молоток — тяжёлый, с потёртой рукояткой — и один из кривых гвоздей, которые принёс Герберт. Взяла доску, приставила её к стене, прижала плечом. И со всей силы ударила молотком.
Гвоздь согнулся пополам.
Я выдернула его клещами, швырнула на пол с такой силой, что он отскочил от камней. Взяла новый.
— Я справлюсь, — прошипела я сквозь зубы, вгоняя гвоздь в неподатливое дерево. Удар — молоток соскользнул, чуть не попав по пальцам. — Я всё равно справлюсь. — Удар — на этот раз точнее. — Без тебя. — Удар — гвоздь вошёл криво. — Без вас всех!
Молоток бил по гвоздю с остервенением, а я выбивала из себя остатки надежды, остатки глупой девичьей веры в то, что он когда-нибудь откроется передо мной. Что перестанет прятаться за стеной молчания и гордости.
Бросила доску — она с грохотом упала на пол, гвоздь торчал из неё под нелепым углом.
Вытерев злые слёзы тыльной стороной ладони — на коже остались чёрные разводы от угольной пыли — я вышла на улицу. Холодный воздух обжёг разгорячённые щёки. Достала из сумки кусок картона, который припасла вчера — грубый, серый, с обтрёпанными краями. Углем, дрожащей рукой, вывела на нём название. Буквы получились кривоватые, но разборчивые.
Я повесила эту жалкую, временную вывеску на дверь своей лавки, привязав бечёвкой к ржавому гвоздю.
«Мастерская Лунного Цвета».
Через час пришёл Герберт — молчаливый, надёжный. Без лишних вопросов взял молоток из моих онемевших пальцев и прибил все полки. Ровно, аккуратно, как настоящий мастер. Элеонора явилась с ведром и тряпками, опустилась на колени и принялась яростно оттирать въевшуюся в половицы грязь, пока дерево не заблестело медовым оттенком.
А я раскладывала товар на прилавке — трава к траве. Сушёную мяту к мелиссе, пучки лаванды к розмарину. Связки полыни повесила над входом — от дурного глаза. Ромашку и зверобой разложила в плетёные корзинки, чабрец и душицу — в холщовые мешочки.
Потом наполнила кладовую — мешки с корой дуба прислонила к стене, глиняные горшки с мёдом поставила на нижние полки, где прохладнее. Вернулась в зал. Расставила настойки и мази по полкам — по алфавиту, как когда-то учила бабушка.
Арника от ушибов, берёзовый дёготь от кожных хворей, валериана для сна. Развесила под потолком сухие травы — они наполнили лавку горьковато-сладким ароматом лета. Разложила по ящикам коренья и семена, подписала каждый угольком. На самой верхней полке, подальше от любопытных глаз, спрятала особые снадобья — те, что продают только проверенным людям.
Всё, можно открывать лавку.

Глава 39

Колокольчик над дверью звякнул весело и звонко, впуская внутрь облако осеннего воздуха и очередного посетителя. Я едва успела поднять голову от прилавка, как тёплое помещение «Мастерской Лунного Цвета» наполнилось гулом голосов.
— Госпожа Эмилия, благослови вас все боги! — дородная булочница Марта, разрумянившаяся от спешки, поставила на прилавок корзину с ещё горячими пирожками. — Тот сбор от бессонницы… Я спала как младенец! Впервые за десять лет ни разу не проснулась, чтобы проверить опару!
Я улыбнулась, чувствуя, как внутри разливается привычное теперь тепло удовлетворения. Это — моё место. Мой мир, который я построила своими руками, по кирпичику, по дощечке, по пучку сушёной мяты.
Внутри лавки пахло не пылью и безнадёжностью, как в тот первый день, когда я оказалась здесь впервые, а густым, насыщенным ароматом жизни, что заполнил пространство за последние три недели. Смесь чабреца, душицы, сосновой смолы и едва уловимая нотка ледяных яблок — запах моего успеха.
— Рада слышать, Марта, — отозвалась я, принимая угощение. — Но не забывайте, пить настой нужно курсом, иначе эффект пропадёт.
— Конечно — конечно! — закивала она. — Дайте мне ещё два мешочка. И вон той мази, для суставов, для мужа.
Герберт, стоявший у стеллажей, ловко подхватил заказ, упаковывая мазь в промасленную бумагу. Он больше не выглядел как беглый преступник или уставший от жизни старик. В чистом переднике с аккуратно подстриженной бородой, он казался важным управляющим, и эта роль ему подходила. Элеонора в углу у печки разливала травяной чай для тех, кто ждал своей очереди, и её тихий смех вплетался в общую мелодию лавки.
Я окинула взглядом помещение. Полки ломились от товаров. На самом видном месте в лучах солнца сияли тёмно-синие флаконы с моим главным эликсиром — тем самым, что спас сына Лиры. Теперь за ним приезжали даже из соседних городов.
Я чувствовала себя сильной. Я больше не была той заплаканной женщиной, которую бросил муж и которая готова была спрятаться в лесной норе. Я была Хозяйкой.
Колокольчик звякнул снова.
Но на этот раз звук показался мне другим — не весёлым приветствием, а тревожным, надтреснутым набатом.
Предчувствие.
В лавку ворвался порыв ветра, заставив пламя свечей испуганно затрепетать. Разговоры стихли.
На пороге стоял мужчина.
Высокий, в дорогом пальто из тёмно-синего сукна, подбитом мехом чернобурки. На его руках были перчатки из тончайшей кожи, а на пальце правой руки, даже сквозь перчатку, угадывался массивный перстень с родовым гербом.
Лорд Альдориан. Мой бывший муж.
Время остановилось. Я слышала только стук собственного сердца, гулкий и тяжёлый, отдающийся в висках.
Он медленно снял шляпу, стряхивая с полей несуществующие пылинки, и окинул лавку взглядом. Его глаза, холодные и серые, скользнули по пучкам трав под потолком, по простым деревянным полкам, по Герберту, застывшему с банкой мази в руках, и, наконец, остановились на мне.
В этом взгляде было всё, что я так хорошо помнила: брезгливость, высокомерие и снисходительная жалость.
— Мило, — произнёс он, и его бархатный голос, когда-то казавшийся мне самым прекрасным звуком на свете, теперь резанул слух фальшью. — Играешь в лавочницу, Эмилия? Весьма... мило.
Первым моим порывом было сжаться. Спрятаться за прилавок, исчезнуть, стать невидимой, как я делала это последние годы нашего брака. Старый страх, липкий и холодный, поднял голову.
Но затем я посмотрела на свои руки. На пальцах — следы от сока ягод Ригил, кожа огрубела от работы с землёй и ступкой. Руки труженицы. Руки женщины, которая выжила своим трудом.
Я выпрямила спину. Вздохнула глубоко, впуская в лёгкие воздух моей лавки, и страх отступил, сменившись ледяным спокойствием.
— Зачем ты пришёл, Альдориан? — спросила я ровно. — Не помню, чтобы ты жаловался на здоровье. Хотя совесть я, увы, не лечу.
По лавке пронёсся тихий шепоток. Марта прикрыла рот ладонью.
Альдориан слегка приподнял бровь, словно удивлённый тем, что мебель вдруг заговорила. Он прошёл к прилавку, небрежно отодвинув плечом какого-то посетителя.
— Я получил письмо, — он поморщился, доставая надушенный платок. — Добрые люди сообщили мне, что ты бедствуешь. Что связалась с каким-то сбродом и позоришь моё имя, торгуя корешками на потеху черни.
«Элвин», — вспыхнуло в голове. Конечно, это дело рук почтальона. Кому ещё придёт в голову подобная низость.
— Твоё имя? — я усмехнулась. — Я вернула тебе твоё имя вместе с подписанными бумагами. Здесь я — Эмилия Скай. И я не бедствую.
Он оглядел меня с ног до головы, задержавшись на простом, но качественном шерстяном платье, на аккуратной причёске. В его глазах мелькнуло что-то похожее на удивление. Он ожидал увидеть меня в лохмотьях, рыдающую у разбитого корыта. Мой успех его уязвил.
— Довольно, Эмилия, — он махнул рукой, словно отгоняя назойливую муху. — Я пришёл не спорить. Я пришёл проявить великодушие.
Он наклонился ближе, понизив голос, чтобы нас не слышали остальные, хотя в мёртвой тишине лавки слышно было каждое слово.
— Собирайся. Я забираю тебя обратно в столицу.
Я моргнула, не веря своим ушам.
— Что?
— Ванесса... — он скривился, словно съел лимон. — Она оказалась... пустышкой. Красивая картинка, и только. Ни уюта, ни понимания, одни капризы и траты. Мне нужна жена, Эмилия. Удобная, тихая жена, которая умеет вести дом и не задаёт лишних вопросов. Ты справлялась с этим сносно.
Он говорил это так просто, так буднично. Словно предлагал переставить вазу с одной полки на другую.
— Я готов простить тебе эту нелепую выходку с побегом, — продолжал он, видя моё молчание. — Мы забудем позорный эпизод. Закрывай свою лавочку. Карета ждёт.
Я смотрела на него и чувствовала, как внутри закипает не гнев, нет. Отвращение. Как я могла любить этого человека? Как могла страдать по этому напыщенному, пустому павлину, который видит в людях лишь удобные функции?
Он не любил меня. Он просто хотел вернуть свою любимую игрушку.
— Нет, — сказала я.
Улыбка сползла с лица Альдориана.
— Что ты сказала?
— Я сказала «нет», — повторила я громче, глядя ему прямо в глаза. — Я не вернусь. Мне не нужно твоё «прощение», потому что мне не в чем каяться. Здесь я дома. Это моё дело. И я счастлива. Без тебя.
Лицо Альдориана пошло красными пятнами. Маска благородного лорда треснула, обнажив уязвлённое самолюбие мелочного тирана.
— Ты смеешь мне отказывать? — прошипел он. — Мне? Ради чего? Ради этой дыры? Ради запаха навоза и гнилой травы?
Он резко протянул руку через прилавок и схватил меня за запястье. Его пальцы впились в кожу больно, до синяков.
— Ты забываешься, Эмилия! Ты принадлежишь мне, и ты поедешь со мной, хочешь ты того или нет!
— Отпусти! — крикнула я, пытаясь вырваться, но его хватка была железной.
Герберт дёрнулся было ко мне, но Альдориан, не глядя, отшвырнул старика к стене. Покупатели в ужасе шарахнулись к дверям.
— Ты поедешь, — процедил он, дёргая меня на себя так, что я ударилась грудью о прилавок. — Хватит ломать комедию. Я уничтожу эту богадельню одним щелчком пальцев...
Дверь лавки распахнулась.
Не открылась, а именно распахнулась, ударившись о стену с такой силой, что с потолка посыпалась свеженькая штукатурка.
На пороге стоял Кристиан.
На нём была простая рабочая куртка, потёртые штаны, а в руках он держал тяжёлую корзину с яблоками — плату за обеды, которую он приносил с точностью часов. Обычный фермер. Сосед.
Но в тот момент, когда он переступил порог, воздух в лавке сгустился и стал ледяным. Температура упала так резко, что изо рта вырвался пар.
Кристиан приблизился.
Он поставил корзину на пол. Медленно. Тяжело.
А потом поднял глаза на Альдориана.
Я никогда не видела у Кристиана такого взгляда. В нём не было ни привычной насмешки, ни раздражения, ни даже гнева. Абсолютная, уничтожающая тьма. Сила, перед которой хотелось упасть на колени.
Казалось, король смотрел на взбунтовавшегося холопа.
— Отпусти её руку, — произнёс Кристиан.
Он сказал это тихо. Но от него по спине побежали мурашки, а колени подогнулись.
Альдориан замер. Он медленно повернул голову к вошедшему, собираясь, видимо, поставить на место дерзкого простолюдина.
— Ты кто такой, чтобы... — начал он высокомерно и осёкся.
Он встретился глазами с Кристианом.
Я видела, как краска отлила от лица моего бывшего мужа. Как его зрачки расширились от страха. Он почувствовал силу.
Кристиан сделал шаг вперёд. Просто шаг. Но Альдориан отшатнулся.
— Немедленно, — добавил Кристиан.
Пальцы Кристиана слегка дёрнулись, и воздух вокруг нас завибрировал. Тени в углах лавки сгустились, потянулись к Альдориану жадными щупальцами.
Бывший муж выпустил моё запястье. Он попятился, натыкаясь на стеллажи, сбивая банки с мазями.
— Ты... — просипел Альдориан, переводя взгляд с меня на Кристиана. — Ты пожалеешь, Эмилия. Ты променяла лорда на... на это чудовище?
Он пытался сохранить лицо, но его голос срывался на визг. Он боялся. Он смертельно боялся человека в простой куртке.
— Вон, — бросил Кристиан.
Альдориан бросил на меня последний взгляд — полный ненависти и бессильной злобы.
— Я уничтожу вас обоих, — прошипел он, уже пятясь к двери. — Вы ещё узнаете, что значит перечить мне! Я доложу... Я найду управу!
Он выскочил за дверь, едва не споткнувшись о порог, и исчез в сгущающихся сумерках, словно его ветром сдуло.
В лавке повисла звенящая тишина.
Покупатели, притихшие как мыши, бочком начали выбираться наружу, чувствуя, что здесь происходит что-то, что не предназначено для чужих глаз. Элеонора бросилась к Герберту, помогая ему подняться.
Мы с Кристианом смотрели друг на друга.
— Ты в порядке? — его голос изменился. Лёд исчез, осталась только хриплая, отчаянная тревога.
Он бережно осмотрел моё запястье, на котором уже наливались багровые синяки от пальцев Альдориана. Его лицо исказилось, скулы напряглись.
— Я убью его, — выдохнул он, и я знала, что это не пустая угроза.
— Нет, — я накрыла его ладонь своей. — Не надо. Он того не стоит. — Я подняла на него глаза. — Спасибо.
Кристиан посмотрел на меня. Долгий взгляд, нежность в глазах.
На мгновение мне показалось, что он сейчас снова меня поцелует. Воздух между нами заискрился, расстояние сократилось до миллиметра. Я потянулась к нему, забыв обо всём: о лавке, о стариках в углу, о прошлом и будущем.
Но поцелуя не случилось.
С улицы донёсся звук.
Сначала — едва уловимый, почти на грани тишины. Но с каждой секундой звук нарастал, тяжелел, превращаясь в грозный, мерный гул. Задрожала земля. Задребезжали стёкла витрины.
Это был не стук копыт торгового каравана. И не вялая походка городской стражи.
Это — лязг железа. Грохот подкованных боевых коней. Звук, который невозможно спутать ни с чем.
Королевская гвардия.
Я знала, что в эти дни в наших краях остановился целый гарнизон. Но почему они сейчас
— прямо у моей двери?..
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Кристиан замер. Его рука, всё ещё лежавшая на моей щеке, похолодела. Выражение нежности в его глазах сменилось обречённостью.
Он медленно отнял руку и повернулся к окну.
По главной улице Асмиры, распугивая редких прохожих, двигался отряд всадников. Их доспехи тускло блестели в свете уличных фонарей, а на плащах, развевающихся на ветру, был вышит золотой королевский грифон.
Королевская Гвардия. Элита. Карающая десница столицы.
Во главе отряда на огромном вороном жеребце ехал человек с жёстким, словно высеченным из камня лицом. Лорд Валериус. Я видела его портреты в газетах. Глава Тайной Канцелярии. Человек, который никогда не приезжает просто так.
Процессия остановилась прямо напротив «Мастерской Лунного Цвета».
Кристиан рядом со мной ощутимо напрягся. Он смотрел на всадников, и в его глазах я видела отражение пожаров прошлого, о которых он молчал.
— Они здесь из-за меня, Эмилия, — тихо сказал он. Он повернулся ко мне, и в его взгляде была такая тоска, такое прощание, что сердце оборвалось. — Прости.
Дверь лавки снова распахнулась, но на этот раз в проёме стоял не клиент и даже не бывший муж.
Там стояла сама Судьба, закованная в латы.
Лорд Валериус.
Вблизи он оказался ещё страшнее, чем на газетных страницах. Высокий, с лицом, изрезанным глубокими морщинами, в которых застыла усталость. Его плащ, тяжёлый от дождя, волочился по полу, оставляя грязные разводы на досках, которые мы с Элеонорой так старательно отмывали.
За его спиной в проёме я увидела знакомый, до отвращения довольный силуэт. Альдориан. Он больше не выглядел испуганным. Теперь на его лице играла торжествующая, мстительная ухмылка человека, который захлопнул капкан.
А ещё дальше в пляшущих тенях улицы, мелькнула сутулая фигура в почтовой куртке. Элвин. Он не решился войти, но стоял там, под дождём, наблюдая за делом своих рук.
Сговор. Это был сговор с самого начала.
Валериус не смотрел ни на меня, ни на Альдориана, который суетился рядом, тыча пальцем в сторону моего соседа. Глава Тайной Канцелярии смотрел только на Кристиана.
— Долго же вы бегали, — пророкотал он. — Асмира. Последнее место, где стали бы искать мертвеца.
Кристиан стоял неподвижно. Его плечи были расправлены, а подбородок вздёрнут. Он не пытался оправдываться, не пытался бежать. Он встретил этот взгляд с ледяным спокойствием человека, который давно ждал палача.
— Именем Короны, — Лорд Валериус сделал шаг вперёд, и его латная перчатка со скрежетом легла на рукоять меча. — Вы арестованы за государственную измену, дезертирство и укрывательство демонической крови. Принц Кристиан тер Эйден.
Принц.
Я пошатнулась, схватившись рукой за край прилавка, чтобы не упасть. Земля ушла из-под ног. В ушах зашумело.
Принц? Кристиан — тот самый, что рубил дрова на моём дворе, прибивал для меня полки в мастерской и ел подгоревшие пироги, — член королевской семьи?
Я перевела взгляд на него. Я ждала, что он рассмеётся, скажет, что это ошибка, нелепая шутка. Но он молчал.
— Вот видите, милорд! — визгливо вклинился Альдориан. — Он скрывался здесь! Жил с этой… женщиной! Он опасен! Только что он применил тёмную магию против меня, верного подданного!
Валериус даже не повернул головы.
— Взять его, — коротко бросил он.
Двое гвардейцев шагнули вперёд. В их руках тускло блеснули кандалы — не простые, железные, а покрытые странной, синеватой вязью рун. Блокираторы. Я читала о таких в старых книгах. Они не просто удерживают тело, они запирают магию внутри, причиняя носителю адскую боль.
— Нет! — вырвалось у меня.
Я дёрнулась к нему, но Кристиан остановил меня взглядом. В его глазах, обычно таких колючих, сейчас плескалась бездна отчаяния.
— Не надо, Эмилия, — тихо сказал он. — Я же говорил тебе. Я — проклятие. Тебе нужно было уехать, когда я просил.
Он медленно протянул руки. Щёлкнули замки. Кристиан вздрогнул, его лицо побелело, а на лбу мгновенно выступила испарина, но он не издал ни звука.
Альдориан расхохотался.
— Ну что, Эмилия? — он подошёл ближе, наслаждаясь моим ужасом. — Стоил твой деревенский роман того? Теперь ты пособница государственного преступника. Ты или вернёшься ко мне, или я уничтожу тебя. Ты останешься ни с чем, будешь гнить в темнице рядом со своим принцем…
— Заткнись, — рявкнул Валериус.
Альдориан поперхнулся смехом и отпрянул.
— Милорд? Я лишь хотел…
— Вы выполнили свою задачу, лорд Альдориан. Ваш донос принят. А теперь исчезните с моих глаз, пока я не вспомнил, что провокация мага в людном месте карается каторгой.
Бывший муж побледнел, его губы затряслись. Он бросил на меня последний, полный яда взгляд, и поспешно ретировался к выходу, чуть не сбив с ног Герберта, который, сжимая кулаки, стоял у стены, готовый броситься в драку.
Валериус снова повернулся к Кристиану.
— Выходим. Карета для перевозки особо опасных преступников ждёт.
Кристиан сделал шаг, и кандалы звякнули.
Всё было кончено. Его сейчас увезут. Увезут в столицу, в подземелья, откуда не возвращаются. А я останусь здесь, посреди разрушенной мечты, зная, что не смогла его спасти.
Валериус отдал резкую команду гвардейцам, развернулся, чтобы выйти… и вдруг сбился с шага.
Его лицо, и без того серое, стало пепельным. Он судорожно схватился рукой за правый бок, под рёбра, пальцы в перчатке скребанули по металлу кирасы. Сквозь стиснутые зубы вырвался сдавленный стон.
Страх исчез, растворился в холодной ясности. Я больше не была напуганной женщиной. Я была травницей. И я видела пациента.
У Лорда Валериуса, грозного главы Тайной Канцелярии, были те же симптомы и тот же яд, что у Кристиана. Та же старая, гниющая изнутри рана, что и у человека, которого он арестовал.
— Стойте! — мой голос прозвенел в тишине лавки.
Я выбежала из-за прилавка, преграждая путь гвардейцам.
— Эмилия, нет! — крикнул Кристиан, рванувшись в кандалах. — Не смей! Они убьют тебя!
— Молчать! — рявкнул один из стражников, занося руку для удара.
— Я вижу, что ваша собственная кровь убивает вас, милорд. Прямо сейчас.
Валериус замер. Его тяжёлый взгляд впился в меня. В нём было удивление… и боль. Нечеловеческая боль, которую он привык скрывать годами.
— Отойди, женщина, — прохрипел он. — Не испытывай моё терпение.
— Вы чувствуете это каждое утро, верно? — продолжила я, делая шаг к нему. — Словно раскалённые иглы под рёбрами. Холод, который не берёт ни огонь, ни вино. Вы умираете, милорд. И никакие столичные лекари вам не помогают.
Гвардейцы замерли, ожидая приказа отшвырнуть меня, но Валериус поднял руку, останавливая их. Он тяжело дышал.
— Откуда… ты знаешь?
— Потому что я лечила его, — я кивнула на Кристиана. — У него то же самое. Эльфийский яд, ставший проклятием.
Я метнулась к полке. Руки не дрожали. Я точно знала, что делаю. Схватила тёмно-синий флакон — тот самый, усовершенствованный, с добавлением мёда и пыльцы.
— Эмилия, не делай этого! — в голосе Кристиана звучал настоящий ужас. — Они решат, что ты хочешь его отравить!
Я вернулась к Валериусу и протянула ему флакон. Жидкость внутри маслянисто переливалась в свете свечей.
— Это яд, ставший лекарством, — сказала я твёрдо. — Он сделан из ледяных яблок, что растут в саду этого «преступника». Вы считаете его врагом короны, но его сад — единственное, что может спасти вам жизнь. Пейте это перед сном.
Воцарилась мёртвая тишина. Гвардейцы напряглись, их руки легли на эфесы мечей. Отравить Главу Канцелярии — за это полагалась четвертование.
Валериус смотрел на флакон. Потом на меня. Потом на Кристиана, который, несмотря на кандалы, готов был броситься на стражу, чтобы защитить меня.
— Если это отрава, — тихо произнёс Валериус, — ты умрёшь в муках, девочка.
— Если вы не выпьете, вы не доедете до столицы, — парировала я.
В этот миг воздух в лавке снова дрогнул.
Я почувствовала знакомое покалывание на кончиках пальцев.
Дверь была открыта, и порыв ветра ворвался внутрь, взъерошив мои волосы. И там, у самого порога, где Герберт врыл в мёрзлую землю семена, подаренные Хранителем, вспыхнул свет.
Нежно-голубой, призрачный, чистый.
Из-под утоптанной земли пробились ростки. На глазах у изумлённых гвардейцев они вытянулись, сплелись в стебли и раскрылись крупными, сияющими бутонами.
Лунный Цвет расцвёл.
По рядам гвардейцев прошёл испуганный шёпот.
Валериус перевёл взгляд на сияющие цветы. Его лицо дрогнуло.
Затем он решительно вырвал пробку из флакона. Запахло горьким миндалём и морозной свежестью.
Он сделал глоток.
Я стояла, ни жива, ни мертва.
Валериус пошатнулся. Он судорожно вздохнул, схватился за грудь… и вдруг выпрямился. Серость с его лица начала сходить, сменяясь слабым подобием румянца. Дыхание стало глубоким и ровным. Боль, терзавшая его, отступила.
Он посмотрел на свои руки, сжал и разжал кулаки, словно не веря ощущениям.
— Невероятно, — прошептал он.
Затем поднял на меня глаза. В них больше не было угрозы — только холодный расчёт и… уважение.
— Ты спасла Принца этим? — спросил он, кивнув на флакон.
— Ему по-прежнему нужно лечиться, — ответила я.
Валериус помолчал, размышляя. Затем повернулся к своим людям.
— Планы меняются. Она едет с нами.
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У меня было пять минут. Всего пять минут, чтобы собрать свою жизнь в одну дорожную сумку и шагнуть в неизвестность.
Я не металась. Страх, который ещё недавно сковывал льдом, выгорел, уступив место холодной ясности.
Сгребла с полки остатки эликсира — того самого, что только что помог нашему палачу. Бросила в сумку пучки сушёной мяты, баночки с мазью от ожогов, чистые бинты. Инструменты. Всё, что может понадобиться, чтобы торговаться хоть с самой смертью за Кристиана. А я не собиралась так просто его отпускать.
Герберт и Элеонора жались в углу, словно напуганные дети. На их лицах застыл ужас — они видели, как заковали Кристиана, и понимали, что мир, который мы с таким трудом построили, снова рушится.
Я застегнула сумку, перекинула ремень через плечо и подошла к ним.
— Слушайте меня внимательно, — Герберт вздрогнул и выпрямился, инстинктивно реагируя на командирский тон. — Ты остаёшься за старшего, Герберт, — я посмотрела ему прямо в глаза. — Головой отвечаешь за лавку. И самое главное… — Я сделала паузу, сглотнув ком в горле. — …за Анжелику. Не выпускай её из виду ни на секунду. Ты меня понял?
Старик, бывший разбойник, кивнул. В его выцветших глазах мелькнула сталь — та самая, что когда-то помогала ему выживать на больших дорогах.
— Понял, хозяйка. Костьми лягу, но девочку в обиду не дам.
Я повернулась к Элеоноре. Её губы дрожали, она комкала передник, готовая разрыдаться.
— Элеонора, — я взяла её холодные ладони, сжала крепко, передавая свою уверенность. — Никаких слёз. Ты нужна нам сильной. Печь не гаси. В доме должно быть тепло и пахнуть хлебом. Во всём помогай Герберту.
— Эмилия… деточка… а если вы… — всхлипнула она.
— Мы вернемся, — отрезала я, не давая ей закончить страшную мысль. — Я обещаю. Слышишь? Я вернусь и приведу домой Кристиана.
Я не знала, как я это сделаю. Но я знала, что сделаю, даже если мне придётся перевернуть всё королевство вверх дном.
Не давая себе времени на сомнения, я развернулась и шагнула в ночь.
Дождь хлестнул по лицу, мгновенно пропитав платье сыростью. У крыльца ждала черная карета Тайной Канцелярии.
Гвардеец молча распахнул дверцу.
Я поднялась по ступенькам и нырнула в тёмное, пахнущее кожей и сыростью нутро экипажа.
Внутри царил полумрак. На одной скамье, бледный, с закрытыми глазами, откинулся Лорд Валериус. Его рука всё ещё лежала на груди, там, где утихала боль, но другая рука — рука власти — крепко сжимала рукоять шпаги.
Напротив сидел Кристиан.
Закованный в кандалы, с мокрыми от дождя волосами, прилипшими к лбу. Он поднял на меня взгляд. В его глазах было столько боли и вины, что мне захотелось кричать.
Я села рядом с ним, расправила мокрую юбку и положила свою ладонь поверх его скованных рук. Металл наручников холодил кожу, но под ним я чувствовала жар его тела.
Дверь захлопнулась, отрезая нас от внешнего мира. Карета дёрнулась и покатилась по брусчатке, увозя нас в неизвестность.
— Ещё каплю, — хрипло потребовал Валериус, не открывая глаз.
Я взяла флакон из его кармана. Карету тряхнуло на ухабе, но я удержала драгоценный эликсир. Отмерила дозу. Сейчас моя власть над этим человеком была сильнее, чем все его титулы. Я дирижировала его болью.
Кристиан молчал всю дорогу. Он смотрел в окно, где проплывали тёмные силуэты домов Асмиры, и челюсти его были сжаты так, что на скулах ходили желваки.
Наконец, мы остановились.
Гарнизон встретил нас лязгом ворот и факелами, шипящими под дождём. Каменные стены давили, воздух здесь был спёртым, пропитанным казарменным духом и страхом.
Нас не повели в подземелья. Видимо, Валериус не хотел расставаться со мной ни на минуту. Нас доставили в комендантскую комнату — просторную, холодную, с огромным камином, в котором едва теплился огонь.
Валериус тяжело опустился в кресло. Его лицо по-прежнему оставалось серым, но взгляд стал ясным и цепким.
— Приковать его, — кивнул он на Кристиана. — К решётке.
— Прошу вас, — попыталась возразить я, но Кристиан покачал головой.
Гвардеец щёлкнул замком, пристегнув цепь кандалов к массивной оконной решётке. Кристиан оказался в унизительной позе — полусидя на подоконнике, руки разведены. Но даже так он умудрялся смотреть на Валериуса сверху вниз.
Мы остались втроём.
— Итак, — Валериус вытер лоб платком. — Долго же вы бегали, Принц. Дезертирство, измена… Вы хоть понимаете, что плаха по вам плачет уже три года?
— Я не дезертир, — голос Кристиана был спокойным, но в нём звенела сталь. — Я выживший вопреки всему.
— Вы бросили полк! — Валериус ударил кулаком по подлокотнику. — Оставили границу открытой!
— Я оставил там трупы! — рявкнул в ответ Кристиан, рванувшись в цепях. — Три тысячи моих людей! Потому что подкрепление, которое обещал Король, так и не пришло! Я проклинаю тот день, когда я остался жив!
Повисла тишина. Я переводила взгляд с одного на другого, чувствуя, как пазл в голове начинает складываться в страшную картину.
Кристиан посмотрел на меня. В его взгляде больше не было тайны — только усталость и желание быть понятым. Именно мной.
— Это была ловушка, Эмилия, — тихо сказал он. — Мой отчим… Король. Он никогда... Я был живым напоминанием о первом муже матери. Лишним претендентом. Он хотел расчистить трон для своего родного сына.
Я прижала руку ко рту.
— Битва на границе была казнью, — продолжил Кристиан. — Нас отправили в ущелье, пообещав поддержку с флангов. Но никто не пришёл. Нас просто скормили врагу. Я выжил чудом, выбравшись из-под горы тел своих солдат. И тогда я понял: если вернусь живым — меня отравят вином на ближайшем пиру. Или казнят за что-нибудь эдакое. У мертвеца было больше шансов на жизнь.
— Ложь, — процедил Валериус, но в его голосе я услышала сомнение. — Король оплакивал тебя. Был объявлен траур.
— Конечно, — горько усмехнулся Кристиан. — Мёртвый пасынок — лучший пасынок. Траур — это дёшево, Валериус.
— У тебя есть доказательства? — спросил Валериус. — Кроме слов?
— Моя кровь, — Кристиан кивнул на флакон с эликсиром, который теперь стоял на столе. — Яд в ней. Это не просто боевое ранение. Это яд из королевской сокровищницы, которым смазали наконечник «случайной» стрелы специально нанятого эльфа. Ты ведь знаешь симптомы, Валериус? Ты чувствуешь их сейчас.
Валериус побледнел. Он знал.
В этот момент дверь распахнулась без стука. На пороге возник начальник караула, запыхавшийся и растерянный.
— Милорд! Прошу прощения! Там… у ворот. ЧП.
— Я занят! — рыкнул Валериус.
— Но там старик, милорд! Бешеный какой-то. Говорит, он принёс вашу «посылку». И что если вы его не примете, он разнесёт ворота. Он… он приволок человека в мешке.
Я замерла. Старик. Мешок.
Картинка вспыхнула в сознании ярко, как молния. Я вспомнила взгляд Герберта, когда я уезжала. Вспомнила его прошлое. «Разбойник с большой дороги», — сказал Элвин.
И только гораздо позже я узнала, что пока мы ехали в карете, Герберт и Элеонора действовали. Они не просто сидели в лавке. Они защищали своё гнездо.
— Впустите его, — сказала я вдруг.
Валериус кивнул.
Через минуту в комнату ввалился Герберт. Он выглядел жутко: старая шляпа сбита набок, кулаки сбиты в кровь, дыхание тяжёлое. Он волок за собой по полу грязный холщовый мешок, в котором что-то мычало и брыкалось.
Герберт бросил мешок к ногам Валериуса и выпрямился, глядя на главу Канцелярии без страха.
— Вот, — прохрипел он. — Почту вам доставил. Заказную.
Он развязал горловину, и из мешка показалась голова Элвина Малбрука. Почтальон был бледен как смерть, с кляпом во рту и ужасом в глазах.
— Этот хорёк, — Герберт сплюнул на ковёр, — решил поживиться в лавке, когда хозяйку увезли. Думал, старики спят. А мы с Элеонорой… побеседовали с ним.
Герберт достал из-за пазухи пачку писем и швырнул их на стол перед Валериусом.
— Читай, начальник. Там всё написано. И кому он писал, и сколько ему обещали за голову Кристиана.
Валериус медленно протянул руку. Взял верхнее письмо. Сломал печать.
В комнате повисла тишина, нарушаемая только треском поленьев и мычанием Элвина. Я видела, как бегают глаза Валериуса по строчкам. Как меняется его лицо.
— «Ликвидировать при обнаружении», — прочёл Валериус вслух. — «Несчастный случай предпочтителен».
Он поднял глаза на Кристиана. Потом перевёл взгляд на письмо. Печать была подлинной. Личная печать секретаря Короля.
Валериус медленно смял письмо в кулаке.
Он понял. Понял, что его использовали. Великого Лорда Валериуса, стража закона, именитого военного использовали как слепого пса, чтобы затравить неугодного наследника. Для человека чести это было хуже смерти.
— Уведите, — тихо сказал он, кивнув на Элвина. — В нижние казематы. Я допрошу его лично. Позже.
Герберт довольно хмыкнул, подмигнул мне и отступил в тень.
Валериус встал. Он подошёл к окну, где был прикован Кристиан. Долго смотрел ему в глаза.
— Я не могу арестовать Короля, — произнёс он глухо. — Это гражданская война. Королевство утонет в крови.
— Я знаю, — ответил Кристиан. — Мне не нужна война.
— Но я не могу и убить тебя. Теперь — не могу.
— Тогда давай договоримся, — Кристиан подался вперёд, насколько позволяли цепи. — Пусть я снова буду мёртв, Валериус. Для всех Принц Кристиан погиб на границе три года назад. Его кости гниют в ущелье.
Я видела, как напряглась спина Валериуса.
— А здесь, в Асмире, — продолжил Кристиан, — живёт Кристиан Ровер. Частное лицо. Фермер. Я официально отрекусь от престола. Хоть сейчас. В письменном виде. В пользу брата.
— Ты отдашь корону? — недоверчиво спросил Валериус. — Ради чего?
Кристиан посмотрел на меня. И в этом взгляде было столько тепла, что я забыла, как дышать.
— Ради жизни. Ради неё. Ради сада с ледяными яблоками. Мне не нужна власть, Валериус. Мне нужен покой.
— Но…
— От короля я хочу только одного — наследство моего родного отца. Титул герцога, землю и немного золота. Ровно столько, сколько мне причитается по праву крови.
Валериус молчал минуту. Взвешивал. Это был идеальный выход. Политический компромисс, который спасал всех.
— Хорошо, — наконец сказал он. — Я немедленно отправлю к королю доверенное лицо.
Он достал из кармана ключ и бросил его на стол. Звякнул металл.
— Пиши отречение. И убирайся.
— Прямо сейчас? — не поверила я.
— Но мы ведь ещё не знаем, что ответит король? — удивился Кристиан.
— До рассвета, — отрезал Валериус. — Чтобы духу вашего здесь не было. Если король не согласится — скажу, что ты сбежал. И запомни, Кристиан… Ровер. Если я увижу тебя в столице — кандалы вернутся.
Кристиан дотянулся до ключа. Щелчок — и оковы упали. Он потёр запястья, на которых остались красные следы.
Подошёл к столу, взял перо и быстро, размашисто написал несколько строк на листе бумаги. Подписал.
— Прощай, Валериус, — сказал он, бросая бумагу на стол. — Лечись. Эмилия знает своё дело.
Он подошёл ко мне и взял за руку. Его ладонь была горячей и живой.
— Пойдём домой, — сказал он.
Мы вышли из гарнизона под моросящий дождь, который уже заканчивался. Небо на востоке начинало сереть — близился рассвет.
Герберт ждал нас у ворот, сидя на козлах своей старой телеги. Он улыбался в усы.
Кристиан остановился и вдохнул сырой воздух полной грудью. Прямо сейчас он был никем. Без титула, без имени, отверженный собственной семьёй.
Он посмотрел на свои руки, свободные от оков.
— Я отдал всё, Эмилия, — тихо сказал он. — У меня ничего нет, кроме старого дома и сада. Согласится ли король вернуть моё наследство — я не знаю. Я теперь простой человек.
Я сжала его пальцы, переплетая их со своими.
— У тебя есть мы, — ответила я твёрдо. — И нам, между прочим, нужно расширять лавку. У нас теперь дел невпроворот.
Кристиан посмотрел на меня, и в уголках его глаз собрались лучики морщинок. Он улыбнулся — впервые за долгое время искренне и светло.
Мы сели в телегу. Герберт чмокнул губами, и лошадь тронулась.
Кристиан обернулся к удаляющимся стенам гарнизона. По его лицу скользнула тень — едва заметная, мимолётная.
— Домой, — выдохнул он, притягивая меня к себе.
Его поцелуй был долгим, глубоким — словно он вкладывал в него все несказанные слова.
— Больше никуда тебя не отпущу, — прошептал он, отстранившись ровно настолько, чтобы видеть мои глаза.
— И я тебя никому не отдам, — улыбнулась я.

Эпилог

Прошёл год.
Осень в Асмире выдалась на редкость тёплой и золотой. Листья клёнов устилали брусчатку ярким ковром, а воздух был напоен ароматом дымка и спелых яблок.
Колокольчик над дверью «Мастерской Лунного Цвета» звякнул в последний раз за день, выпуская довольного посетителя с полным пакетом сборов от простуды.
Я выдохнула и оперлась руками о прилавок. День выдался сумасшедшим. Очередь не иссякала с самого рассвета, и мы едва успевали фасовать заказы.
Помещение бывшей старой пекарни теперь изменилось до неузнаваемости. Светлое, просторное, пропитанное запахами лаванды, свежего хлеба и той особой, едва уловимой магии, которая стала нашей визитной карточкой.
— Ну, кажется, всё, — прокряхтел Герберт, запирая кассу.
Он больше не носил свои лохмотья. В добротном суконном жилете и белоснежной рубашке, с аккуратно подстриженной бородой, он выглядел как зажиточный бюргер, а не как бывший разбойник с большой дороги.
— Не всё, дорогой, — тут же отозвалась Элеонора, протирая соседний прилавок. — Ты забыл проверить накладные на завтрашнюю поставку мёда. И не спорь со мной!
— Да я и не спорю, душа моя, — Герберт подмигнул мне. — Разве с тобой поспоришь, моя госпожа?
Я улыбнулась. Они поженились весной, и с тех пор их перепалки стали ещё громче, но в них было столько любви, что хватило бы отопить всю Асмиру зимой.
В углу, за маленьким столиком у окна, сидела Анжелика. Она старательно выводила буквы в новой прописи, высунув от усердия кончик языка.
— «М», — шептала она. — «Магия»…
Рядом с её локтем, в горшочке, рос маленький кустик мяты. Я заметила, как один из стебельков сам собой потянулся к её руке и ласково обвил запястье, стоило девочке нахмуриться над сложной буквой.
Дар просыпался в ней. Чистый, интуитивный, точно такой, как и у меня.
— Анжелика, — позвала я. — Тебе пора собираться. Скоро в школу, нужно привыкать к режиму.
Она подняла на меня сияющие глаза.
— Тётя Миля, смотри! Я написала твоё имя!
— Умница, — я погладила её по голове. — Собирайся. Дядя Герберт и тётя Элеонора отвезут тебя.
— А ты? — спросил Герберт.
— А я поеду вперёд, — я сняла передник. — Хочу успеть до заката.
У крыльца меня ждала наша новая повозка, запряжённая крепкой гнедой кобылой. Теперь мы могли себе это позволить.
Дорога домой была знакомой до каждого камня, но каждый раз, подъезжая к нашему лесу, сердце замирало от восторга.
Забора больше не было. Уродливая ограда, разделявшая участки, исчезла, и теперь два владения слились в одно огромное, процветающее поместье. И очень красивое! Мы могли себе позволить и это. Слава великим Магам, зарабатывали достаточно, да и наследство Кристиан всё-таки получил.
Сад Ледяных Яблок разросся. Деревья стояли тяжёлые от урожая, и в наступающих сумерках плоды начинали светиться изнутри мягким, морозным светом, превращая сад в волшебный лес.
Я остановила лошадь у ворот.
Мой старый дом — тот самый «покосившийся сарай», в который я приехала больше года назад оплакивать судьбу, — стоял на месте. Мы отремонтировали крышу, укрепили стены, но жить там не стали. Теперь это была наша кладовая для сушки трав и хранения инвентаря.
Настоящая жизнь кипела в доме Кристиана. Мы пристроили к нему новое крыло, расширили веранду, и теперь большие окна светились тёплым, манящим светом.
Это был наш Дом. Общий.
Я вошла внутрь.
— Кристиан? — позвала я, снимая плащ.
Тишина. Только половицы скрипнули в ответ. Странно. Он должен был уже вернуться из леса.
— Кристиан!
Я прошла через холл, чувствуя лёгкое беспокойство. И тут услышала шум воды. Звук доносился из ванной комнаты в конце коридора.
Я улыбнулась. Наверное, решил смыть с себя пыль после работы.
Я шагнула ближе, собираясь постучать, но в этот момент дверь распахнулась.
На пороге возник мужчина. Совершенно голый. И… с рыбой в руке.
Я застыла. Время словно повернулось вспять, в тот самый первый день моего приезда. Та же мизансцена. Тот же коридор. Тот же мужчина. И та же нелепая, скользкая рыбина, бьющая хвостом.
Кристиан замер, увидев меня. Его мокрые волосы прилипли ко лбу, по груди стекали ручьи воды.
Он смотрел на меня круглыми глазами, а я — на него.
— Ты… — начала я, чувствуя, как уголки губ начинают ползти вверх.
— Шланг, — выпалил он с абсолютно серьёзным лицом, перехватив рыбу поудобнее, чтобы она не выскользнула. — Опять засорился. Прямо из реки принесло. Эта — особенно настырная.
Секунда тишины.
А потом мы оба взорвались хохотом.
Я смеялась до слёз, прислонившись к стене, не в силах остановиться. Кристиан хохотал вместе со мной, и его смех, глубокий и бархатистый, заполнял собой весь дом.
Рыба, воспользовавшись моментом, выскользнула из его мокрой руки и со смачным шлепком упала на пол.
— О нет, — простонал Кристиан, вытирая слёзы смеха. — Я не хочу снова тебя ловить.
Я шагнула к нему, обняла его за мокрые плечи, прижалась щекой к его груди.
— Ты неисправим, Кристиан Ровер, — прошептала я. — Мой голый сосед, любимец местных рыб.
— Твой муж, — поправил он, крепко обнимая меня в ответ. — И, кажется, твой ужин только что попытался уползти под комод.
Кристиан притянул меня к себе, и мы поцеловались под шёпот листвы за окном и сияние нашего сада — сада, где даже ледяные яблоки теперь стали символом тепла.
Конец
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